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1. �����������	�
��  �
�������  
��  �������  
�
��
��  
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/��)��  ���
�
��
�	�	�� : 
��	�  	�  �������   %,/�,0�  ���#
��  
����
	�
��  ����������  ��������� ,  
	��  ������  ������  ��)�����	�  
�  
�������	� . *  ��  �������)��  ��  ��	��  
������  
�  ���"����  ��  ��������  
	�����	������  �  ��  
�
��
�  "��  	�  �)�  ��� . 

 

 

/��)��  ���
�
��
�	�	�� : 
��	�  	�  �������   %,/�,0�  ���#
��  
����
	�
��  ����������  ��������� ,  
	��  ������  ������  ��)�����	�  
�  
�������	� . *  ��  �������)��  ��  ��	��  
������  
�  ���"����  ��  ��������  
	�����	������  �  ��  
�
��
�  "��  	�  �)�  ��� . 

 
�������������  

 

������������� : 
��	�  	�  �������  �10+%/0�0%*$*$  
���#
��  ����
	�
��  ����������  ��������� , 	��  
������  ������  ��)�����	�  
�  �������	� . *  
��  �������)��  ��  ��	��  ������  
�  
���"����  ��  	�����	������  �  ��  �������  
���
��  ������ . 

 
�������  

������� : 
��	�  	�  �������  �10$0&*$  ���#
��  
���"��� , �  ��  �������)��  ��  	��  ������  
������  
�  ���"����  ��  ���
��  ������  �  ��  
���)��  �!��� . 

 

 

�������� : 
��	�  	�  �������  ��0/+%2*$  ���#
��  ���  
���"�� , 	�
  �����  ������  ��)�����	�  

�  �������	� . 

 

2. ��������  

2.1  ���
!  ��"!  

0  ����
�����  �
�()���  ����)
  
	������#
  CLIMBER ������������  
	�
  	����	���  ����  	��  	��
���"���  ���������  ���  ��
��  ���!�����  ��	�
  
	�
  �	�"�� . ������  ��	� , ���
����!��
  
�  �
���
	��  ������
��  
�
��
�� , 



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

� � �
�

��  �����	)��  ��  �������)���  ��  	�  ����
  �"��������  ������  
��  
��
������"���� . ����
������  ����	�  
�	�
����  "��  	�  "�"�
��  �	�  �  

�	��
����	��  ��
  ������  
�  �
������  
����  ��!�
�  �  
�  �""��!��  	�  
��  ���
����  ����#
  
��  ���
����!)
  ����#
  ���  ������
	��  �	�  ��  
�������)��  ��  	�  �"��������  ������  
��  ��
������"���� . 

2.2 #���������  ���������  

�  .�  �
	�
����
�  ��	�  ������  
�  �����������!��  ���  ������  ���  8 
�	#
  
��  �
) , 
�!#�  
��  ���  �	���  ��  ���)��
��  �)��	�
�� , 
���!�	�
��  �  
��	�
��  �
�
�	�	��  �  ��  �����(�  ������  
��  "
#��)
 , 
�����
  ��	�  ����
�
	��  ���  ������(�  �  �����
��
  ���"���  
�
�����
�  ��  	�
  ������  �����  	��  
��  
�	�
���
  	���  

�
��
���  ���  ��	�  ��
���"�	�� . .�  ������  ��
  ���	����	��  
�  
������
  ��  	�  �
	�
����
� . +�"�����  
�!�������  
��  ��
	������  
���  	�  ����	�  ��
  ���	����	��  
�  �
	����
	��  ���  ������  �)���  
������(� .  

�  +�
  	�  
��#���  	����������  	��  �
	�
����
��  ����	��  ����� , 
��	�  !�  ������  
�  ����!)!��  ���  	�
  
�	��
����	�  �  	�  	����  
�������	����  ����	#
  	��  �  �
�  �
	��	����  
�	��	����
�  
����)�� , #�	�  
�  �������!��
  
�
��
�� . 

�  3�
�  ������
����
�  ����)��
�  ���	����	��  
�  �"
�!��	�  	�  
����
����  �
�()���  ����)
  
	������#
  CLIMBER 
��  
�  
������
��  �	�  !���  	��  ��  ���	���"��  
��  ��
�  ����)
�  ��  	�  
�"��������  ������ ! 

�  *  ���
���  ���	����	��  
�  ��
���	��  ��
�  ��  ��
	��  
���
	����	���� , �  	��� , �  �����  �����	��  
��  �  ���
�	�	�  	��  
������  �
	��	�����  �	��  	��
�
��  ������"�����  	��  �������  13. 

�  *  �����  ������  
�  	���!�	�!��  
�
	�  �	�  �
	�
����
�  
��  �  
��������  ��  ��	�
  
�  ��
��  ����!��� . 

�  4��
	��	�  #�	�  
�  ��
  ������  
�  ����)�����  �"�����  �	�  ��	��  

��  �	�  ��
���  ��	������  
�
���� .  

�  ���
  ���  
�!�  ����
��� , ��"����  ��
	������  �  
�!������� , 
�����
���	�  	�  �
	�
����
�  ���  	�  ����� , �����#
	��  	�  �����  
�  ���
��"����#
	��  	�
  	���������  	��  ������ . 

�   �!����	�  	�  ��
���  ��	������  
�
���� , 	�  
������  	��  ��
����  
	��  ��	��  
��  	�
  �����
���  ����  ��
�  ��  �
�  �����#�  ���"��
�  



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

� � �
�

��
� , 
�!#�  �  �"�����  
��  ��  ���!�	�
��  
�!����	�
��  ����"�
	��  
���  �
����	��  
�  ����)�����
  ������
  
�  ���
������
  �����  
�	�  ���
	��
�
�  ���	���  	��  ��
����  	��  ��	��  
��  	��  
�����
����  ���� . 

�   �	�  	�
  
�
���  	��  �
��"��	��  
��  	��  
�������	�� , ��
  
��������	�  �	�
  �������  	��  �
�()	��� . 

�  3�
  	���!�	��	�  	�  ����  ���  �	�
  �������  	)
  ����)
  
�	�  	�  
����
���  	��  
�������	�� . 

�  +��	����	��  
�  ��
��!��  ��
�  1 ����
�����  �
�()���  ����)
  
�
�  
��#���  ���
���� . 

�   �	�  	�
  	���!�	���  	��  ���
���� , �����
�	�  ���(�  	�  �����  
!����
����#
  ���	���"���  (�� . ��� . 13) 

 

2.3 ������  

��
��
��  

 

�$%&#%��  '��#(�'$�(�#  ��$&$)%  ��'�  '�  
�%�$*(�  +  '�  �,-$�$(�  '�#  %'�#,��$�#  (-  
(���%$�(�  �%#./���  0#,,/% ! 
�10$-�� , +%/% � ��%/%� , .�  0�0%�   �50,.�%  6  

 
�������������  

 

��(�%'$�-�  #��&-$1-$�  ��0�,-$��  
7%� .*,  �$4�8+%�  �10$-�-,  +%,�% 
$*3�,.% 0  ,�  � 080�50�,.�%  0% ��1� �.-  
��0/+%2+%$ . 0% ��0/+%2+%$  ��.+$  �1+�+%  ,�  
.*10�,.�% . 

 

 
 

�$%&#%�� -2�%�'��  ��3  �,-�'���,�1$� ! 
3*,  �,0%7+.+  �0.+  .0  �+1%�8*3�  .0�  
30.+1 . 3*,  ��0 0�.+.+  �0.+  .0  ��$3�  
�0�  �+1%+&+.�%  $.*  $�$ +��$%�  ��0  .0  
�,.%$.0%&0   �8-/%0  1+�3�.0$   �%  3*,  .0  
�,.% �5%$.�.+  3+  �880  ��$3� . ���1&+%  
 %,/�,0$ -5�,�.0$  ��9  *8+ .10�8*2%� ! 

 
�������������  

 

�4%&#%��  '��#(�'$�(�#  �'�%  �-�$���  '�#  
�%#./'��� ! 
 �.�  .*,   %,*$*  .0�  �,0%73�.0$   �%  .0�  
 8+%$%3�.0$ , 3*,  �8*$%�:+.+  $.*,  �+1%0&*  
.0�  �,�;-.*1� . ���1&+%   %,/�,0$  
.1��3�.%$30� ! 



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

� � �
�

$.+ 0,.�%  +��,-  $.*,  +�%4�,+%�  +17�$%�$ , 
3�01+<  ,�  �+$0�,  ��9  ��.*,  6  ,�  
.1��3�.%$.0�,   �.�  .0  �,0%73�   �%  .0  
 8+%$%30 .-,  4�88-, . 

�  +�%�8+�+.+  .�&0,  ��%/%�  .�  0�0%�  
�1%$ 0,.�%  $.0,  &-10  -$.+  ,�  3*,  
��%:0�,  3+  .*  $�$ +�* . 

 

2.4 ������56��
�  "�!��  

.�  
	������  ��  ����
����  �
�()���  ����)
  �������  ����
�
�
�	�  
�
�()��  
��  �����)��  	)
  �����
	�)
  ����)
 , 
�!#�  ���	�����  	�  
�
��"��  
��  	�  
�������  ���)  	��  �����
����  ����  	��  
�����	��  

	��������  
��  ������  
�  �����������!��  ��
�  ���  	��  �
����!��  
���=��!����� : 

�  -�  ���	�����  ���� , "��  �	���)��  �	�
  	����  ��  ������	�  ����	���  
���  	�  ������ : 130 cm 

�  $�  
����	���  �#����  �)���  �"����� . 
�  $�  ��
������  ��  	�  ��	��  
��  	�  ��
���  ��	������  
�
����  	��  


�	��
����	�  �
	��  	)
  ���	���	#
  ���#
  ���  �����
	��  �	�  
	��
�
�  ����
	����	�
� . 

7��  ���������	�  ����  ����� , �  
�	��
����	��  ��
  �
������
��  
����  
��!�
� . 

 

2.5 ��	��
����	�
��  	�������!����  
��  �
	����
	�
�  

���"�����
	��  ��  
�	��
����	�
��  	������������  
��  �
	����
	�
�  ���  
��
  ���	����
	��  ���  	�
  
�	��
����	� , 
�!#�  !�	��
  ��  
�
��
�  	�
  
��������  
��  	�  ���	���"��  	��  ����
�����  �
�()���  ����)
  

	������#
  CLIMBER. 

�  &�����������	�  ��
�  "
����  �
	����
	�
�  	��  
�	��
����	� . 
�  3�
�  ������
����
�  ����)��
�  ������  
�  �
�)��	#���  
��  
�  

�
	�
�	��	����  ����
)��
�  �	������  �  
�  ���"��	��������  
��"�����  
��)��)��� . 



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

� � �
�

 

2.6  ��7�����6�  
��  ��8�����  �	�  
�����	6  
	������  

 ��
��
�� -7�
�	��  ��6  ���
	�������� ! 

$�  �����	)��  ����#�����  �"������  �	�  ��
���  	��  ��	��  �������  

�
��
�� -!�
�	��  ���  ���
	�������� . 

�  �����)!��	�  �	�  
�	�  	�
  
�!������  	��  
�����	��  
	��������  �  
��
���  	��  ��	��  �  �  �����
���  ����  ��
  �"���
�
	��  ��	�  ��  

���  ��	�  ��  ���!�	�
�  
�!����	�
� . 

�  ���
  ���  	�
  
�!������ , ���
��"������	�  	�
  	���������  	��  
������  �	�
  �����  ��
��  ��
������
��  �  ����
�����  �
�()���  
����)
  
	������#
  CLIMBER �  �������	�  ���  	�
  �����  	�  
��
���  	��  ��	�� . 

�  3�
  �
��"�	�  ��	�  	�  ��
���  	��  ��	�� . 

 

2.7 ��6
����  ����9
  �	�  ��
���  ��	������  
�
����  !  	�
  
�����
���  ��!�  

�  3�
  
�	��	����	�  ��	�  ���  ��
���  ��	������  
�
����  �  ���  
�����
���  ���� . 

�  0�  ��������  ")
���  ������
  
�  ���"����
  ��  ������  	)
  

��)��)
 . 

�  �
�!��	�  ����)�  ��  ������
����
�  ����)��
�  
�  �������!#���  
	���
  ������  �	�
  
��)��)�� . 



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

� � �
�

3  �"�	�
�  ��  	�  ���6
  �8"�������  

 
$��  �������	����  ����  "��  	�
  �"���  ��	��  	��  ���>�
	�� ! ���
	#
	��  	�
  ����
����  
�
�()���  ����)
  
	������#
  CLIMBER ���
	���	�  �
�  ���>�
  �(����  ����� . 

���
����
��  
�  �������	�  
�  ��������	�  	�
  �
���  
��  	�
  ��������  	��  ����
�����  
�
�()���  ����)
  
	������#
  CLIMBER, ����	�  ���(�  	��  ����
�	)  ���������� : 

�  /�����	�  �����
	�
�  ���
����  	�  �"��������  ������  
��  ��
������"����  ���
  ���  
	�  ����� . 

�  4����	�  ��  �������  	�  �"�������� . 
�  /�
�	�  	�  �"��������  ��  
�!�  �����
�  
�	���  �  ����	�  	��  ����
�����  �
�()���  

����)
  
	������#
  CLIMBER. 

 

4  $�"��  
��  
��
6 -�	6"��  

.�  ����
  �"��������  ������  
��  ��
������"����  ����!�
�	��  ��  �����  	���  ����	��  	��  
����
�����  �
�()���  ����)
  
	������#
  CLIMBER. 

*  ��
������"��� , �  ��!���� , �  !���  ��  ���	���"�� , �  ��
	�����  
��  �  �����
������"���  
���	����	��  
�  ���"��	�����!��
  ��
�  ���  ������
����
�  ����)��
�  
��  ����)
�  ��  	�  
�"��������  ��
������"���� . 

 

5  ��!��  	��  �8"��������  ��
�����68����  
��  "�!���  

�  ���
  ���  	�  !���  ��  ���	���"��  	��  ����
�����  �
�()���  ����)
  
	������#
  
CLIMBER, ������	�  	�  �"��������  ��
������"���� , 
�!#�  
��  	��  ����������  
��������� ! 

�  7��  	�  ����
)��
�  ����	�  ��
������"����  	��  ����
�����  �
�()���  ����)
  

	������#
  CLIMBER, �
�	���	�  �	�
  �
�	�	�  +"��������  ��
������"���� . 

6  �������6�  

0  ���������  	��  ����
�����  �
�()���  ����)
  
	������#
  CLIMBER ���"��	������	��  
���)  ����  �����
����  ���� , �  �����  ����
�	��  
�	)  ���  	�  
�	)  �����  	�� . �""���
	��  	�
  
�����
���  ����  �
�(#
�	�  
��  �����#
�	�  	�  �����  	��  
	��������  ��  ����
����  
�
�()���  ����)
  ��	���	�  ��  
�!�	�  ����!�
�� . 

3�	�  	�
  ��!�  ��
������"���  
��  ��
����  	��  ����
�����  �
�()���  ����)
  

	������#
  CLIMBER �	�  �����  ���  ������
����
�  ����)��
� , ������  
�  	���!��  
��)�����	�  �
�  ����	���  ����
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1. Señales de advertencia y símbolos de peligro 
 

 
Peligro 

 

Advertencia de peligro: 
Este símbolo de PELIGRO indica instrucciones 
de seguridad importantes que deberá tener en 
cuenta necesariamente. El incumplimiento de 
estas instrucciones puede desembocar en 
lesiones graves o incluso en peligro de muerte. 

 

 

Advertencia de peligro: 
Este símbolo de PELIGRO indica instrucciones 
de seguridad importantes que deberá tener en 
cuenta necesariamente. El incumplimiento de 
estas instrucciones puede desembocar en 
lesiones graves o incluso en peligro de muerte. 

 
Advertencia 

 

Aviso: 
Este símbolo de AVISO le indica la existencia 
de advertencias de seguridad importantes que 
deberá tener en cuenta necesariamente. El 
incumplimiento de estas advertencias puede 
desembocar en lesiones o en graves daños 
materiales. 

 
PRECAUCIÓN 

Precaución: 
Este símbolo de PRECAUCIÓN le indica la 
existencia de algunas observaciones cuyo 
incumplimiento puede desembocar en daños 
materiales o en un desgaste prematuro. 

 

 

Advertencia: 
Este símbolo de ADVERTENCIA le indica la 
existencia de una observación que debe tener 
en cuenta. 

 

2. Seguridad 

2.1  Principios 

El elevalamas CLIMBER está a la vanguardia de la tecnología en 
materia de seguridad. No obstante, si no se tienen en cuenta estas 
instrucciones de uso y de montaje, pueden existir algunos riesgos. 
Tenga en cuenta que el fabricante no puede asumir ninguna 
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responsabilidad o garantía por daños directos o indirectos causados por 
el no cumplimiento de las instrucciones de uso y montaje. 

2.2  Advertencias de seguridad 

�  Esta unidad puede ser utilizada por menores a partir de 8 años, así 
como por adultos con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o falta de experiencia y conocimiento, siempre y cuando 
cuenten con supervisión o sean instruidos acerca del uso seguro 
del dispositivo y comprendan los riesgos derivados de este. Los 
niños no podrán jugar con este dispositivo. Los trabajos de 
limpieza y mantenimiento no deberán ser realizados por menores 
sin supervisión.  

�  Si el cable de alimentación está dañado, el fabricante, su servicio 
de atención al cliente o una persona con una cualificación similar 
deberá reemplazarlo, con el fin de evitar situaciones de peligro. 

�  El elevalamas CLIMBER solo podrá ser instalado y puesto en 
marcha —siempre con arreglo a las instrucciones de uso— por 
parte de personal especializado con la cualificación 
correspondiente. 

�  El dispositivo solo podrá conectarse a una red eléctrica cuya 
tensión, tipo de corriente y frecuencia se ajusten a los datos 
recogidos en las especificaciones técnicas de la página 16. 

�  La toma de corriente deberá instalarse próxima al dispositivo y ser 
libremente accesible. 

�  Será necesario asegurarse de que en el motor y en la unidad de 
accionamiento no pueda penetrar humedad alguna.  

�  Antes de cualquier trabajo de reparación, mantenimiento o 
limpieza, desconecte el dispositivo de la corriente desenchufando 
el cable de alimentación o sacando el enchufe. 

�  La unidad de accionamiento, la cubierta de la unidad del motor y el 
campo de sensores solo podrán limpiarse con un paño húmedo, 
puesto que la penetración de humedad o la presencia de un 
producto de limpieza agresivo podrían dañar la electrónica de la 
unidad del motor y del campo de sensores. 

�  Durante el movimiento de apertura y cierre, no se agarre a la zona 
de la palanca. 
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�  Cuando se lleve a cabo el movimiento de cierre, no coloque la 
mano en la zona de las lamas. 

�  En cada cable de distribución solo puede conectarse 1 
elevalamas. 

�  Al instalar el dispositivo, tenga en cuenta el rango de temperatura 
del sistema de accionamiento (consulte página 16) 

 

2.3  Niños 

 
 

Peligro 

 

¡RIESGO DE LESIONES EN NIÑOS DURANTE LA 
APERTURA Y EL CIERRE DEL ELEVALAMAS! 
LAS PERSONAS, ESPECIALMENTE LOS NIÑOS, QUE 
SE ENCUENTREN O PERMANEZCAN SOBRE LA 
SUPERFICIE DE TRABAJO, PUEDEN CAERSE DE 
DICHA SUPERFICIE O SUFRIR LESIONES DURANTE 
LA APERTURA Y EL CIERRE DE LAS LAMAS 

�  VIGILE A LOS NIÑOS QUE SE ENCUENTREN EN 
LA ESTANCIA PARA ASEGURARSE DE QUE NO 
JUEGUEN CON EL DISPOSITIVO. 

 

 

 
Advertencia  

 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES.  
PARA GARANTIZAR LA SEGURIDAD DE LAS 
PERSONAS, ES IMPORTANTE CUMPLIR ESTAS 
INSTRUCCIONES. GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES. 

 

 

PELIGRO DE MUERTE COMO CONSECUENCIA DE 
DESCARGA ELÉCTRICA 
NO ABRA NUNCA LA CARCASA DEL MOTOR. NO 
SEPARE NUNCA EL ENCHUFE MONTADO QUE SE 
SUMINISTRA DEL CABLE DE RED 
CORRESPONDIENTE Y NO LO SUSTITUYA POR 
OTRO. ¡EXISTE PELIGRO DE MUERTE POR 
DESCARGA ELÉCTRICA! 

 
Advertencia  

 

¡PELIGRO DE LESIONES EN LA ZONA DE LA 
PALANCA! 
DURANTE EL MOVIMIENTO DE APERTURA Y CIERRE, 
NO SE AGARRE A LA ZONA DE LA PALANCA. EXISTE 
RIESGO DE LESIONES. 
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2.4  Utilización conforme a lo previsto 

El elevalamas está destinado al movimiento motorizado de apertura y 
cierre de las lamas horizontales, que permite llevar a cabo la apertura/el 
cierre de un armario colgante gracias al accionamiento del campo de 
sensores y que solo puede utilizarse en las siguientes condiciones: 

�  Como armario superior para fijarse a la pared con una altura 
mínima del suelo inferior: 130 cm 

�  En estancias secas y cerradas. 
�  En conexión con el motor y la unidad de accionamiento del 

fabricante conforme a los datos técnicos autorizados. 

El fabricante no asumirá responsabilidad alguna como consecuencia de 
cualquier otro uso. 

 

2.5  Cambios en la estructura y piezas de repuesto 

Los cambios en la estructura y las piezas de repuesto no autorizadas 
por el fabricante merman la seguridad y el funcionamiento del 
elevalamas CLIMBER y, por tanto, no están permitidos. 

�  Utilice exclusivamente piezas de repuesto originales de fabricante. 
�  La instalación, el cambio o el cableado correspondiente de los 

componentes son procesos que solo podrán ser ejecutados por 
personal cualificado. 

 

2.6  Limpieza y tareas en el armario superior 

Peligro de muerte como consecuencia de descarga elé ctrica 

Si penetra humedad en la unidad del motor, existe peligro de muerte 
como consecuencia de una descarga eléctrica. 

�  Al limpiar el armario superior, asegúrese de que la mencionada 
unidad del motor o el campo de sensores no se mojen con agua ni 
con un producto de limpieza agresivo. 
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�  Antes de la limpieza, desconecte la toma de corriente en la que 
estuviera conectada el elevalamas CLIMBER o bien desenchufe la 
unidad del motor. 

�  Nunca abra la unidad del motor. 

 

2.7  Desperfectos de la unidad de accionamiento o d el campo de 
sensores 

�  No desmonte nunca una unidad de accionamiento o un campo de 
sensores. 

�  Los bordes afilados pueden provocar daños en el cable. 
�  Los daños en el cableado deberán ser reparados inmediatamente 

por parte de personal cualificado. 
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3  Acerca de este manual 

 
¡Muchísimas gracias por su compra! Con el sistema elevalamas CLIMBER ha adquirido un 
producto de la más alta calidad. 

Para poder disfrutar de su elevalamas CLIMBER de forma cómoda y segura, le rogamos 
que tenga en cuenta las siguientes advertencias: 

�  Lea detenidamente las instrucciones de uso y de montaje antes de utilizar el 
dispositivo. 

�  Conserve cuidadosamente las instrucciones. 
�  Facilite las instrucciones al siguiente propietario o usuario del elevalamas CLIMBER. 

 

4 Validez y público objetivo 

Estas instrucciones de uso y de montaje están destinadas a todos los usuarios del 
elevalamas CLIMBER. 

El montaje, los ajustes, la puesta en marcha, el mantenimiento y el desmontaje solo podrán 
llevarse a cabo por parte de personal especializado y con arreglo a las instrucciones de 
montaje. 

 

5  Gestión del montaje e instrucciones de manejo 

�  Antes de la puesta en funcionamiento del elevalamas CLIMBER, lea detenidamente 
las instrucciones de montaje, así como las advertencias de seguridad. 

�  Para cada uno de los pasos de montaje del elevalamas CLIMBER, consulte el 
apartado correspondiente de las instrucciones de montaje. 

6 Manejo 

El control del elevalamas CLIMBER se lleva a cabo mediante un campo de sensores, 
ubicado bajo el suelo inferior. Al tocar el campo de sensores, las lamas del elevalamas 
suben y bajan automáticamente en dirección vertical. 

Después de que el elevalamas CLIMBER haya sido montado de forma reglamentaria por 
parte del correspondiente especialista cualificado y conectado a la red eléctrica, será 
obligatorio que exista una fase de inactividad de 30 segundos, puesto que, durante este 
tiempo, el campo de sensores está bloqueado. Durante ese período, el campo de sensores 
no puede emitir ningún comando de conmutación. Este tiempo será utilizado por el campo 
de sensores para calibrarse tras la conexión y no tener un funcionamiento defectuoso. 
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Mediante el campo de sensores es posible manejar el sistema de accionamiento del 
elevalamas CLIMBER en los siguientes modos de conmutación: ADELANTE, PARADA, 
ATRÁS, PARADA, ADELANTE, etc. 

 

 

 

6.1 Apertura del elevalamas CLIMBER 

Si el elevalamas estuviera cerrado, únicamente habrá que tocar el campo de sensores para 
que las lamas se levanten. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�

�
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6.2 Cierre del elevalamas CLIMBER 

Si el elevalamas estuviera abierto, únicamente habrá que tocar otra vez el campo de 
sensores para que las lamas se bajen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Desconexión de seguridad 

En los movimientos tanto hacia ARRIBA como hacia ABAJO, el sistema de tracción cuenta 
con una desconexión de seguridad. 

 

7.1 Desconexión de seguridad en dirección hacia ARR IBA  

En el caso de que las lamas estuvieran desplazándose hacia ARRIBA y quedaran 
bloqueadas o se activara un reconocimiento de bloqueo como consecuencia de un esfuerzo 
súbitamente mayor, el motor se desconectará rápidamente e invertirá el sentido de 
funcionamiento gracias al sistema de desconexión de corriente.  

7.2 Desconexión de seguridad en dirección hacia ABA JO 

Tan pronto como las lamas que se encuentren en dirección hacia ABAJO encuentren un 
obstáculo, el motor se detendrá e invertirá el sentido de funcionamiento. La inversión no se 
producirá dentro de la zona inferior próxima (aprox. 5cm), sino solo en la parte superior. Así 
pues, la siguiente dirección del movimiento será hacia ARRIBA. 

 

 

 

 

 

�



��� � �
�

� � �

8.  Averías  

Avería  Posible causa  Remedio  
Las lamas no se abren ni 
se cierran completamente 

Fallos de montaje �  Compruebe si la 
sobreencimera se ha 
colocado en horizontal y en 
perpendicular. 

�  Si la sobreencimera no 
estuviera horizontal o 
perpendicular, solicite al 
servicio de atención al 
cliente que lleve a cabo el 
montaje correcto. 

�  A continuación, efectúe el 
reinicio. 

 Fallo del software �  Efectúe un reinicio a los 
ajustes de fábrica. 

Al tocar el sensor, las 
lamas se abren unos 
pocos centímetros y 
vuelven a cerrarse 

Detección de cuerda floja 
activada 

�  Efectúe un reinicio a los 
ajustes de fábrica. 

Al tocar el campo de 
sensores, las lamas no 
reaccionan 

Se ha alcanzado el tiempo de 
desplazamiento máximo en 
funcionamiento continuo.  

�  Espere, al menos, 12 
minutos, y, a continuación, 
vuelva a arrancar el motor 
(consulte punto 9 
Limitación de la duración 
del desplazamiento) 

La unidad del motor no está 
conectada a la red eléctrica 
 

�  Si fuera necesario, enchufe 
el conector de la unidad del 
motor a la toma de 
corriente. 

Apagón 
 

�  Compruebe los fusibles. 
�  Si fuera necesario, 

consulte con un electricista 
cualificado. 

Unidad del motor defectuosa 
 

�  Si fuera necesario, solicite 
al servicio de atención al 
cliente del distribuidor el 
cambio de la unidad del 
motor en cuestión. 

Cableado defectuoso 
 

�  Solicite al servicio de 
atención al cliente del 
distribuidor que repare la 
avería. 

Las lamas no están 
alineadas y no es posible 
abrirlas ni cerrarlas 
 
 
 
 
 
 
 
La posición intermedia no 
está almacenada. 

La correa está rota �  Desconecte la unidad del 
motor de la red.  

�  El motor no puede volver a 
ponerse en 
funcionamiento.  

�  Solicite al servicio de 
atención al cliente del 
distribuidor que repare la 
avería. 

 
 
Lleve a cabo un «REINICIO según 
el ajuste de fábrica» con arreglo a 
la descripción y vuelva a guardar 
las posiciones finales. 
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El sistema de 
accionamiento solo puede 
desplazarse hacia arriba o 
se para 

Desplazamiento de referencia �  Es necesario un 
desplazamiento de 
referencia en la posición 
final superior; a 
continuación, el elevalamas 
volverá a funcionar de 
forma normal 

 

9.  Piezas de repuesto 

 

Solicite las piezas de repuesto a su vendedor o a su proveedor de muebles. 

 

10. Eliminación 

 

El desmontaje del elevalamas CLIMBER solo podrá ser efectuado por personal 
especializado y de acuerdo con las instrucciones de montaje independientes. Deshágase de 
todos los componentes electrónicos del elevalamas CLIMBER con arreglo a las normativas 
locales y mediante una recogida selectiva de aparatos eléctricos y electrónicos. 

  



��� � �
�

� � �

 

11. Datos técnicos 

Nombre del modelo del elevalamas:� EL2-4 

Motor:� � � � � Motor CC 230 V 

Momento nominal:� � � 7Nm 

N.º máx. revoluciones:� � � 36 U/min 

Fuerza:�� � � � máx. 2 x 100 N 

Tensión:� � � � 230 V CA (+/- 10 %) / 50Hz / 60Hz 

Potencia nominal:� � � 60W 

Rango de temperatura ambiente:� de 10°C a 40°C 

Conexión sistema/hojas:� � Correa plana, 2 x 4 mm 

Funcionamiento a corto plazo:� � KB 5 min. o 6 ciclos operativos 

Categoría de protección:� � II 

Clase de protección:� � � � IP20 

Intensidad de sonido:� � � � <70 dBa 

Capacidad de carga por fondo de cristal:� 15 kg hasta 900 mm o 13 kg hasta 1000 mm de 
anchura del armario 

Dimensiones:� � � � � Adhesivo en este lugar 

 

¡Utilícelo solo en estancias secas y cerradas! �  
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Declaración de conformidad de la CE   
Declaración de conformidad de la CE                                           
 

� � � � � � � �  
 
� � � � � � � �  

 
Nosotros, la empresa Ludewig GmbH, Wiehenstraße 167, D-32257 Bünde,  
declaramos, por propia y única responsabilidad, que el producto: 
 
«Armario superior con elevalamas electrónico montad o en fábrica» 
 
al que se refiere esta declaración, corresponde con las siguientes Directivas CE: 
 
Directiva sobre máquinas� � � 2006/42/CE 
Directiva CEM� � � � � 2014/30/UE 
Directiva RoHS               � � � 2011/65/UE 
 
 
Para la puesta en práctica adecuada de los requisitos indicados en las Directivas CE, se 
aplicaron las siguientes normas europeas armonizadas: 
 
EN 60335-1:2012-10 (categoría de software R1) 
EN 60335-2-103:2015 
EN 13849-1:2008-12 
EN 13849-2:2008-09 
EN 55014-1 (emisión de perturbaciones) 
EN 55014-2 (inmunidad a perturbaciones) 
EN 14749 
 
 
¡El producto lleva la correspondiente la identificación CE! 
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1. Borrado de todos los ajustes (reinicio)  
�

Hay 2 opciones para volver a configurar el motor de la sobreencimera con los ajustes de fábrica: 
�
�
�

Opción 1: Mantenga el imán que se le ha suministrado sobre el punto rojo del motor durante 2 segundos 
(contacto reed) 

�
Mediante un breve arranque de la cortina, el sistema de accionamiento confirmará el proceso de eliminación. 
Ahora, el motor está listo para volver a programarse (continúe con el punto 2 ). 

�

�
�
�
�
�
�

Opción 2: Durante el movimiento de subida de la cortina, vuelva a accionar el sensor y mantenga el dedo 
sobre él durante 30 segundos, sin retirarlo. 

�
Mediante un breve arranque de la cortina, el sistema de accionamiento confirmará el proceso de eliminación. En 
ese momento, puede retirar el dedo del sensor. Ahora, el motor está listo para reajustarse (continúe con el 
punto 2 ). 



� �

2. Conocimiento del motor  

�

�

�
Determinación del punto final superior 

�
�
�

Para conocer el punto final superior, deberá volver a accionar el sensor y mantenerlo pulsado. La cortina se 
moverá a baja velocidad hasta el punto final. Tan pronto como se haya alcanzado este punto final, la cortina se 
desplazará ligeramente hacia abajo. De esta forma, se confirmaría el punto final superior. 

�
�
�
�
�

Determinación del punto final inferior 
�

�
�

Para determinar el punto final inferior, deberá accionar brevemente el sensor. En este caso, la cortina se 
desplazará automáticamente hacia abajo hasta alcanzar el punto final inferior. Este punto final inferior también 
quedará confirmado mediante una ligera apertura de la propia cortina. 
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2. Conocimiento del motor  

�

�

�
Conocimiento de la fuerza de tracción del motor 

�
�
�
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�El motor ya est �  programado!  
�
�
�
�
�

Puede cerrar la cortina por completo tocando ligeramente el sensor. 
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1. Pictogrammes d‘avertissement et symboles de dang er 
 

 
Danger 

 

Panneau de danger : 
Ce signal DANGER renvoie à d'importantes 
consignes de sécurité qu’il convient de 
respecter impérativement. Le non-respect de 
ces consignes est susceptible de provoquer 
des blessures graves ou un danger de mort 

 

Panneau de danger : 
Ce signal DANGER renvoie à d'importantes 
consignes de sécurité qu’il convient de 
respecter impérativement. Le non-respect de 
ces consignes est susceptible de provoquer 
des blessures graves ou un danger de mort 

 
Avertissement  

 

Panneau d’avertissement : 
Ce signal d’AVERTISSEMENT renvoie à 
d’importantes consignes de sécurité qu’il 
convient de respecter impérativement. Le non-
respect de ces consignes est susceptible de 
provoquer des blessures ou dégâts matériels 
importants. 

 
ATTENTION : 

Attention : 
Ce signal ATTENTION renvoie à des 
remarques dont le non-respect est susceptible 
de provoquer des dégâts matériels ou de 
conduire à une usure prématurée. 

 

Information : 
Ce signal d’INFORMATION renvoie à une 
remarque dont vous devriez tenir compte. 

 

2. Sécurité 

2.1 Principe 

L'élévateur de lamelles CLIMBER est conforme aux règles actuelles de 
sécurité technique. Certains risques résiduels sont malgré tout liés au 
non-respect de la notice d’installation et du mode d‘emploi. Veuillez noter 
que le fabricant décline toute responsabilité et n’accorde aucune 
garantie en cas de dommages consécutifs au non-respect de la notice 
d’installation et du mode d’emploi. 
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2.2 Consignes de sécurité 

�  Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans ainsi 
que par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont réduites ou qui manquent d'expérience et de 
connaissances, à condition d'avoir bénéficié d'une surveillance ou 
d'instructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil et les 
dangers encourus. Les enfants ne peuvent pas jouer avec 
l'appareil. Le nettoyage et l'entretien de la part de l'utilisateur ne 
doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.  

�  Si le câble de raccordement au réseau électrique est endommagé, 
il doit être remplacé par le fabricant, par son service après-vente 
ou par une autre personne qualifiée afin d'écarter tout risque. 

�  Seul un spécialiste qualifié est autorisé à installer l'élévateur de 
lamelles CLIMBER et à effectuer la mise en service conformément 
au mode d’emploi ! 

�  L’appareil ne doit être raccordé qu’à une alimentation électrique 
dont la tension, la fréquence et la nature sont conformes aux 
caractéristiques techniques décrites en page 13. 

�  La prise de courant doit être accessible et située près de l'appareil. 
�  Veillez à empêcher l’humidité de pénétrer dans le moteur et l’unité 

d‘entraînement.  
�  Avant toute réparation, intervention de maintenance ou nettoyage, 

veillez à couper l’alimentation de la prise de courant ou à 
débrancher la prise. 

�  Nettoyez l’unité d’entraînement, le carter du moteur et les capteurs 
seulement avec un chiffon légèrement mouillé car l’humidité et les 
détergents agressifs peuvent endommager les composants 
électroniques du moteur et des capteurs. 

�  Durant l’ouverture ou la fermeture, n’intervenez pas dans la zone 
de mouvement du levier. 

�  Ne placez pas votre main dans la zone de mouvement des 
lamelles durant la fermeture. 

�  Ne branchez qu’un seul élévateur de lamelles par câble 
d’alimentation. 

�  Veuillez respecter la température de fonctionnement lors de 
l'installation de l'appareil (voir page 13). 
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2.3 Enfants 

 
 

Danger 

 

DANGER DE BLESSURE POUR LES ENFANTS LORS 
DE L'OUVERTURE OU DE LA FERMETURE DE 
L'ÉLÉVATEUR DE LAMELLES ! 
LES PERSONNES, NOTAMMENT LES ENFANTS, 
ASSISES OU DEBOUT SUR LE PLAN DE TRAVAIL 
PEUVENT TOMBER OU ÊTRE BLESSÉES AU 
MOMENT DE L'OUVERTURE OU DE LA FERMETURE 
DES LAMELLES. 

�  SURVEILLEZ LES ENFANTS PRÉSENTS DANS 
LA PIÈCE AFIN QU'ILS NE JOUENT PAS AVEC 
L'APPAREIL. 

 

 
Avertissement  

 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES. 
POUR LA SÉCURITÉ DES PERSONNES, IL EST 
IMPÉRATIF DE RESPECTER CES CONSIGNES ET 
DE LES CONSERVER. 

 

 

DANGER DE MORT PAR ÉLECTROCUTION 
N'OUVREZ JAMAIS LE CARTER MOTEUR. NE 
COUPEZ JAMAIS LA FICHE ÉLECTRIQUE FOURNIE 
DU CÂBLE D'ALIMENTATION CORRESPONDANT ET 
NE L'ÉCHANGEZ PAS AVEC UNE AUTRE FICHE. IL 
Y A DANGER DE MORT PAR ÉLECTROCUTION ! 

 
Avertissement  

 

RISQUE DE BLESSURE DANS LA ZONE DE 
MOUVEMENT DU LEVIER ! 
DURANT L'OUVERTURE OU LA FERMETURE, 
N'INTERVENEZ PAS DANS LA ZONE DE 
MOUVEMENT DU LEVIER. IL Y A DANGER DE 
BLESSURE ! 
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2.4 Usage conforme à la destination 

L‘élévateur de lamelles permet la montée et la descente motorisée des 
lamelles horizontales qui ouvrent et ferment un meuble de rehausse en 
actionnant des capteurs, et ne doit être utilisé que dans les conditions 
suivantes : 

�  En tant qu’armoire à fixer au mur, à une hauteur minimale de 
130 cm par rapport au sol 

�  Dans des locaux secs et fermés. 
�  Avec le moteur et l’unité d’entraînement du fabricant, dans le cadre 

des caractéristiques techniques conformes. 

Le fabricant décline toute responsabilité en cas d’utilisation différente. 

 

2.5 Modifications techniques et pièces de rechange 

Les modifications techniques et les pièces de rechange non agréées par 
le fabricant compromettent la sécurité et le bon fonctionnement de 
l'élévateur de lamelles et ne sont donc pas autorisées. 

�  N’utilisez que des pièces de rechange d’origine du constructeur. 
�  Seul un spécialiste qualifié est autorisé à monter des composants, 

à les remplacer ou à effectuer un quelconque câblage. 

 

2.6 Nettoyage et autres actions sur l'armoire mural e 

Danger de mort par électrocution ! 

Il y a danger de mort par électrocution en cas d’humidité à l’intérieur de 
l’unité moteur. 

�  Au moment du nettoyage de l'armoire murale, assurez-vous que ni 
de l’eau, ni des détergents agressifs n’atteignent le moteur ou la 
zone de détection. 
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�  Avant le nettoyage, coupez l’alimentation électrique de la prise de 
courant à laquelle est raccordé l‘élévateur de lamelles CLIMBER, 
ou débranchez le moteur. 

�  N’ouvrez jamais le moteur. 

 

2.7 Dommages à l’unité d’entraînement ou à un capte ur 

�  Ne démontez jamais une unité d’entraînement ou un capteur. 
�  Des arêtes vives peuvent endommager les câbles. 
�  Faites réparer immédiatement un câble endommagé par un 

intervenant qualifié. 
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3 À propos de ce mode d’emploi 

 
Nous vous remercions pour votre achat ! En achetant l'élévateur de lamelles CLIMBER, vous 
avez acquis un produit de grande qualité. 

Afin de profiter pleinement du confort et de la sécurité apportés par l'élévateur de lamelles 
CLIMBER, veuillez respecter les indications suivantes : 

�  Lisez attentivement le mode d’emploi et la notice d’installation avant la première 
utilisation. 

�  Veuillez conserver soigneusement ce mode d‘emploi. 
�  Transmettez ce mode d’emploi au propriétaire suivant ou à chaque utilisateur de 

l'élévateur de lamelles CLIMBER. 

 

4 Validité et groupe cible 

Ce mode d’emploi et cette notice d’installation s’adressent à tous les utilisateurs de 
l'élévateur de lamelles CLIMBER. 

Seul un spécialiste qualifié est habilité à effectuer l’installation, le réglage, la mise en service, 
la maintenance et le démontage conformément à la notice d’installation. 

 

5 Utilisation de la notice d’installation et du mod e d‘emploi 

�  Avant la mise en service de l'élévateur de lamelles CLIMBER, lisez la notice 
d’installation ainsi que les consignes de sécurité ! 

�  Les différentes étapes d’installation de l'élévateur de lamelles CLIMBER sont décrites 
dans le chapitre Notice d’installation. 

6 Commande 

L‘élévateur de lamelles CLIMBER est commandé par des capteurs situés sous le bas de 
caisse. En touchant un capteur, on déclenche automatiquement la montée et la descente 
verticale des lamelles de l’élévateur. 

Après l’installation conforme réalisée par un spécialiste de l‘élévateur de lamelles CLIMBER 
et son raccordement au secteur, respectez impérativement un délai d’attente de 30 
secondes, pendant lequel les capteurs sont bloqués. Durant ce délai, les capteurs ne 
peuvent pas déclencher d’ordre de commande. C’est le temps nécessaire aux capteurs pour 
effectuer la calibration, afin d’éviter toute erreur de commande. 
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Grâce aux capteurs, l'entraînement de l'élévateur de lamelles CLIMBER peut être actionné 
selon l'ordre suivant : MONTÉE, STOP, DESCENTE, STOP, MONTÉE, etc. 

 

 

 

6.1 Ouverture de l’élévateur de lamelles CLIMBER 

Lorsque l’élévateur de lamelles est fermé, il suffit de toucher le capteur pour que les lamelles 
montent. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�

�
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6.2 Fermeture de l’élévateur de lamelles CLIMBER 

Lorsque l’élévateur de lamelles est ouvert, il suffit de toucher encore une fois le capteur pour 
que les lamelles descendent. 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Mise hors circuit de sécurité 

L’entraînement est doté d’une mise hors circuit de sécurité en MONTÉE et en DESCENTE. 

 

7.1 Mise hors circuit de sécurité en MONTÉE  

Quand les lamelles sont bloquées durant la MONTÉE ou qu’un soudain effort 
supplémentaire est détecté par le système de reconnaissance de blocage, l’alimentation 
moteur est brièvement coupée et le sens de la marche est inversé.  

7.2 Mise hors circuit de sécurité en DESCENTE 

Aussitôt que les lamelles sont bloquées durant la DESCENTE, le moteur s’arrête et inverse 
légèrement le sens de la marche. Le sens de la marche n’est pas inversé dans la zone de 
proximité basse (env. 5 cm), mais seulement au-dessus. Le sens de marche suivant est 
alors en MONTÉE. 

intermédiaire 
 
C’est la procédure normale d‘effacement, qui peut et devrait être appliquée par l’utilisateur 
final en cas de besoin. 
 
Lors de cette procédure d’effacement, le réglage d’usine de la position intermédiaire est 
conservé.  
 
La procédure d’effacement est réalisée en appuyant pendant 30 secondes sur le capteur 
(5.1), moteur arrêté (en cours de mouvement du rideau). À la fin de la procédure, 
l’entraînement valide celle-ci en redémarrant brièvement. 

�
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8. Pannes  

Panne Cause possible  Solution  
Les lamelles ne s’ouvrent 
et ne se ferment pas 
complètement 

Erreur de montage �  Vérifiez si l’élévateur de 
lamelles Climber a été 
installé de manière stable 
au niveau vertical et 
horizontal 

�  Si l’élévateur de lamelles 
Climber est en 
déséquilibre, verticalement 
ou horizontalement, 
contactez votre service 
après-vente pour y 
remédier.  

�  Réinitialisez ensuite le 
système 

 Erreur logicielle �  Effectuez une 
réinitialisation aux valeurs 
d’usine par défaut. 

Au contact du capteur, les 
lamelles s’ouvrent de 
quelques cm pour se 
refermer ensuite 

Détection de câble détendu 
activée 

�  Effectuez une 
réinitialisation aux valeurs 
d’usine par défaut. 

Les lamelles ne réagissent 
pas au contact du capteur 

Le temps de trajet maximal en 
continu a été atteint.  

�  Veuillez attendre au moins 
12 minutes puis le moteur 
redémarrera (voir chapitre 
9 Limitation de la durée du 
trajet). 

Le moteur n’est pas branché 
 

�  Branchez la fiche électrique 
du moteur dans la prise de 
courant 

Panne de courant 
 

�  Vérifiez les fusibles. 
�  Faites appel le cas échéant 

à un électricien qualifié. 
Le moteur est défectueux 
 

�  Faites remplacer le moteur 
par le SAV du revendeur. 

Le câblage est défectueux 
 

�  Prenez contact avec le 
service après-vente du 
revendeur pour le 
dépannage. 

Les lamelles sont de 
travers, impossible d’ouvrir 
ou de fermer 
 
 
 
 
 
La position intermédiaire 
n’est plus mémorisée. 

La sangle est déchirée �  Débranchez le moteur.  
�  Ne faites plus fonctionner 

le moteur.  
�  Prenez contact avec le 

service après-vente du 
revendeur pour le 
dépannage. 

Effectuez une 
« RÉINITIALISATION aux valeurs 
d’usine » en suivant la description 
et mémorisez à nouveau les 
positions de fin de course. 
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L'entraînement se déplace 
uniquement vers le haut ou 
s'arrête 

Trajet de référence �  Un trajet de référence de 
manière à atteindre la 
position de fin de course 
haute est nécessaire, 
ensuite l'élévateur de 
lamelles pourra être 
manœuvré normalement. 

 

9. Pièces de rechange 

 

Commandez les pièces de rechange auprès de votre revendeur ou de votre fournisseur de mobilier. 

 

10. Élimination des déchets 

 

Seul un spécialiste qualifié est autorisé à démonter l'élévateur de lamelles CLIMBER, 
conformément à la notice de montage séparée. Éliminez tous les composants électroniques 
de l'élévateur de lamelles CLIMBER conformément aux réglementations locales, dans une 
collecte séparée pour les appareils électriques et électroniques. 

 

11. Caractéristiques techniques 

Modèle d'élévateur de lamelles :� � EL2-4 

Moteur :� � � � � Moteur CC 230 V 

Couple nominal :� � � � 7Nm 

Régime maximal :� � � � 36 tr/min 

Force :� � � � � � max. 2x100 N 

Tension :� � � � � 230 V CA (+/- 10 %) / 50 Hz / 60 Hz 

Puissance nominale :� � � � 60 W 

Température ambiante :� � � de 10°C à 40°C 

Assemblage entraînement / lamelles :� � 2 sangles plates de 4 mm 

Fonctionnement temporaire :� � � 5 min. ou 6 cycles de fonctionnement 

Classe de protection :� � � � II 

Indice de protection :� � � � IP20 

Intensité sonore :� � � � <70 dBA 
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Capacité de charge par tablette en verre :� 15 kg jusqu'à 900 mm ou 13 kg jusqu'à 1000 mm 
de largeur d'armoire 

Dimensions :� � � � � autocollant à cet endroit 

 

Utilisation uniquement dans des locaux secs et ferm és ! �  
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Déclaration de conformité CE   
EC - Declaration of Conformity                                           
 

� � � � � � � �  
 
� � � � � � � �   

 
Nous, l‘entreprise Ludewig GmbH, Wiehenstraße 167 à D-32257 Bünde,  
déclarons sous notre propre responsabilité que le produit :  
 
« Armoire murale avec élévateur de lamelles électro nique monté en usine » 
 
auquel se réfère cette déclaration est conforme aux dispositions suivantes de la CE : 
 
Directive « Machines »� � � � 2006/42/CE 
Directive « CEM »� � � � 2014/30/UE 
Directive RoHS               � � � 2011/65/UE 
 
 
Pour l’application des exigences nommées dans les directives CE, les normes européennes 
harmonisées suivantes ont été utilisées : 
 
EN 60335-1:2012-10 (catégorie de logiciel R1) 
EN 60335-2-103:2015 
EN 13849-1:2008-12 
EN 13849-2:2008-09 
EN 55014-1 (Compatibilité électromagnétique - émissions) 
EN 55014-2 (Compatibilité électromagnétique - immunité) 
EN 14749 
 
 
Le produit comporte le marquage CE ! 
 
 
 
 
 
 
 
Bünde, le 09.05.2016 
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1. Suppression de tous les réglages (réinitialisati on)  
 

Le moteur de l’élévateur de lamelles Climber peut être réinitialisé aux paramètres par défaut de 2 façons différentes : 
 

 
Possibilité 1 : maintenez les aimants fournis avec l‘appareil pendant 2 secondes au-dessus du point rouge situé sur le 
moteur (contact Reed). 

 
Le moteur valide la procédure par un bref démarrage du rideau. Il est désormais prêt à accueillir une nouvelle 
programmation (suite au point 2 ). 

 
 
 
 
 

Possibilité 2 : au cours de la montée du rideau, appuyez pendant 30 secondes sur le capteur sans enlever votre 
doigt. 

 
Le moteur valide la procédure par un bref démarrage du rideau. Vous pouvez maintenant enlever votre doigt du 
capteur. Le moteur est désormais prêt à accueillir une nouvelle programmation. (suite au point 2 ). 
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2. Programmation du moteur  

 

 

 

2.1 Réglage de fin de course haute 
 
 

Pour définir la fin de la course haute, appuyez à nouveau sur le capteur et maintenez votre doigt dessus. Le rideau 
monte à vitesse réduite jusqu’à la fin de la course haute. Dès que ce niveau est atteint, le rideau repart brièvement 
dans le sens contraire. La fin de course haute est désormais mémorisée. 

 
 
 
 

2.2 Réglage de fin de course basse 
 
 

Pour définir la fin de la course basse, appuyez brièvement sur le capteur. Le rideau descend automatiquement 
jusqu’à la fin de la course haute. Dès que ce niveau est atteint, le rideau s’ouvre légèrement. La fin de course basse 
est désormais mémorisée. 
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2. Programmation du moteur  

 

 

 

2.3 Réglage des forces de traction 
 
 

Il ne reste plus qu’à programmer la force de traction du moteur. Pour ce faire, appuyez sur le capteur et maintenez 
votre doigt dessus jusqu’à ce que le rideau s’ouvre totalement. Cette fois-ci, le rideau demeure complètement 
ouvert. 

 
 

Le moteur est maintenant programmé ! 
 
 
 

 
En effleurant brièvement le capteur, le rideau se ferme complètement. 
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1  Znakovi upozorenja i simboli opasnosti� � � � � � 3 

2  Sigurnost� � � � � � � � � � 3 

2.1  Op� enito� � � � � � � � � 3 

� 2.2  Upute o sigurnosti� � � � � � � � 4 

� 2.3  Djeca� � � � � � � � � 5 

� 2.4  Pravilna primjena� � � � � � � � 6 

� 2.5  Konstrukcijske izmjene i rezervni dijelovi� � � � � 6 

� 2.6  � iš� enje i aktivnosti na gornjem dijelu ormara� � � � 6 

� 2.7  Ošte� enja na pogonskoj jedinici ili na senzoru� � � � 7 

3  Sadr�aj uz ovu uputu �� � � � � � � � 8 

4  Va�enje i ciljna skupina � � � � � � � � 8 

5  Odvijanje monta�e i uputa o rukovanju � � � � � � 8 

6  Rukovanje� � � � � � � � � � (�
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7  Prekid sigurnosti� � � � � � � � � 11 

7.1  Prekid sigurnosti u smjeru prema GORE� � � � � 11 

7.2  Prekid sigurnosti u smjeru prema DOLJE� � � � � 11 

8  Smetnje          11 

9  Rezervni dijelovi         12 

10 Zbrinjavanje          12 

11 Tehni� ki podatci         12 

12 EZ Izjava o sukladnosti        13 

 
Prilog 1:             Uputa za resetiranje 
 

�
�
 



��� � �
�

� � �
�

1. Znakovi upozorenja i simboli opasnosti 
 

 
OPASNOST 

 

Upozorenje o opasnosti: 
Ovaj znak OPASNOSTI upozorava na va�ne 
upute o sigurnosti  
na koje obavezno morate paziti. Njegovo 
zanemarivanje mo�e dovesti do teških ozljeda 
ili �ivotne opasnosti. 

 

 

Upozorenje o opasnosti: 
Ovaj znak OPASNOSTI upozorava na va�ne 
upute o sigurnosti  
na koje obavezno morate paziti. Njegovo 
zanemarivanje mo�e dovesti do teških ozljeda 
ili �ivotne opasnosti. 

 
UPOZORENJE 

 

Upozorenje: 
Ovaj znak UPOZORENJA upozorava na 
va�ne upute o sigurnosti na koje obvezno 
morate pripaziti. Njegovo zanemarivanje mo�e 
dovesti do ozljeda ili teških materijalnih šteta. 

 
POZOR 

Pozor: 
Ovaj znak POZORNOSTI upu� uje na 
napomene � ije zanemarivanje mo�e dovesti 
do materijalnih šteta ili prijevremenog habanja. 

 

 

Uputa: 
Ovaj znak UPUTE upu� uje na napomenu koju 
biste 
trebali uzeti u obzir. 

 

2. Sigurnost 

2.1 Op� enito 

Element s lamelama CLIMBER odgovara trenuta� no va�e � em stanju 
sigurnosne tehnologije. No, ipak postoje još neki rizici kod 
nepridr�avanja ovih uputa o rukovanju i monta�i. Mo limo imajte 
razumijevanja da proizvo� a�  ne mo�e preuzeti nikakvo jamstvo ili 
garanciju zbog šteta i posljedi� nih šteta koje su prouzrokovane 
nepridr�avanjem Uputa o rukovanju i monta�i. 

2.2 Sigurnosne upute 
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�  Ovaj ure� aj mogu koristiti djeca starija od 8 godina, a time i osobe 
sa smanjenim fizi� kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, 
odnosno osobe s nedostatkom iskustva i znanja, no isklju� ivo ako 
su pod nadzorom ili su upu� ene u sigurnu uporabu ure� aja te 
razumiju opasnosti koje iz tog proizlaze. Djeca se ne smiju igrati s 
ure� ajem. � iš� enje i odr�avanje ne smije biti izvedeno od strane 
djece bez nadzora.  

�  Ako je kabel za napajanje ošte� en, mora ga se zamijeniti od strane 
proizvo� a� a ili servisera ili druge kvalificirane osobe kako bi se 
izbjegle sve mogu� e opasnosti. 

�  Element s lamelama CLIMBER smije ugraditi i staviti u pogon 
samo stru� njak te isklju� ivo prema Uputama o rukovanju! 

�  Ure� aj se smije priklju� iti samo na jedan izvor struje � iji se napon, 
vrsta struje i frekvencija s podacima nalaze u Tehni� kim 
karakteristikama na stranici 13. 

�  Uti� nica se mora nalaziti i biti dostupna u blizini ure� aja. 
�  Treba pripaziti da u motor i pogonsku jedinicu ne dopre vlaga.  
�  Prije svakog popravka, odr�avanja ili � iš� enja isklju� ite ure� aj tako 

da izvu� ete mre�ni utika �  ili isklju� ite priklju� ak. 
�  O� istite pogonsku jedinicu, poklopac motora i podru� je senzora 

lagano navla�enom krpom kako vlaga i agresivna sred stva za 
� iš� enje ne bi mogla doprijeti na elektroniku motora i podru� ja 
senzora. 

�  Tijekom otvaranja, odnosno zatvaranja nemojte hvatati poluge. 
�  Tijekom zatvaranja ne stavljajte ruke u podru� je lamela. 
�  Na jedan razdjelni kabel smije se priklju� iti samo 1 element s 

lamelama. 
�  Kod ugradnje ure� aja obratite pozornost na temperaturno podru� je 

pogona (vidi stranicu 13). 
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2.3 Djeca 

 
 

OPASNOST 

 

OPASNOST OD OZLJE � IVANJA DJECE KOD 
OTVARANJA I ZATVARANJA ELEMENTA S 
LAMELAMA! 
OSOBE, A POSEBICE DJECA KOJA SJEDE ILI STOJE 
NA RADNOJ PLO� I MOGLE BI KOD OTVARANJA I 
ZATVARANJA LAMELA PASTI S RADNE PLO� E ILI SE 
OZLIJEDITI. 

�  NADGLEDAJTE DJECU KOJA SE ZADR�AVAJU 
U PROSTORIJI KAKO SE NE BI IGRALA S 
URE� AJEM. 

 

 
UPOZORENJE 

 

VA�NE UPUTE O SIGURNOSTI.  
Zbog sigurnosti osoba va�no je pridr�avati se ovih 
uputa. OVE UPUTE MORAJU SE POHRANITI. 

 

 

�IVOTNA OPASNOST ZBOG STRUJNOG UDARA 
NIKADA NE OTVARAJTE KU� IŠTE MOTORA. 
NIKADA NEMOJTE ODREZATI MONTIRANI UTIKA�  
OD ODGOVARAJU� EG MRE�NOG KABELA I 
NEMOJTE GA ZAMIJENITI S DRUGIM. POSTOJI 
�IVOTNA OPASNOST OD STRUJNOG UDARA! 

 
UPOZORENJE 

 

OPASNOST OD OZLJE � IVANJA NA PODRU � JU 
POLUGA! 
TIJEKOM OTVARANJA, ODNOSNO ZATVARANJA 
NE POSE�ITE U PODRU � JE POLUGE. POSTOJI 
OPASNOST OD OZLJE� IVANJA! 
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2.4 Pravilna primjena 

Element s lamelama slu�i za otvaranje/zatvaranje ho rizontalnih lamela 
na motorni pogon koji dopušta otvaranje/zatvaranje aktiviranjem 
podru� ja senzora vise� eg ormara i smije se upotrijebiti samo pod 
sljede� im uvjetima: 

�  Kao gornji ormar za pri� vrš� ivanje na zid minimalne visine dna: 
130 cm 

�  U suhim, zatvorenim prostorijama. 
�  Zajedno s motorom i pogonskom jedinicom proizvo� a� a unutar 

dopuštenih tehni� kih karakteristika. 

Za svaku drugu primjenu proizvo� a�  ne preuzima nikakvo jamstvo. 

 

2.5 Konstrukcijske izmjene i rezervni dijelovi 

Konstrukcijske izmjene i od proizvo� a� a neodobreni rezervni dijelovi 
utje� u na sigurnost i funkcioniranje ugradbenog elementa s lamelama 
CLIMBER i stoga te izmjene i upotreba takvih dijelova nisu dopuštene. 

�  Upotrebljavajte samo originalne rezervne dijelove proizvo� a� a. 
�  Samo kvalificirani stru� njak smije pojedine komponente ugraditi, 

zamijeniti ili obaviti cjelokupno kabliranje. 

 

2.6 � iš � enje i aktivnosti na gornjem dijelu ormara 

�ivotna opasnost zbog strujnog udara! 

Prodiranjem vlage u motor postoji �ivotna opasnost od strojnog udara. 

�  Provjerite da kod � iš� enja ugradbenog ormari� a voda i agresivna 
sredstva za � iš� enje ne provode struju do motora ili podru� ja 
senzora. 

�  Prije � iš� enja isklju� ite uti� nicu na koju je priklju� en element s 
lamelama CLIMBER, odnosno isklju� ite motor. 
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�  Nikada nemojte otvarati motor. 

 

2.7 Ošte � enja na pogonskoj jedinici ili podru � ju senzora 

�  Nikada ne rastavljajte pogonsku jedinicu ili podru� je senzora. 
�  Oštri rubovi mogu dovesti do ošte� enja kabela. 
�  Prepustite kvalificiranom stru� njaku da ukloni ošte� enja na 

o�i � enju. 
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3 Sadr�aj uz ovu uputu 

 
Zahvaljujemo na vašoj kupnji! Kupnjom elementa s lamelama CLIMBER kupili ste 
visokokvalitetni proizvod. 

Kako biste u�ivali u komforu i sigurnosti elementa s lamelama CLIMBER obratite pozornost 
na sljede� e upute: 

�  Prije upotrebe pozorno pro� itajte ove Upute o rukovanju i monta�u. 
�  Upute � uvajte na sigurnom mjestu. 
�  Upute proslijedite svakom sljede� em vlasniku ili korisniku elementa s lamelama 

CLIMBER. 

 

4 Va�enje i ciljna skupina 

Ove Upute o rukovanju i monta�i va�e za sve korisni ke elementa s lamelama CLIMBER. 

Monta�a, podešavanje, stavljanje u pogon, odr�avanj e i demonta�u smije obavljati samo 
kvalificirana stru� na osoba prema Uputi o monta�i. 

 

5 Odvijanje monta�e i uputa o rukovanju 

�  Prije samog stavljanja u pogon elementa s lamelama CLIMBER pro� itajte Upute o 
monta�i i Upute o sigurnosti. 

�  Pojedine korake monta�e za element s lamelama CLIM BER pro� itajte u odlomku 
Upute o monta�i. 

6 Rukovanje 

Upravljanje elementa s lamelama CLIMBER provodi se preko senzora koji se nalazi s donje 
strane. Dodirom senzora lamele elementa s lamelama automatski se pomi� u u vertikalnom 
smjeru. 

Nakon što je element s lamelama CLIMBER propisno montiran od strane stru� njaka i 
priklju� en na struju, nu�no je potrebna faza mirovanja od 3 0 sekundi jer je u tom intervalu 
senzor blokiran. Tijekom tog intervala senzor ne mo�e pokrenuti naredbu uklju � ivanja. Ovaj 
interval senzoru je potreban da se nakon uklju� ivanja kalibrira i ne do� e do pogrešnog 
rukovanja. 
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Kroz polje senzora s pogonom elementa s lamelama CLIMBER mo�e se upravljati sljede � im 
redoslijedom: AUF (prema gore), STOP (stop), AB (prema dolje), STOP (stop), AUF (prema 
gore. 

 

 

 

6.1 Otvaranje elementa s lamelama CLIMBER 

�'&���������������������������+,�%�+���&���&������� "%-��&�&�"�&�"�����&��������&�,�����,$'��
���+&���,��������.�����$&�,.,�  
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6.2 Zatvaranje elementa s lamelama CLIMBER 

�'&���������������������������+,�%�&��&���&�������" %-��&�&�"�&�"��������$&�&��&��&�,�����,$'��
���+&���,��������.������$%��,�,�  

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Sigurnosno isklju � ivanje 

Pogon raspola�e funkcijom sigurnosnog isklju � ivanja u smjeru prema gore (AUF) i smjeru 
prema dolje (AB). 

 

7.1 Sigurnosno isklju � ivanje u smjeru prema gore (AUF)  

Ako se lamele nalaze u kretanju prema gore (AUF) i budu blokirane ili se odjedanput pojavi 
dodatno poja� ano blokiranje, motor � e se isklju� ivanjem struje kratkoro� no isklju� iti i 
preokrenuti.  

7.2 Sigurnosno isklju � ivanje u smjeru prema dolje (AB) 

� im lamele kod kretanja prema dolje (AB) nai� u na prepreku, motor � e se zaustaviti i pomalo 
preokrenuti. Preokretanje se ne� e dogoditi unutar donjeg bliskog podru� ja (pribl. 5 cm), ve�  
samo iznad. Sljede� i smjer kretanja je prema gore (AUF). 

 

�  

�
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8. Smetnje  

Smetnje  Mogu � i uzroci  Pomo �  
Lamele se ne otvaraju i ne 
zatvaraju u potpunosti  

Pogreška u monta�i �  Provjerite da li je climber   
vodoravno i okomito 
ispravno postavljen. 

�   Ako climber nije vodoravno 
odnosno okomito ispravno 
postavljen, neka ga 
korisni� ka slu�ba ispravno 
montira.  

�  Zatim ga resetirajte.  
 Pogreška softvera �  Resetirajte ga na tvorni� ke 

postavke. 
Kod dodira senzora lamele 
se otvore nekoliko 
centimetara i opet se 
zatvore 

Prepoznavanje sidrišta 
aktivirano 

�  Resetirajte na tvorni� ke 
postavke. 

Kod dodira senzora lamele 
ne reagiraju 

Postignut maksimalni neprekidni 
pogon   

�  Pri� ekajte najmanje 12 
minuta, nakon � ega � e se 
motor opet mo� i pokrenuti 
(gledaj to� ku 9 Vremensko 
ograni� enje vo�nje). 

Motor nije priklju� en na struju 
 

�  Vjerojatno morate utika�  
motora staviti u uti� nicu. 

Nestanak struje 
 

�  Provjerite osigura� e. 
�  Vjerojatno trebate 

anga�irati kvalificiranog 
elektri� ara. 

Motor je pokvaren 
 

�  Vjerojatno morate motor 
zamijeniti od strane servisa 
proizvo� a� a. 

Kabliranje je pokvareno 
 

�  Smetnju neka ukloni servis 
trgovca. 

 
Lamele postavljen ukoso, 
otvaranje i zatvaranje nije 
više mogu� e 
 
 
 
 
 
 
 
Me� upozicija nije 
memorirana. 

Remen je popucao �  Motor isklju� ite iz struje.  
�  Motor se ne smije dalje 

koristiti.  
�  Smetnju neka ukloni servis 

trgovca. 
 
 
„RESETIRAJTE na tvorni� ke 
postavke“ izvedite prema opisu i 
ponovo spremite krajnje pozicije. 

 
 

Pogon se mo�e micati 
samo prema gore ili 
zaustaviti 

Referentna vo�nja �  Potrebna je referentna 
vo�nja u gornji kona � ni 
polo�aj, nakon � ega � e se 
element s lamelama opet 
normalno pokrenuti 
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9. Rezervni dijelovi 

 

Rezervne dijelove naru� ite kod svojeg trgovca ili dobavlja� a namještaja. 

 

10. Zbrinjavanje 

 

Demonta�u elementa s lamelama CLIMBER smije obaviti  samo kvalificirani stru� njak prema 
odgovaraju� im i odvojenim Uputama o monta�i. Sve elektroni � ke komponente elementa s 
lamelama CLIMBER zbrinite u skladu s lokalnim propisima u odvojena mjesta za ku� anske i 
elektroni� ke proizvode. 
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11. Tehni � ke karakteristike 

Oznaka tipa elementa s lamelama:� EL2-4 

Motor:� � � � � DC motor 230V 

Nazivni okretni moment:� � 7Nm 

Maksimalni broj okretaja:� � 36U/Min 

Snaga:� � � � � maks. 2x100N 

Napon:�� � � ��������������230V AC (+/- 10%) / 50Hz / 60Hz 

Nazivna snaga:�� � � 60W 

Raspon temperature:� � �������������10°C do 40°C 

Spoj pogon/ovjes:� � ��������������2x4 mm ravni remen 

Kratkotrajni rad:�� � � KB 5 minuta, odnosno 6 operacijskih igara 

Razred zaštite:� � � � II 

Vrsta zaštite:� � � � IP20 

Glasno� a:� � � � <70 dBa 

Optere� enje po staklenom dnu:�� 15 kg do 900 mm, odnosno  13 kg do 1000 mm širine ku� išta 

Dimenzije:� � � � Naljepnica na ovom mjestu 

 

Korištenje isklju � ivo u suhim, zatvorenim prostorijama! �  





 

1.  Brisanje svih postavki (resetiranje)  
 
Postoje 2 mogu� nosti za resetiranje climber motora na tvorni� ke postavke  

 
 
Mogu� nost 1: Dr�ite isporu � eni magnet 2 sekunde iznad crvene to� ke na motoru (reedkontakt)  
 
Kratkim pokretanjem zastora pogon potvr� uje postupak brisanja. Motor je spreman za novo programiranje (dalje s 
to � kom  2).  
 
 
 
 
 

Mogu� nost 2: Za vrijeme kretanja zastora prema gore još jednom pritisnuti senzor i 30 sekundi dr�ati prst n a 
senzoru bez puštanja istoga.  

Kratkim pokretanjem zastora pogon potvr� uje postupak brisanja. Sada mo�ete ukloniti prst sa  senzora. Motor je 
spreman za novo programiranje (dalje s to � kom 2).   

� �



�

2. Programiranje motora  
 
2.1 Programiranje gornje krajnje to� ke  

 
 

Kako biste programirali gornju krajnju to� ku potrebno je ponovno pritisnuti i dr�ati senzor.  
Zastor se podi�e malom brzinom do krajnje to � ke. Kada dosegne krajnju to� ku zastor se malo spusti prema dolje. Sada je potvr� ena 
gornja krajnja to� ka.   
 

 
 
 
 

2.2 Programiranje donje krajnje to� ke  
 
 
Kako biste programirali donju krajnju to� ku potrebno je samo kratko pritisnuti senzor.  
U tom slu� aju se zastor automatski spušta dok ne dosegne donju krajnju to� ku. Kratkim otvaranjem zastora potvr� ena 
je i donja krajnja to� ka. 
 
 

� � �
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2. Programiranje motora  
 
2.3 Programiranje vla� ne sile motora  

 
 

Na posljetku je potrebno programirati vla� nu silu motora. Potrebno je ponovno pritisnuti i dr�ati senzor do potpunog 
otvaranja zastora.��
Ovaj put zastor ostaje stajati u potpuno otvorenom stanju.  

 

Motor je sada programiran!  
 
 
 
 
 
 
 
Kratkim dodirivanjem senzora zastor se sada mo�e po tpuno zatvoriti.  

�

� � �
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Allegato 1:             Istruzione per il reset 
 

 

�
�
 



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

1. Segnali di pericolo �� � � � � � �  
 

 
Pericolo 

Indicazione di pericolo: 
il presente simbolo di PERICOLO si riferisce ad 
importanti istruzioni sulla sicurezza  
che devono essere assolutamente rispettate. Il 
loro mancato rispetto può portare a gravi lesioni o 
al rischio di vita. 

 

 

Indicazione di pericolo: 
il presente simbolo di PERICOLO si riferisce ad 
importanti istruzioni sulla sicurezza  
che devono essere assolutamente rispettate. Il 
loro mancato rispetto può portare a gravi lesioni o 
al rischio di vita. 

 
Avvertenza  

Avviso: 
il presente simbolo di AVVISO si riferisce ad 
istruzioni di sicurezza importanti che devono 
assolutamente essere rispettate. Il loro mancato 
rispetto può portare a lesioni o gravi danni 
materiali 

 
CAUTELA 

Cautela: 
il presente simbolo di CAUTELA si riferisce ad 
osservazioni che, se non seguite, possono 
causare danni materiali o un'usura precoce. 

 

 

Avviso: 
il presente simbolo di AVVISO rimanda a 
osservazioni 
opportune da seguire. 

 

2. Sicurezza � � � � � � � � � �  

2.1 Premessa 

Il meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle CLIMBER rispetta 
pienamente gli standard della tecnica di sicurezza. Tuttavia sussistono 
determinati rischi relativi alla sicurezza degli utenti in caso di mancato 
rispetto delle seguenti istruzioni di montaggio e d'uso. Vi informiamo 
pertanto che il produttore non si assume alcuna responsabilità per danni 
o incidenti dovuti al mancato rispetto di tali istruzioni. 

2.2 Istruzioni di sicurezza 
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�  Il presente dispositivo può essere utilizzato da bambini di età 
superiore a 8 anni, nonché da persone con capacità mentali, 
fisiche o sensoriali limitate o con mancanza di esperienza e 
conoscenza, qualora esse siano sotto controllo o siano state 
istruite riguardo il sicuro utilizzo dell'apparecchio e comprendono i 
pericoli da esso risultanti. I bambini non possono giocare con 
l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione non devono essere 
effettuate da bambini senza il controllo da parte di adulti.  

�  Se la linea del collegamento di rete del presente apparecchio viene 
danneggiata, deve essere sostituita dal produttore o dal suo 
servizio clienti oppure da personale qualificato, al fine di evitare 
pericoli. 

�  Il montaggio del meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle 
CLIMBER deve essere effettuato solo da personale qualificato e 
l'azionamento può essere attivato solo rispettando le istruzioni 
d’uso! 

�  L'apparecchio può essere collegato solamente a una rete elettrica 
che abbia tensione, portata e frequenza come indicato nella 
scheda tecnica a pagina 16 delle presenti istruzioni. 

�  La presa deve essere montata vicino all'apparecchio ed essere 
accessibile. 

�  È indispensabile assicurarsi che il motore e l’unità di 
funzionamento siano ben protetti da infiltrazioni di umidità.  

�  Prima di ogni riparazione, intervento di manutenzione o pulizia, 
l'apparecchio deve essere staccato dalla rete estraendo il 
connettore dalla rete o staccando la presa. 

�  Pulire l’unità di funzionamento, la copertura del motore e i sensori 
solo con un panno leggermente inumidito poiché un’eccessiva 
umidità e i detergenti aggressivi possono danneggiare le 
componenti elettroniche dell’unità motore e dei sensori. 

�  Non toccare il meccanismo di apertura e chiusura dello sportello 
durante il funzionamento. 

�  Non inserire la mano tra le lamelle durante il movimento di 
chiusura del pensile. 

�  È possibile collegare ad ogni cavo di distribuzione un solo 
meccanismo delle lamelle. 
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�  Al momento dell'installazione del dispositivo fare attenzione 
all'intervallo di temperatura del motore (vedere pagina 16) 

 

2.3 Bambini 

 

 
Pericolo 

PERICOLO DI LESIONI PER I BAMBINI DURANTE 
L'APERTURA/LA CHIUSURA DELLO SPORTELLO A 
LAMELLE 
PERICOLO DI CADUTA O DI LESIONI PER LE 
PERSONE, IN PARTICOLARE I BAMBINI, CHE SI 
TROVANO SEDUTE O IN PIEDI SUL PIANO DI 
LAVORO DURANTE L'APERTURA/LA CHIUSURA 
DELLE LAMELLE. 

�  PRESTARE MASSIMA ATTENZIONE AI BAMBINI 
CHE SI TROVANO NELLA STANZA ONDE 
EVITARE CHE GIOCHINO CON LO SPORTELLO. 

 

 
Avvertenza  

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA.  
PER LA SICUREZZA DELLE PERSONE È IMPORTANTE 
SEGUIRE LE PRESENTI ISTRUZIONI. LE PRESENTI 
ISTRUZIONI DEVONO ESSERE CONSERVATE 

 

 

PERICOLO DI VITA PER FOLGORAZIONE 
NON APRIRE MAI IL VANO MOTORE. NON TAGLIARE 
MAI LA SPINA MONTATA FORNITA IN DOTAZIONE DAL 
RISPETTIVO CAVO DI RETE E NON SOSTITUIRLA CON 
UN'ALTRA SPINA. PERICOLO DI VITA PER 
FOLGORAZIONE! 

 
Avvertenza  

RISCHIO DI LESIONE NELL'AREA DELLA LEVA! 
NON TOCCARE NULLA NELL'AREA DELLA LEVA 
DURANTE IL MOVIMENTO DI APERTURA E CHIUSURA. 
PERICOLO DI LESIONE! 
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2.4 Utilizzo secondo gli scopi previsti 

Il meccanismo di apertura automatica dello sportello serve ad aprire e 
chiudere le lamelle orizzontali tramite l'azionamento del sensore di un 
pensile e tale procedura deve essere svolta nel totale rispetto delle 
seguenti disposizioni: 

�  Come pensile da fissare alla parete con un’altezza minima del 
fondo pari a 130 cm 

�  Il pensile deve trovarsi in un ambiente asciutto e chiuso. 
�  Il motore e il meccanismo predisposti dal produttore devono essere 

utilizzati nel rispetto dei dati tecnici forniti. 

Il produttore declina ogni responsabilità dovuta a utilizzi diversi da quelli 
sopra indicati. 

 

2.5 Modifiche costruttive e pezzi di ricambio 

Non sono autorizzate modifiche costruttive né l’utilizzo di pezzi di 
ricambio non autorizzati dal produttore in quanto potrebbero danneggiare 
la sicurezza e il funzionamento del meccanismo di apertura e chiusura 
delle lamelle CLIMBER. 

�  Utilizzare solo pezzi di ricambio originali del produttore 
�  Affidare la riparazione o la sostituzione dei singoli componenti del 

prodotto solo a personale qualificato. 

 

2.6 Pulizia e interventi sul pensile � � � � �  

 Pericolo di vita per folgorazione! 

Pericolo di scossa elettrica a causa di umidità nell'unità motore. 

�  Assicurarsi che durante le operazioni di pulizia il motore e i sensori 
non vengano in contatto con acqua o detergenti aggressivi. 
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�  Prima della pulizia, scollegare la presa al quale è collegato il 
meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle CLIMBER o 
scollegare l'unità motore. 

�  Non aprire per nessuna ragione il vano motore. 

 

2.7 Danni all'azionamento o ai sensori 

�  È assolutamente vietato smontare l'azionamento o i sensori. 
�  Fare molta attenzione agli spigoli vivi: possono danneggiare il cavo 

di alimentazione. 
�  In caso di danni ai cavi, rivolgersi direttamente a personale 

specializzato. 
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3. Introduzione 

 
Vi ringraziamo per il vostro acquisto! Il meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle 
CLIMBER è senza dubbio un prodotto di alta qualità. 

Per sfruttare al meglio e in tutta sicurezza i vantaggi offerti dal meccanismo di apertura e 
chiusura delle lamelle CLIMBER, rispettare le seguenti istruzioni: 

�  Leggere attentamente le istruzioni d'uso e di montaggio prima di mettere in funzione il 
meccanismo. 

�  Conservare accuratamente le presenti istruzioni 
�  Consegnare il manuale di istruzioni a successivi proprietari e/o utenti del meccanismo 

di apertura chiusura delle lamelle CLIMBER. 

 

4. Validità e destinatari 

Le seguenti istruzioni d’uso e di montaggio sono rivolte a tutti gli utenti del meccanismo di 
apertura e chiusura delle lamelle CLIMBER 

Il montaggio, la regolazione, la messa in funzione, la manutenzione e lo smontaggio del 
meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle devono essere effettuati da tecnici 
specializzati, nel rispetto delle istruzioni di montaggio 

 

5. Utilizzo delle istruzioni per il montaggio e l'u so 

�  Prima della messa in funzione del meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle 
CLIMBER leggere le istruzioni per il montaggio e l'uso nonché le istruzioni di 
sicurezza! 

�  Le singole fasi di montaggio del meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle 
CLIMBER sono contenute nel paragrafo Istruzioni di montaggio. 

6. Funzionamento 

Il controllo del meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle CLIMBER avviene tramite 
sensori posti sotto il fondo inferiore. Sfiorando i sensori le lamelle si aprono e chiudono 
automaticamente in direzione verticale. 

Una volta che il meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle è stato correttamente 
montato da un tecnico specializzato ed è stato collegato alla corrente elettrica, è necessaria 
una fase di riposo di circa 30 secondi, durante i quali i sensori sono bloccati. Durante questo 
periodo di tempo i sensori non possono eseguire nessun comando. Questo periodo di tempo 
è necessario ai sensori per calibrarsi dopo l'attivazione e per evitare comandi errati. 
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I sensori consentono di manovrare il meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle 
CLIMBER nella sequenza: aperto (AUF), STOP, chiuso (AB), STOP, aperto (AUF), ecc. 

 

 

 

6.1 Apertura del meccanismo di apertura e chiusura delle  lamelle CLIMBER 

Se il meccanismo delle lamelle è completamente chiuso basta sfiorare il sensore per pochi 
istanti per azionare l’apertura. 
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6.2 Chiusura del meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle CLIMBER 

Se lo sportello è completamente aperto basta sfiorare il tasto del sensore per pochi istanti 
per azionare la chiusura. 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Spegnimento di sicurezza 

Il meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle dispone di una funzione di spegnimento di 
sicurezza in posizione aperta e chiusa. 

 

7.1 Spegnimento di sicurezza in posizione aperta  

Se le lamelle si bloccano improvvisamente durante l’apertura o se il sistema di spegnimento 
rileva altre anomalie, il motore viene temporaneamente spento disattivando la corrente e la 
marcia viene invertita.  

7.2 Spegnimento di sicurezza in posizione chiusa 

Se le lamelle incontrano qualche ostacolo durante la chiusura, il motore viene spento e poi 
riavviato nella marcia invertita. L'inversione di marcia non viene eseguita se le lamelle si 
trovano entro l'area inferiore vicina (circa 5cm), ma solo se si trovano al di sopra di essa. Le 
lamelle quindi possono solo essere aperte (AUF). 

 

 

 

 

 

 

�
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8. Guasti  

Guasto  Possibile causa  Risoluzione  
Le lamelle non si 
aprono/chiudono 
completamente 

Errore di montaggio �  Controllare se Climber è 
stato montato orizzontale o 
verticale 

�  Se Climber non è né 
orizzontale né verticale, è 
necessario farlo montare 
correttamente dal servizio 
tecnico clienti.  

�  Eseguire quindi un reset 
 Errore del software �  Eseguire un reset delle 

impostazioni di fabbrica. 
Azionando il sensore le 
lamelle si aprono di pochi 
cm e poi si richiudono 

Riconoscimento della cinghia di 
trasmissione 

�  Effettuare il reset delle 
impostazioni di fabbrica. 

Azionando i sensori le 
lamelle non reagiscono 

È stato raggiunto il tempo 
massimo nell'esercizio continuo.  

�  Attendere almeno 12 
minuti, dopodiché il motore 
funziona nuovamente 
(vedere 9 Limite di 
esercizio) 

L’unità motore non è collegata 
alla corrente elettrica 
 

�  Inserire la spina dell'unità 
motore nella presa 
elettrica. 

Mancanza di corrente 
 

�  Controllare i fusibili. 
�  Consultare eventualmente 

un elettricista specializzato 
Difetti all’unità motore 
 

�  Richiederne la sostituzione 
presso il servizio clienti del 
rivenditore. 

Difetti ai cavi 
 

�  Rivolgersi al servizio clienti 
del rivenditore. 

 
Le lamelle sono troppo 
inclinate e non si possono 
né aprire né chiudere 
 
 
 
 
 
 
 
La posizione intermedia 
non è più salvata. 

Rottura della cinghia �  Scollegare l’unità motore 
dalla rete elettrica.  

�  Non è più possibile 
azionare il motore.  

�  Rivolgersi al servizio clienti 
del rivenditore. 

 
 
Effettuare il reset delle impostazioni 
di fabbrica come descritto e salvare 
nuovamente le posizioni di 
apertura/chiusura totale. 

 
 

L'azionamento consente 
solo la corsa verso l'alto o 
l'arresto 

Corsa di riferimento �  E' necessario eseguire una 
corsa di riferimento fino alla 
posizione finale di apertura, 
quindi il meccanismo di 
apertura e chiusura delle 
lamelle può poi tornare a 
funzionare in maniera 
normale. 
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9. Pezzi di ricambio 

 

Ordinare i pezzi di ricambio presso il proprio rivenditore o fornitore. 

 

10. Smaltimento 

 

Lo smontaggio del meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle CLIMBER deve essere 
effettuato da tecnici specializzati in base alle istruzioni separate. È necessario smaltire le 
componenti elettriche ed elettroniche del meccanismo di apertura e chiusura delle lamelle 
CLIMBER secondo le normative locali vigenti in materia di raccolta differenziata dei rifiuti. 
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11. Dati tecnici 

Descrizione del tipo meccanismo di  
apertura e chiusura delle lamelle:� � EL2-4 

Motore:�� � � � � Motore DC  230V 

Coppia:�� � � � � 7 Nm 

Numero di giri massimo:� � � 36 giri/min 

Forza:� � � � � � max. 2x100N 

Voltaggio:� � � � � 230V AC (+/- 10%) / 50Hz / 60Hz 

Potenza nominale:� � � � 60W 

Intervallo di temperatura ambiente:� � 10°C - 40°C 

Collegamento motore/sportello:�� � 2x4mm cinghia di trasmissione piatta 

Esercizio breve�� � � � Es. breve 5 min. ovvero 6 giochi di esercizio 

Classe di protezione:� � � � II 

Tipo di protezione:� � � � IP20 

Volume:� � � � � <70 dBa 

Carico per ogni base in vetro����������������������������������15 Kg con larghezza pensile fino a 900 mm oppure 13                           
                                                                             Kg con larghezza pensile fino a 1000 mm 
Dimensioni:� � � � � Adesivo su questo lato 

 

Attenzione: utilizzare solo in ambienti chiusi e as ciutti! �  





 

 

1. Cancellare tutte le impostazioni (reset)  
 

Ci sono 2 possibilità per resettare le impostazioni di fabbrica del motore Climber: 
 

 
Possibilità 1: tenere i magneti in dotazione per 2 secondi sopra il punto rosso del motore (contatto reed) 

 
A un breve avvio delle lamelle l’azionamento conferma il processo di cancellazione. Il motore è ora pronto a essere 
registrato nuovamente (continua con il punto 2 ). 

 
 
 
 
 

Possibilità 2: durante il movimento di avvio del processo, azionare di nuovo il sensore tenendolo premuto per 30 
secondi con il dito, senza alzarlo mai. 

 
A un breve avvio delle lamelle l’azionamento conferma il processo di cancellazione. A questo punto si può togliere il 
dito dal sensore. Il motore può quindi essere registrato nuovamente (continua con il punto 2 ). 



 

2. Registrazione del motore  
 

2.1 Registrazione del punto finale superiore 
 
 

Per registrare il punto finale superiore è necessario azionare nuovamente il sensore e tenerlo premuto. Le lamelle si 
muovono a velocità ridotta verso l’alto in direzione del punto finale. Non appena raggiungono il punto finale, le lamelle si 
muovono di poco verso il basso. Il punto finale è ora confermato. 

 
 
 
 

2.2 Registrazione del punto finale inferiore 
 
 

Per registrare il punto finale inferiore è necessario azionare brevemente il sensore. Le lamelle si muovono quindi 
verso il basso fino a raggiungere il punto finale più basso. Aprendo leggermente le lamelle, anche il punto finale inferiore 
viene confermato. 

 



 

 
2.3 Registrazione della forza di trazione del motore 

 
 

Infine deve essere avviata la forza di trazione del motore. A tale scopo è necessario 
riavviare il sensore e tenerlo premuto, fino a che le lamelle non sono completamente aperte. 
Questa volta le lamelle rimangono nello stato completamente aperto. 

 
 

Il motore è ora registrato!  
 
 
 
 Toccando brevemente il sensore, le lamelle possono  
 essere nuovamente chiuse del tutto. 
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1. �sp� jamieji ir pavojaus simboliai 
 

 
Pavojus 

Nuoroda apie pavoj� : 
Šis PAVOJAUS simbolis nurodo svarbius saugos 
nurodymus,  
kuri�  turite b� tinai laikytis. J�  nesilaikydami galite 
susi�eisti ir sukelti pavoj �  gyvybei. 

 

 

Nuoroda apie pavoj� : 
Šis PAVOJAUS simbolis nurodo svarbius saugos 
nurodymus,  
kuri�  turite b� tinai laikytis. J�  nesilaikydami galite 
susi�eisti ir sukelti pavoj �  gyvybei. 

 
�sp� jimas 

�sp� jamoji nuoroda: 
Šis �SP� JIMO simbolis nurodo svarbius saugos 
nurodymus, kuri�  turite b� tinai laikytis. J�  
nesilaikydami galite susi�eisti arba sugadinti 
gamin�. 

 
ATSARGIAI  

Atsargiai! 
Šis ATSARGIAI simbolis nurodo �sp� jimus, � 
kuriuos nekreipdami d� mesio galite sugadinti 
prietais�  arba sutrumpinti jo naudojimo laik� . 

 

Pastaba: 
Šis NURODYMO simbolis �ymi pastab � , � kuri�  
tur� tum� te atkreipti d� mes�. 

 

2. Sauga 

2.1 Pagrindas 

Spintel� s �aliuz � s CLIMBER atitinka šiuo metu galiojan	 ius technikos 
saugumo reikalavimus. Ta	 iau rizika išlieka, jei nebus laikomasi šios 
montavimo ir naudojimo instrukcijos reikalavim� . Gamintojas jokiu b� du 
nesuteikia garantijos ir neprisiima atsakomyb� s u� �al � , atsiradusi�  
nesilaikant šios montavimo ir naudojimo instrukcijos nuostat� . 

2.2 Nurodymai d � l saugos 

�  Š� �rengin� gali naudoti vaikai nuo 8 met� . Asmenys, turintys ribot�  
fizini� , jutimini�  ar protini�  geb� jim�  arba neturintys patirties ar 
�ini � , prietais�  gali naudoti tik pri�i � rimi arba tik tuo atveju, jeigu 
jiems buvo paaiškinta, kaip saugiai naudoti prietais� , ir jie suprato 
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gresian	 ius pavojus. Su prietaisu netur� t�  �aisti vaikai. Valymo ir 
prie�i � ros darbus vaikai gali atlikti tik su suaugusi�  prie�i � ra.  

�  Jei šio prietaiso maitinimo tinklo laidas yra pa�ei stas, j� turi pakeisti 
gamintojas, klient�  aptarnavimo specialistas arba panašios 
kvalifikacijos asmuo, kad b� t�  išvengta pavojaus. 

�  Spintel� s �aliuzes CLIMBER sumontuoti ir prad � ti naudoti laikantis 
naudojimo instrukcijos nurodym�  gali tik kvalifikuotas personalas. 

�  Prietais�  galima prijungti tik prie tokio elektros tinklo, kurio �tampa, 
srov� s r� šis ir da�nis atitinka 13 puslapyje nurodytus techn inius 
duomenis. 

�  Lizdas turi b� ti �rengtas netoli prietaiso ir b� ti lengvai pasiekiamas. 
�  Atkreipkite d� mes�, jog � varikl� ir pavaros mechanizm�  negali 

pakli� ti dr� gm� s.  
�  Prieš remonto, valymo ar prie�i � ros darbus ištraukite maitinimo 

laido kištuk�  iš lizdo arba išjunkite lizdo elektros tiekim� . 
�  Pavaros mechanizm� , variklio bloko išor
  ir jutiklio laukel� valykite 

su šiek tiek dr� gna šluoste, nes patekusi dr� gm�  arba � sdinan	 ios 
valymo priemon� s gali pa�eisti variklio bloko arba jutiklio laukel io 
elektros dalis. 

�  Atidarymo arba u�darymo metu nelieskite svirties. 
�  U�darydami �aliuzes nelaikykite rank �  j�  jud� jimo zonoje. 
�  Prie vieno skirstomojo kabelio gali b� ti prijungtas tik vienas �aliuzi �  

mechanizmas. 
�  �rengdami prietais�  atkreipkite d� mes� � leistin�  jo eksploatavimo 

temperat� r�  (�r. 13 psl.). 
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2.3 Pavojus vaikams 

 

 
Pavojus 

VAIKAI GALI SUSI�EISTI ATIDARYDAMI ARBA 
U�DARYDAMI SPINTEL � S �ALIUZES! 
�MON � S, YPA�  VAIKAI, S� DINTYS ARBA STOVINTYS 
ANT DARBIN� S PLOKŠT� S, U�DARYMO ARBA 
ATIDARYMO METU GALI NUO JOS NUKRISTI ARBA 
SUSI�EISTI. 

�  PRI�I � R� KITE VAIKUS, ESAN� IUS 
KAMBARYJE, KAD JIE NE�AIST �  SU 
PRIETAISU. 

 

 
�sp� jimas  

SVARB� S SAUGOS NURODYMAI 
ASMEN�  SAUGUMUI U�TIKRINTI B � TINA LAIKYTIS ŠI�  
NURODYM� . ŠIE NURODYMAI YRA PRIVALOMI. 

 

 

PAVOJUS GYVYBEI D � L ELEKTROS IŠKROVOS 
NIEKADA NEATIDARIN� KITE VARIKLIO KORPUSO. 
NIEKADA NEATJUNKITE KOMPLEKTE ESAN� IO 
KIŠTUKO NUO TINKLO KABELIO IR NEKEISKITE JO 
KITU KIŠTUKU. PAVOJUS GYVYBEI D� L ELEKTROS 
IŠKROVOS. 

 
�sp� jimas  

SU�EIDIM �  PAVOJUS SVIRTIES SRITYJE! 
ATIDARYMO ARBA U�DARYMO METU NELIESKITE 
SVIRTIES. PAVOJUS SUSI�EISTI! 
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2.4. Naudojimas pagal paskirt � 

�aliuzi �  mechanizmas motorizuotai atidaro ir u�daro pakabin amos 
spintel� s horizontalias �aliuzes palietus jutikl �. Š� mechanizm�  leid�iama 
naudoti tik esant šioms s� lygoms: 

�  Kaip viršutin
  spintel
  tvirtinant prie sienos, kai apatin� s dalies 
aukštis sudaro bent 130 cm 

�  jei naudojama sausoje u�daroje patalpoje 
�  jei naudojamas kartu su gamintojo patvirtintais variklio ir pavaros 

blokais, atitinkan	 iais leistinus techninius duomenis 

U� bet kok � kitok� naudojim�  gamintojas neprisiima jokios atsakomyb� s. 

 

2.5 Konstrukcijos pakeitimai ir atsargin � s dalys 

Konstrukcijos pakeitimai ir gamintojo nepatvirtintos atsargin� s dalys gali 
neigiamai paveikti CLIMBER �aliuzi �  saugum�  ir veikim� , tod� l jie yra 
draud�iami. 

�  Naudokite tik originalias gamintojo pateikiamas atsargines dalis. 
�  Montuoti ir keisti dalis bei sujungti laidus gali tik kvalifikuotas 

personalas. 

 

2.6 Valymas ir veiksmai viršutin � je spintel � s dalyje 

 Pavojus gyvybei d � l srov � s iškrovos! 

Pavojus gyvybei d� l elektros iškrovos iškyla dr� gmei patekus � variklio 
blok� . 

�  B� kite tikri, jog, valant viršutin
  spintel
 , ant variklio bloko arba 
jutiklio laukelio nepateks vandens ar � sdinan	 ios valymo 
priemon� s. 

�  Prieš prad� dami valym�  atjunkite elektros lizd� , prie kurio yra 
prijungtos CLIMBER �aliuz � s, ir variklio blok� . 

�  Niekada neatidarykite variklio bloko. 
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2.7 Pavaros mechanizmo arba jutiklio pa�eidimai 

�  Niekada neardykite pavaros bloko arba jutiklio laukelio. 
�  Aštrios briaunos gali pa�eisti kabelius. 
�  Kabeli�  pa�eidimus tur � t�  sutvarkyti kvalifikuotas personalas. 
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3 Apie ši �  instrukcij �  

 
A	 i� , kad �sigijote m� s�  gamin�! Nusipirk
  �aliuzes CLIMBER pakabinamai spintelei �sigijote 
kokybišk�  gamin�. 

Kad gal� tum� te patogiai ir saugiai naudotis CLIMBER �aliuz � mis, laikykit� s ši�  nurodym� : 

�  Prieš prad� dami naudoti gamin� atid�iai perskaitykite montavimo ir naudojimo 
instrukcij� . 

�  Išsaugokite j�  v� lesniam laikui. 
�  Perduokite ši�  instrukcij�  kitam CLIMBER �aliuzi �  savininkui ar naudotojui. 

 

Taikymas ir tikslin �  grup �  

Ši montavimo ir naudojimo instrukcija yra skirta visiems spintel� s su CLIMBER �aliuz � mis 
naudotojams. 

Montavimo, nustatymo, eksploatacijos prad�ios, tech nin� s prie�i � ros ir išmontavimo darbus, 
remdamasis šia montavimo instrukcija, gali atlikti tik kvalifikuotas techninis personalas. 

 

5 Montavimo ir naudojimo instrukcijos skaitymas 

�  Prieš prad� dami naudoti spintel
  su CLIMBER �aliuz � mis b� tinai perskaitykite 
montavimo instrukcij�  ir �sp� jimus d� l saugos! 

�  Atskirus CLIMBER �aliuzi �  montavimo veiksmus rasite montavimo instrukcijoje. 

6 Valdymas 

CLIMBER �aliuz � s valdomos lie	 iant jutiklio laukel�, kuris yra ant spintel� s dugno. Palietus 
jutiklio laukel�, �aliuz � s kyla arba leid�iasi automatiškai vertikalia krypt imi. 

Kai atitinkamas personalas sumontuoja �aliuzes ir p rijungia jas prie elektros tinklo, b� tina 
palaukti apie 30 sekund�i � , nes tuo metu jutiklis yra blokuojamas ir jutiklio laukelis neveikia. 
Per š� laik�  jutiklio laukelis yra kalibruojamas, kad tinkamai veikt� . 
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Jutiklio laukelyje CLIMBER �aliuzi �  funkcijos �jungiamos tokia tvarka: AUKŠTYN, 
SUSTABDYTI, IKI VIRŠAUS, SUSTABDYTI, AUKŠTYN ir t. t. 

 

 

 

6.1 Spintel � s CLIMBER �aliuzi �  atidarymas 

Jei �aliuz � s yra u�darytos, u�tenka paliesti jutiklio mygtuk �  ir �aliuz � s pakyla. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�  

�

�
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6.2 Spintel � s CLIMBER �aliuzi �  u�darymas 

Jei �aliuz � s yra atidarytos, u�tenka dar kart �  paliesti jutiklio mygtuk�  ir �aliuz � s nusileid�ia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Apsauginis išjungimas 

Mechanizm�  galima išjungti apsauginiu išjungimu �aliuz � ms kylant AUKŠTYN ir IKI 
VIRŠAUS. 

 

7.1 Apsauginis išjungimas kylant AUKŠTYN  

Jei, �aliuz � ms kylant AUKŠTYN, jos yra blokuojamos arba aptinkama kli� tis, variklis 
trumpam išjungiamas ir �aliuz � s ima veikti priešinga kryptimi.  

7.2 Apsauginis išjungimas kylant IKI VIRŠAUS 

Jei �aliuz � s, kildamos IKI VIRŠAUS, susiduria su kli� timi, variklis sustoja ir �aliuz � s šiek tiek 
pajuda atgal. Jud� jimas atgal vyksta ne apatin� je dalyje (ma�daug 5 cm), o viršuje. Toliau 
judama AUKŠTYN. 

�  

�
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8.. Triktys  

Sutrikimas  Galima prie�astis  Pagalba  
Lamel� s atsidaro ir 
u�sidaro ne iki galo 

Montavimo klaida �  Patikrinkite, ar tinkamai 
sumontuotas ir horizontalus 
k� limo mechanizmas 

�  Jei k� limo mechanizmas 
sumontuotas netinkamai ir 
nehorizontaliai, 
perskaitykite montavimo 
instrukcij�  ir sumontuokite 
konstrucij�  iš naujo.  

�  Po to atlikite atstatym�  � 
gamyklinius nustatymus 

 Programin�  klaida �  Atstatykite gamyklinius 
nustatymus. 

Palietus jutiklio laukel�, 
�aliuz � s pasikelia kelet�  
centimetr�  ir v� l nusileid�ia 

�sijung�  laisvo lyno atpa�inimas �  Atstatykite gamyklines 
nuostatas. 

Palietus jutiklio laukel� 
�aliuz � s nejuda 

Pasiekta maksimali eigos 
trukm�  nuolatinio veikimo 
re�imu.  

�  Palaukite bent 12 minu	 i� , 
po to varikl� v� l gal� site 
�jungti (�r. 9 sk. Eigos 
grei	 io apribojimas) 

Variklio blokas neprijungtas prie 
elektros tiekimo 
 

�  �kiškite variklio bloko 
jungikl� � elektros lizd� . 

Nutr� ko srov� s tiekimas. 
 

�  Patikrinkite saugiklius. 
�  Pasikvieskite kvalifikuot�  

elektrik� . 
Pa�eistas variklio blokas 
 

�  Kreipkit� s � gamintojo 
klient�  aptarnavimo skyri�  
d� l variklio bloko pakeitimo. 

Pa�eisti laidai 
 

�  Kreipkit� s � gamintojo 
klient�  aptarnavimo skyri�  
d� l gedimo pašalinimo. 

 
Kreiva �aliuzi �  pad� tis, 
nebegalima atidaryti arba 
u�daryti 
 
 
 
 
 
 
 
Neišsaugota tarpin�  
pad� tis. 

�tr� k
 s dir�as �  Atjunkite variklio bloko 
maitinim� .  

�  Variklio nebegalima 
naudoti.  

�  Kreipkit� s � gamintojo 
klient�  aptarnavimo skyri�  
d� l gedimo pašalinimo. 

 
 
Atlikite gamyklini�  nuostat�  
atstatym�  pagal aprašym�  ir iš 
naujo išsaugokite galutines pad� tis. 

 
 

Pavara gali jud� ti tik � virš�  
arba sustoti. 

�junkite bandomosios eigos 
funkcij� . 

�  Bandomosios eigos 
funkcija galin� je viršutin� je 
pad� tyje yra reikalinga, kad 
�aliuz � s v� l gal� t�  veikti 
teisingai. 
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9. Atsargin � s dalys 

 

Atsargines dalis u�sisakykite iš pardav � jo arba bald�  salone. 

 

10. Utilizavimas 

 

Išmontuoti CLIMBER �aliuzes gali tik kvalifikuotas personalas, vadovaudamasis atitinkama 
montavimo instrukcija. Utilizuokite visus elektroninius CLIMBER �aliuzi �  komponentus pagal 
galiojan	 ius vietinius reikalavimus ir atiduokite juos � senos elektrin� s ir elektronin� s �rangos 
surinkimo punkt� . 
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11. Techniniai duomenys 

�aliuzi �  k� limo mechanizmo tipas:� EL2-4 

Variklis:�� � � � nuolatin� s srov� s 230 V 

Nominalus sukimo momentas:� � 7 Nm 

Did�iausias s � ki�  skai	 ius:� � 36 aps./min. 

J� ga:� � � � � daug. 2 x 100 N 

�tampa:�� � � � 230 V kint. sr. (+/- 10 %) / 50 Hz / 60 Hz 

Nominalioji galia:� � � 60 W 

Aplinkos temp. diapazonas:� � 10–40 °C 

Pavaros ir �aliuzi �  jungtis:� � 2 x 4 mm dir�as 

Trumpalaik� s apkrovos re�imas: � KB 5, ma�iausiai kas 6 veikimo ciklus 

Apsaugos klas� :� � � II 

Apsaugos tipas:� � � IP20 

Garso stiprumas:� � � < 70 dBA 

Keliamoji galia ant stiklini�  grind� :� 15 kg iki 900 mm arba 13 kg iki 1000 mm spintel� s plo	 iui 

Matmenys:� � � � 	 ia priklijuojamas lipdukas su duomenimis 

 

Naudoti tik sausose u�darose patalpose! �  





� �

�
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1. Vis �  nustatym �  trynimas („atstatymas“)  
 

Mechanizmo varikl� � gamyklinius nustatymus galima atstatyti 2 b� dais : 
 

 
1 b� das: palaikyti pridedamus magnetus 2 sekundes virš variklio raudono taško (eigos kontakto) 

 
Trumpai �jungus eig�  pirmyn, pavara �jungia panaikinimo proces� . Variklis bus pasiruoš� s iš naujo �rašyti nustatomus 
parametrus (pereikite prie 2 veiksmo ). 

 
 
 
 
 

2 b� das: pak� limo metu paspausti jutikl� dar kart�  ir 30 sek. palaikyti nuspaudus pirštu jutikl�, neatkeliant jo nuo 
jutiklio. 

 
Trumpai �jungus eig�  pirmyn, pavara �jungia panaikinimo proces� . Piršt�  nuo jutiklio galima atkelti. Variklis dabar bus 
pasiruoš� s iš naujo �rašyti nustatomus parametrus (pereikite prie 2 veiksmo ). 



� �

2. Variklio  nustatymas  

�

�

 

2.1 Viršutinio galinio taško nustatymas 
 
 

Nor� dami nustatyti viršutin� galin� tašk� , v� l paspauskite jutikl� ir palaikykite nuspaud� . Mechanizmas jud� s � priek� 
ma�esniu grei � iu iki tol, kol pasieks viršutin� galin� tašk� . Kai pasiekiamas viršutinis galinis taškas, mechanizmas šiek 
tiek pava�iuos �emyn. Taip viršutinis galinis taška s bus nustatytas. 

 
 
 
 

2.2 Apatinio galinio taško nustatymas 
 
 

Nor� dami nustatyti apatin� galin� tašk� , trumpai spustel� kite jutikl�. Mechanizmas tokiu atveju automatiškai jud� s 
�emyn, iki kol bus pasiektas apatinis galinis taška s. Trumpam atidarant mechanizm�  apatinis galinis taškas 
patvirtinamas. 
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2. Variklio  nustatymas  

�
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2.3 Variklio traukiamosios j� gos nustatymas 
 
 

Paskutinis elementas, kur� reikia nustatyti, yra variklio traukiamoji j� ga. Tam ����	
� �	�� 
�

��
��� �������� ���

�����������

����
��������������������
����������� �
�����
� �Dabar mechanizmas liks atidarytas iki galo. 

 
 

Variklio nustatymas yra baigtas!  
 
 
 

 
Trumpai palie� iant jutikl� galima mechanizm�  iki galo u�daryti. 
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Bijlage 1:                      Reset-handleiding�
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1. Waarschuwingstekens en gevaarsymbolen 
 

 
Gevaar 

 

Gevaarteken: 
Dit GEVAAR-teken wijst op belangrijke 
veiligheidsinstructies  
die absoluut moeten worden nageleefd. Het 
niet respecteren ervan kan leiden tot zware 
letsels of tot levensgevaar. 

 

Gevaarteken: 
Dit GEVAAR-teken wijst op belangrijke 
veiligheidsinstructies  
die absoluut moeten worden nageleefd. Het 
niet respecteren ervan kan leiden tot zware 
letsels of tot levensgevaar. 

 
Waarschuwing  

 

Waarschuwingsteken: 
Dit WAARSCHUWING-teken wijst u op 
belangrijke veiligheidsvoorschriften, die in acht 
genomen moeten worden. Het niet 
respecteren ervan kan leiden tot letsels of 
zware schade aan objecten 

 
VOORZICHTIG 

Voorzichtigheid: 
Dit VOORZICHTIGHEID-teken wijst u op 
belangrijke opmerkingen waarvan het niet 
respecteren kan leiden tot schade aan 
objecten of tot een vroegtijdige  slijtage. 

 

Aanwijzing: 
Dit AANWIJZING-tekens duidt op een 
opmerking, waar u zich 
moet respecteren. 

 

2. Veiligheid 

2.1  Beginselen 

De lamellenlift CLIMBER is conform met de huidige stand van de 
veiligheidstechnologie. Toch zijn er bepaalde risico's bij niet-naleving van 
deze bedienings- en montagehandleiding. Gelieve te begrijpen dat de 
fabrikant geen aansprakelijkheid of verantwoordelijkheid kan aanvaarden 
voor schade of gevolgschade veroorzaakt door het niet in acht nemen 
van de bedienings- en montagehandleiding. 
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2.2  Veiligheidsvoorschriften 

�  Dit toestel kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en 
ouder en ook worden benut door personen met verminderde 
fysische, sensorische of mentale capaciteiten of met een gebrek 
aan ervaring of kennis wanneer ze daarbij worden begeleid of 
indien ze in een veilig gebruik zijn opgeleid en de daaruit 
resulterende gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met dit 
toestel spelen. Schoonmaken en dagelijks onderhoud mogen niet 
zonder toezicht door kinderen worden gedaan.  

�  Wanneer de stroomaansluiting van dit toestel beschadigd is,moet 
ze door de producent, zijn klantendienst of een op dezelfde manier 
gekwalificeerde persoon worden vervangen om gvaar te vermijden. 

�  Alleen een gekwalificeerd technicus mag de lamellenlift CLIMBER 
inbouwen en de ingebruikname kan pas nadat de 
gebruiksaanwijzing werd doorgenomen. 

�  Het apparaat moet worden aangesloten op een stroomnet waarvan 
de spanning, stroom en frequentie in de specificaties van de 
technische gegevens zijn vermeld op pagina 13. 

�  Het stopcontact moet in de buurt van het toestel worden geplaatst 
en vrij toegankelijk zijn. 

�  Er moet voorkomen worden dat er vocht in de motor en de 
aandrijvingseenheid indringt.  

�  Voor elke reparatie, onderhoud of reiniging moet het toestel van 
het stroomnet worden losgekoppeld door de stekker uit te trekken 
of door het stopcontact uit te schakelen. 

�  Reinig de aandrijvingseenheid, de afdekking van de motor en het 
sensorveld alleen met een vochtige doek, omdat binnendringend 
vocht en agressieve schoonmaakmiddelen de elektronica van de 
motor en het sensorveld kunnen beschadigen. 

�  Kom niet in de buurt van de hendel tijdens de openings- of 
sluitingsbeweging. 

�  Leg uw hand tijdens het sluiten niet in de buurt van de lamellen 
�  Per distributiekabel kan er slechts 1 lamellenlift aangesloten 

worden. 
�  Let bij de plaatsing van het toestel op het temperatuurbereik van 

de aandrijving (zie pagina 13) 
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2.3  Kinderen 

 
 

Gevaar 

 

VERWONDINGSGEVAAR VOOR KINDEREN BIJ HET 
OPENEN OF SLUITEN VAN DE LAMELLENLIFT 
PERSONEN EN IN HET BIJZONDER KINDEREN DIE 
OP HET WERKBLAD ZITTEN OF STAAN, KUNNEN BIJ 
HET OPENEN OF HET SLUITEN VAN DE LAMELLEN 
VAN HET WERKBLAD VALLEN OF GEWOND RAKEN. 

�  HOUD TOEZICHT OP KINDEREN DIE IN DE 
RUIMTE AANWEZIG ZIJN ZODAT ZE NIET MET 
HET TOESTEL SPELEN. 

 

 
Waarschuwing  

 

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES  
VOOR DE VEILIGHEID VAN PERSONEN IS HET 
ZEER BELANGRIJK DEZE AANWIJZINGEN OP TE 
VOLGEN. DEZE AANWIJZINGEN MOETEN 
WORDEN BEWAARD 

 
 

LEVENSGEVAAR DOOR ELEKTRISCHE SCHOK 
OPEN NOOIT DE BEHUIZING VAN DE MOTOR KNIP 
NOOIT DE MEEGELEVERDE GEMONTEERDE 
STEKKER VAN DE STROOMKABEL AF EN 
VERWISSEL HEM NIET DOOR EEN ANDERE. ER 
BESTAAT LEVENSGEVAAR DOOR ELEKTRISCHE 
SCHOK! 

 
Waarschuwing  

 

GEVAAR OP LETSELS IN DE BUURT VAN DE 
HENDELS! 
KOM TIJDENS DE OPENINGS- OF  
SLUITBEWEGING MET UW HAND NIET IN DE 
BUURT VAN DE HENDEL ER BESTAAT GEVAAR 
VOOR VERWONDINGEN! 
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2.4  Beoogd gebruik 

De lamellenlift dient voor het gemotoriseerd openen en sluiten van de 
horizontale lamellen, waarvan het openen en sluiten door het aanraken 
van de sensorvelden van hangkast verloopt en mag alleen gebruikt 
worden onder de volgende voorwaarden: 

�  Als bovenkast voor de bevestiging aan de wand Mindesthöhe des 
Unterbodens: 130 cm 

�  In droge, gesloten ruimtes. 
�  In combinatie met de motoren en de aandrijvingseenheid van de 

fabrikant, zoals de technische gegevens aangeven. 

Voor elk ander gebruik aanvaardt de fabrikant geen aansprakelijkheid. 

 

2.5 Constructiewijzigingen en reserveonderdelen 

Constructieve veranderingen en door de fabrikant niet goedgekeurde 
reserveonderdelen kunnen de veiligheid en de functie van de lamellenlift 
CLIMBER beïnvloeden en zijn dus niet toegestaan. 

�  Gebruik alleen originele reserveonderdelen van de fabrikant. 
�  Alleen een gekwalificeerd technicus mag componenten inbouwen, 

vervangen of bekabeling leggen. 

 

2.6 Reiniging en activiteiten aan de bovenkast 

 Levensgevaar door elektrische schok! 

Levensgevaar door een elektrische schok kan ontstaan door het 
binnendringen van vocht in de motor. 

�  Zorg ervoor dat bij het reinigen van de bovenkasten de motor of 
het sensorveld niet in contact komen met water of agressieve 
schoonmaakmiddelen. 
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�  Schakel voor het reinigen het stopcontact waar het lamellenlift 
CLIMBER op is aangesloten uit of trek de motor eruit. 

�  Open nooit de motor. 

 

2.7  Beschadiging van de aandrijvingseenheid of van  de 
sensorvelden 

�  Demonteer nooit een aandrijvingseenheid of een sensorveld. 
�  Scherpe randen kunnen de kabel beschadigen. 
�  Laat beschadiging aan de bedrading onmiddellijk verhelpen door 

een gekwalificeerd technicus. 
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3  Over deze handleiding 

 
Hartelijk bedankt voor uw aankoop! Met de lamellenlift CLIMBER heeft u een hoogwaardig 
product aangeschaft. 

Opdat u van het comfort en de veiligheid van de lamellenlift van CLIMBER zou kunnen 
genieten, gelieve rekening te houden met de volgende aanwijzingen: 

�  Lees voor gebruik de bedienings- en montagehandleiding aandachtig door. 
�  Gelieve de handleiding zorgvuldig te bewaren. 
�  Geef de handleiding aan elke volgende eigenaar of gebruiker van de lamellenlift van 

CLIMBER door. 

 

4  Geldigheid en doelgroep 

Deze bedienings- en montagehandleiding richt zich tot alle gebruikers van de lamellenlift van 
CLIMBER. 

Installatie, instelling, ingebruikname, onderhoud en demontage moet door een 
gekwalificeerde technicus, volgens de montagehandleiding, uitgevoerd worden. 

 

5  Hanteren van de montage- en bedieningshandleidin g�� � �
� �  

�  Lees voor de ingebruikname van het lamellenlift CLIMBER de montagaanwijzing 
evenals de veiligheidsaanwijzingen! 

�  Voor de afzonderlijke montagestappen van het lamellenlift CLIMBER verwijzen wij u 
naar het hoofdstuk montagehandleiding. 

6 Bediening 

De besturing van de lamellenlift CLIMBER gebeurt via een sensorveld dat op de bodem is 
aangebracht. Door het aanraken van de sensorvelden bewegen de lamellen van het 
lamellenliftopzetstuk zich automatisch in verticale richting. 

Nadat de lamellenlift CLIMBER door een gekwalificeerd technicus correct gemonteerd en op 
het circuit aangesloten is, moet er een rustperiode van 30 seconden in acht genomen 
worden; dit is de tijd dat het sensorveld geblokkeerd is. Gedurende de tijd kan in dit 
sensorveld geen schakelcommando gegeven worden. Deze tijd heeft het sensorveld nodig 
om zichzelf, na het inschakelen, te kalibreren zodat er geen onjuiste bediening ontstaat. 
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Door het sensorveld kan men de aandrijving van de lamellenlift CLIMBER in de 
schakelvolgorde: OP, STOP, AF, STOP, OP, enz. bedienen. 

 

 

 

6.1 Openen van de lamellenlift CLIMBER 

�����������������������)�/+����*�&�,�����,�&�����#� �����0��,�&���������&��-���������%��*��������
&��&,�%�,-����������������*����,�+,,*�  
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6.2 Sluiten van de lamellenlift CLIMBER 

�����������������������)�/+����,-����,�&�����#����� �0��,�&���������&��-���������%��*��������
&��&,�%�,-����������������*����,����*�  

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Veiligheidsuitschakeling 

De aandrijving beschikt over een veiligheidsuitschakeling in OPGAANDE en NEERGAANDE 
richting. 

 

7.1 Veiligheidsuitschakeling in OPGAANDE richting  

Bevinden de lamellen zich in OPGAANDE richting en worden ze geblokkeerd of treedt er 
plotseling, door een toenemende kracht, een blokkeringsherkenning op, dan wordt de motor 
kortstondig uitgeschakeld en omgekeerd.  

7.2 Veiligheidsuitschakeling in NEERGAANDE richting  

Zodra de lamellen in de NEERGAANDE richting op een belemmering stoten, houdt de motor 
halt en keert om. Deze omkering wordt niet binnen de onderste sluitafstand (ca. 5cm) 
uitgevoerd, maar alleen daarboven. De volgende bewegingsrichting is dan OPGAAND. 

�  

�
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8. Storingen  

Storing  Mogelijke oorzaak  Oplossing  
De lamellen openen en 
sluiten niet volledig 

Verkeerd gemonteerd �  Controleer of de Climber in 
balans en loodrecht is 
opgehangen. 

�  Wanneer de Climber niet in 
balans of loodrecht is, laat 
deze dan door uw 
klantenservice juist 
monteren. 

�  Voer aansluitend een  
Reset uit. 

 Softwarefout �  Voer een Reset uit naar de 
fabrieksinstellingen. 

Bij het aanraken van de 
sensorvelden openen de 
lamellen een paar cm en 
sluiten weer 

Slappe-koord-erkenning is 
geactiveerd 

�  Doe een reset naar de 
fabrieksinstellingen. 

Bij het aanraken van de 
sensorvelden reageren de 
lamellen niet 

De maximale gebruiksduur werd 
bereikt.  

�  Wacht tenminste 12 
minuten en daarna zal de 
motor opnieuw werken (zie 
9 Gebruiksduurbegrenzing) 

De motor is niet op de 
stroomkring aan gesloten 
 

�  Steek, indien nodig, de 
stekker van de motor in het 
stopcontact. 

Stroomuitval 
 

�  Controleer de zekeringen. 
�  Neem hiervoor, indien 

nodig, contact op met een 
gekwalificeerde elektricien. 

De motor is defect 
 

�  Laat de motoreenheid, 
indien nodig, door de 
klantendienst van de 
leverancier vervangen. 

Bedrading is defect 
 

�  Laat de storing door de 
klantendienst van de 
leverancier behandelen. 

 
Uitlijning van de lamellen, 
geen openen en sluiten 
meer mogelijk 
 
 
 
 
 
 
 
De tussenpositie is niet 
meer opgeslagen. 

Riem is gescheurd �  De stroom van de motor 
ontkoppelen.  

�  De motor mag niet verder 
bediend worden.  

�  Laat de storing door de 
klantendienst van de 
leverancier behandelen. 

 
 
Voer een "RESET naar de 
fabrieksinstellingen" door volgens 
de omschrijving en sla de 
eindpositie opnieuw op. 
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De aandrijving wilt niet 
naar boven of wilt niet 
stoppen 

Referentierit �  Een referentierit naar de 
bovenste positie is 
noodzakelijk, daarna zal de 
lamellenlift opnieuw 
normaal functioneren. 

 

 

9.  Reserveonderdelen 

 

Bestel reserveonderdelen bij uw handelaar of meubelleverancier. 

 

10.  Verwijdering 

 

De demontage van de lamellenlift CLIMBER mag alleen door een gekwalificeerde technicus 
uitgevoerd worden, in overeenstemming met de aparte montagehandleiding. Verwijder alle 
elektronische componenten van de lamellenlift CLIMBER met respect voor de plaatselijke 
voorschriften in een gescheiden inzameling voor elektro- en elektronicatoestellen. 
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11.  Technische specificaties 

Type-aanduiding lamellenlift:� EL2-4 

Motor:� � � � � DC-Motor 230V 

Nominaal koppel:� � � 7Nm 

Maximum toerental:� � � 36 o/min 

Vermogen:� � � � � max. 2x100N 

Spanning:� � � � 230V AC (+/- 10%) / 50Hz / 60Hz 

Nominaal vermogen:� � � � 60W 

Bereik omgevingstemperatuur� � 10°C tot 40°C 

Verbinding Aandrijving/Lamel:� � 2 x 4mm platte riemen 

Kort tijdgebruik:�� � � 5 min. of 6 ritten 

Beschermingsklasse:� � � � II 

Beschermingstype:� � � � IP20 

Geluidssterkte:� � � � <70 dBa 

Draagvermogen per glazen bodem� � 15 kg tot 900 mm of . 13 kg tot 1000 mm kastbreedte 

Afmetingen:� � � � Zelfklever op deze plaats 

 

Gebruik alleen in droge, gesloten ruimtes! �  





� �

�
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1. Alle instellingen verwijderen (Reset)  
 

Er zijn 2 mogelijkheden om de Climber-moter terug te zetten naar de fabrieksinstellingen: 

 
Mogelijkheid 1: Houd de bijgeleverde magneet 2 seconden boven de rode punt op de motor (Reed-contact) 

 
Doordat het gordijn kort wordt opgestart onderbreekt de aandrijving het verwijderingsproces. De motor is nu klaar om 
opnieuw ingesteld te worden (verder met punt 2 ). 

 
 
 
 
 
 

Mogelijkheid 2: Tijdens het omhoog gaan van het gordijn activeert u de sensor nogmaals en houdt u 
uw vinger 30 seconden voor de sensor, zonder hem van de sensor te verwijderen. 

 
Doordat het gordijn kort wordt opgestart onderbreekt de aandrijving het verwijderingsproces. De vinger kan nu 
voor de sensor verwijderd worden. De motor is nu bereid om opnieuw ingesteld te worden (verder met punt 2 ). 
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2. Instellen van de motor  
 

2.1 Instellen van het bovenste eindpunt 
 
 

Om het bovenste eindpunt in te stellen moet nu weer de sensor geactiveerd en vastgehouden worden. Het gordijn 
gaat met lage snelheid omhoog tot het eindpunt. Zodra het eindpunt bereikt is, gaat het gordijn een klein stukje naar 
beneden. Het bovenste eindpunt is nu ingesteld. 

 
 
 
 

2.2 Instellen van het onderste eindpunt 
 
 

Om het onderste eindpunt in te stellen moet nu slechts kort de sensor geactiveerd en vastgehouden 
worden. Het gordijn gaat in dit geval automatisch naar beneden, tot het onderste eindpunt bereikt is. Door 
het gordijn licht te openen is nu ook het onderste eindpunt ingesteld. 
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2. Instellen van de motor  
 

2.3 Instellen van de trekkracht van de motor 
 
 

Als laatste moet nu de trekkracht van de motor worden ingesteld. Hiervoor moet weer de sensor geactiveerd en 
vastgehouden worden, tot het gordijn volledig is geopend. Ditmaal blijft het gordijn in geheel geopende stand staan. 

 
 

De motor is nu ingesteld!  
 
 
 

 
Door de sensor kort aan te raken kan het gordijn nu compleet gesloten worden. 
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Za
� cznik 1:     Instrukcja przywracania wcze� niejszych ustawie�  
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1. Symbole ostrze � e�  i symbole zagro � e�  
 

 
Zagro � enie 

Informacja o zagro� eniu: 
Ten symbol ZAGRO� ENIA informuje o wa� nych 
wskazówkach dot.  
bezpiecze� stwa, których nale� y przestrzega� . 
Nieprzestrzeganie tych wskazówek mo� e 
prowadzi�  do powa� nych obra� e�  lub zagro� enia 
� ycia. 

 

 

Informacja o zagro� eniu: 
Ten symbol ZAGRO� ENIA informuje o wa� nych 
wskazówkach dot.  
bezpiecze� stwa, których nale� y przestrzega� . 
Nieprzestrzeganie tych wskazówek mo� e 
prowadzi�  do powa� nych obra� e�  lub zagro� enia 
� ycia. 

 
Ostrze � enie 

Ostrze� enie: 
Ten symbol ostrze� enia informuje o wa� nych 
wskazówkach dot. bezpiecze� stwa, do których 
nale� y si�  bezwzgl� dnie stosowa� . Ich 
nieprzestrzeganie mo� e prowadzi�  do obra� e�  
lub powa� nych szkód materialnych. 

 
OSTRO� NIE 

Ostro� nie: 
Ten symbol ostrzegaj� cy informuje o 
zaleceniach, których nieprzestrzeganie mo� e 
prowadzi�  do szkód materialnych lub 
przedwczesnego zu� ycia. 

 
 

Wskazówka: 
Ten symbol wskazówki informuje o zaleceniu, 
którego 
nale� y przestrzega� . 

 

2. Bezpiecze � stwo 

2.1 Podstawowe zasady 

System � aluzjowy CLIMBER spe
nia wymagania obecnie 
obowi� zuj� cego stanu techniki bezpiecze� stwa. Pomimo tego nale� y 
liczy�  si�  z pewnymi zagro� eniami resztkowymi w przypadku 
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji obs
ugi i monta� u. Nale� y 
pami� ta�  o tym, � e producent nie mo� e ponosi�  odpowiedzialno� ci za 
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uszkodzenia i szkody b� d� ce nast� pstwem (ani te�  udziela�  na nie 
r� kojmi), jakie powstaj�  w wyniku nieprzestrzegania instrukcji obs
ugi i 
monta� u. 

2.2 Wskazówki bezpiecze � stwa 

�  Opisywane urz� dzenie nie mo� e by�  obs
ugiwane przez dzieci 
poni� ej 8 roku � ycia i osoby z ograniczonymi zdolno� ciami 
fizycznymi, sensorycznymi lub umys
owymi lub te�  osoby 
nieposiadaj� ce odpowiedniego do� wiadczenia i/lub odpowiedniej 
wiedzy, je� eli osoby te s�  nadzorowane lub przeszkolone w 
zakresie bezpiecznego u� ytkowania tego urz� dzenia i rozumiej�  
wynikaj� ce z tego zagro� enia. Dzieci nie powinny bawi�  si�  
urz� dzeniem. Dzieci nie powinny wykonywa�  czyszczenia ani 
konserwacji urz� dzenia bez nadzoru doros
ych.  

�  W razie uszkodzenia przewodu zasilania sieciowego urz� dzenia 
wymian�  przewodu powinien przeprowadzi�  producent lub jego 
obs
uga klienta albo inne wykwalifikowane osoby, w celu unikni� cia 
zagro� enia. 

�  System � aluzjowy CLIMBER mo� e montowa�  i uruchamia�  
wy
� cznie wykwalifikowany personel, wy
� cznie zgodnie ze 
wskazówkami opisanymi w instrukcji obs
ugi! 

�  Urz� dzenie wolno pod
� cza�  wy
� cznie do sieci pr� dowej, której 
napi� cie i cz� stotliwo� ci zgodne s�  z danymi uj� tymi w danych 
technicznych na stronie 13. 

�  Gniazdo sieciowe powinno by�  zamontowane blisko urz� dzenia i 
powinno by�  swobodnie dost� pne. 

�  Nale� y pami� ta�  o tym, aby do silnika i jednostki nap� dowej nie 
mog
a dosta�  si�  wilgo� .  

�  Przed napraw� , konserwacj�  lub czyszczeniem urz� dzenia nale� y 
je od
� czy�  od sieci - w tym celu nale� y wyci� gn��  wtyczk�  z 
gniazdka lub od
� czy�  gniazdko od sieci. 

�  Jednostk�  nap� dow� , pokryw�  silnika oraz pole czujników wolno 
czy� ci�  wy
� cznie delikatnie zwil� on�  szmatk� , poniewa�  
wnikaj� ca do � rodka wilgo�  i agresywne � rodki czyszcz� ce mog�  
uszkodzi�  elektronik�  zamontowan�  przy silniku i na polu 
czujników. 
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�  W trakcie ruchu otwieraj� cego lub zamykaj� cego nie wolno 
wk
ada�  d
oni do obszaru d� wigni. 

�  Podczas zamykania urz� dzenia nie nale� y k
a��  r� ki w obszar 
paneli. 

�  Do ka� dego kabla rozdzielaj� cego wolno pod
� cza�  wy
� cznie 1 
(jeden) system � aluzjowy. 

�  Podczas ustawiania urz� dzenia nale� y przestrzega�  zakresu 
temperatur, w którym mo� liwa jest praca nap� du (patrz strona 13) 

 

2.3 Dzieci 

 

 
Zagro � enie 

RYZYKO ODNIESIENIA OBRA � E�  U DZIECI PRZY 
OTWIERANIU LUB ZAMYKANIU SYSTEMU 
� ALUZJOWEGO! 
OSOBY, W SZCZEGÓLNO	 CI DZIECI, KTÓRE SIEDZ
  
LUB STOJ
  NA P	YCIE ROBOCZEJ, MOG 
  PRZY 
OTWIERANIU I ZAMYKANIU PANELI SPA	�  Z P	YTY 
ROBOCZEJ LUB DOZNA�  OBRA� E� . 

�  DZIECI PRZEBYWAJ
 CE W POMIESZCZENIU 
MUSZ
  POZOSTAWA�  POD NADZOREM, ABY 

 
Ostrze � enie 

WA� NE ZASADY BEZPIECZE � STWA. 
DLA BEZPIECZE� STWA PERSONELU WA� NE JEST 
PRZESTRZEGANIE NINIEJSZYCH INSTRUKCJI. 
INSTRUKCJE TE NALE� Y PRZECHOWYWA� . 

 

 

ZAGRO� ENIE DLA � YCIA Z POWODU PORA� ENIA 
PR� DEM 
W � ADNYM WYPADKU NIE WOLNO OTWIERA�  
OBUDOWY SILNIKA. W � ADNYM WYPADKU NIE 
WOLNO ODCINA�  WTYCZKI OD KABLA 
ZASILAJ
 CEGO, DO	 
 CZONEJ DO ZAKRESU 
DOSTAWY I WYMIENIA�  JEJ NA INN
  WTYCZK
 . 
WYST
 PUJE NIEBEZPIECZE� STWO PORA� ENIA 
PR
 DEM! 

 
Ostrze � enie 

RYZYKO ODNIESIENIA OBRA � E�  W OBSZARZE 
D� WIGNI! 
PODCZAS OTWIERANIA LUB ZAMYKANIA NIE NALE� Y 
SI
 GA�  R
 K
  W OBSZAR D� WIGNI. WYST
 PUJE 
NIEBEZPIECZE� STWO ODNIESIENIA OBRA� E�  
CIA	A! 
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NIE BAWI	Y SI 
  URZ
 DZENIEM. 
 

2.4 U� ycie zgodne z przeznaczeniem 

System � aluzjowy s
u� y otwieraniu i zamykaniu poziomych paneli przy 
pomocy silnika, który otwiera i zamyka si�  poprzez aktywowanie pola 
czujników zamontowanego w wisz� cej szafie. System mo� e by�  
u� ywany wy
� cznie przy spe
nieniu nast� puj� cych warunków: 

�  Jako szafka górna do zamontowania na � cianie o minimalnej 
wysoko� ci pod
o� a: 130 cm 

�  W suchych, zamkni� tych pomieszczeniach. 
�  W po
� czeniu z silnikami i jednostk�  nap� dow�  producenta w 

zakresie dopuszczalnych danych technicznych. 

Producent nie ponosi odpowiedzialno� ci za jakiekolwiek inne u� ycie. 

 

2.5 Zmiany konstrukcyjne i cz �� ci zamienne 

Zmiany konstrukcyjne oraz niedopuszczone przez producenta cz�� ci 
zamienne wp
ywaj�  negatywnie na bezpiecze� stwo i dzia
anie systemu 
� aluzjowego CLIMBER i z tego powodu s�  one zabronione. 

�  Wolno stosowa�  wy
� cznie oryginalne cz�� ci zamienne 
producenta. 

�  Poszczególne komponenty mo� e montowa�  i wymienia�  wy
� cznie 
wykwalifikowany personel. To samo dotyczy ka� dego rodzaju 
okablowania. 

 

2.6  Czyszczenie i czynno � ci przy górnej szafie 

 Zagro � enie dla � ycia z powodu pora � enia pr 	 dem 

Zagro� enie � ycia w wyniku pora� enia pr� dem wyst� puje w przypadku 
wnikni� cia wilgoci do silnika. 
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�  Nale� y pami� ta�  o tym, aby przy czyszczeniu górnej szafy do 
silnika i pola czujników nie przedostawa
y si�  woda ani agresywne 
� rodki czyszcz� ce. 

�  Przed przyst� pieniem do czyszczenia wy
� czy�  gniazdko 
zasilaj� ce, do którego pod
� czony jest system � aluzjowy CLIMBER 
lub od
� czy�  silnik. 

�  W � adnym wypadku nie wolno otwiera�  silnika. 

 

2.7 Uszkodzenie jednostki nap � dowej lub pola czujników 

�  W � adnym wypadku nie rozbiera�  jednostki nap� dowej ani pola 
czujników. 

�  Ostre kraw� dzie mog�  prowadzi�  do uszkodzenia kabli. 
�  Napraw�  uszkodze�  w okablowaniu nale� y bezzw
ocznie zleca�  

wykwalifikowanemu personelowi. 
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3 Informacje dot. niniejszej instrukcji 

 
Dzi� kujemy za zakup naszego produktu! Kupuj� c system � aluzjowy CLIMBER, zdecydowali 
si�  Pa� stwo na produkt wysokiej jako� ci. 

Aby móc korzysta�  z komfortu i bezpiecze� stwa oferowanych przez system � aluzjowy 
CLIMBER, nale� y stosowa�  si�  do nast� puj� cych wskazówek: 

�  Uwa� nie przeczyta�  instrukcj�  obs
ugi i monta� u. 
�  Instrukcj�  nale� y zachowa�  do pó� niejszego u� ycia. 
�  Instrukcj�  nale� y przekaza�  ka� demu kolejnego posiadaczowi lub u� ytkownikowi 

systemu � aluzjowego CLIMBER. 

 

4 Wa� no�
  i grupa docelowa 

Niniejsza instrukcja obs
ugi i monta� u adresowana jest do wszystkich u� ytkowników systemu 
� aluzjowego CLIMBER. 

Czynno� ci zwi� zane z monta� em, regulacj� , uruchamianiem, konserwacj�  i demonta� em 
mog�  by�  przeprowadzane wy
� cznie przez wykwalifikowany personel zgodnie ze 
wskazówkami podanymi w instrukcji monta� u. 

 

5 Zasady korzystania z instrukcji monta � u i obs
ugi 

�  Przed uruchomieniem systemu � aluzjowego CLIMBER nale� y przeczyta�  instrukcj�  
monta� u i obs
ugi oraz wskazówki bezpiecze� stwa! 

�  Poszczególne kroki monta� owe systemu � aluzjowego CLIMBER opisane s�  w 
rozdziale Instrukcja monta� u. 

6 Obs
uga 

System � aluzjowy CLIMBER sterowany jest za po� rednictwem pól czujnikowych, 
umieszczonych pod dolnym dnem. Panele podnosz�  si�  i opuszczaj�  automatycznie 
w kierunku pionowym po dotkni� ciu pola czujników. 

Po prawid
owym zamontowaniu systemu � aluzjowego Climber przez wykwalifikowany 
personel i pod
� czeniu do zasilania, nale� y koniecznie odczeka�  30 sekund, poniewa�  przez 
ten czas pole czujnikowe jest zablokowane. W tym czasie pole czujników nie mo� e 
aktywowa�  � adnego polecenia prze
� czenia. Pole czujników potrzebuje go do 
przeprowadzenia procedury kalibrowania po w
� czeniu i w tym czasie urz� dzenie nie mo� e 
by�  obs
ugiwane. 
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Za pomoc�  pola czujnikowego mo� liwa jest obs
uga systemu � aluzjowego CLIMBER wed
ug 
nast� puj� cej kolejno� ci po
� cze� : DO GÓRY, STOP, W DÓ	, STOP, DO GÓRY itd. 

 

 

 

6.1 Otwieranie systemu � aluzjowego CLIMBER 

Je� eli system � aluzjowy znajduje si�  w stanie zamkni� tym, wystarczy dotkn��  klawisz 
czujnika i panele zaczn�  podnosi�  si�  do góry. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.2 Zamykanie systemu � aluzjowego CLIMBER 

�

�
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Je� eli system � aluzjowy znajduje si�  w otwartym stanie, to wystarczy kolejne dotkni� cie 
klawisza czujnika i panele zaczn�  porusza�  si�  w dó
. 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Funkcja wy
 	 czenia ochronnego 

Nap� d wyposa� ony jest w funkcj�  wy
� czenia ochronnego w kierunku DO GÓRY i W DÓ	.  

 

7.1 Funkcja wy
 	 czenia ochronnego w kierunku DO GÓRY  

Je� eli panele znajduj�  si�  w trakcie ruchu DO GÓRY i nast� pi ich zablokowanie lub nagle w 
wyniku rosn� cej si
y potrzebnej do przemieszczenia paneli aktywuje si�  funkcja rozpoznania 
zablokowania, to przy pomocy funkcji wy
� czenia ochronnego nast� pi chwilowe wy
� czenie 
silnika i zmiana kierunku jego obrotów.  

7.2 Funkcja wy
 	 czenia ochronnego w kierunku W DÓ	 

Je� eli panele w trakcie ruchu W DÓ	 napotkaj �  na przeszkod� , to nast� pi zatrzymanie 
silnika i prze
� czenie go na chwil�  na obroty w przeciwnym kierunku. Zmiana kierunku 
obrotów nie jest przeprowadzana w dolnym obszarze pozycji kra� cowej (ok. 5cm), lecz tylko 
powy� ej tego obszaru. Kolejnym kierunkiem ruchu b� dzie wtedy ruch DO GÓRY. 

 

 

 

 

 

 

 

�
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8. Usterki  

Usterka  Mo� liwa przyczyna  Dzia
anie  
Lamele nie otwieraj�  si�  
ca
kowicie i nie zamykaj�  
si�  ca
kowicie 

B
� d monta� u �  Nale� y sprawdzi� , czy 
Climber zosta
 
zamontowany 
w odpowiedniej pozycji 
poziomej i pionowej 

�  Je� eli Climber nie znajduje 
si�  w odpowiedniej pozycji 
poziomej i pionowej, nale� y 
zleci�  obs
udze klienta jego 
prawid
owy monta�  

�  Nast� pnie nale� y 
przeprowadzi�  
przywrócenie 
wcze� niejszych ustawie�  

 B
� d oprogramowania �  Nale� y przeprowadzi�  
przywrócenie ustawie�  
fabrycznych 

Po dotkni� ciu pola czujnika 
panele otwieraj�  si�  tylko 
na kilka cm i ponownie 
zamykaj�  si�  

Aktywowana funkcja 
rozpoznawania lu� nej linki 

�  Przeprowadzi�  funkcj�  
Reset do ustawienia 
fabrycznego. 

Panele nie reaguj�  na 
dotkni� cie pola czujnika 

Maksymalny czas przejazdu w 
trybie ci� g
ym zosta
 osi� gni� ty.  

�  Nale� y odczeka�  co 
najmniej 12 minut, po 
up
ywie których mo� liwe 
b� dzie ponowne 
uruchomienie silnika (patrz 
9. Ograniczenie przejazdu 
referencyjnego) 

Silnik nie jest pod
� czony do 
zasilania pr� dowego 
 

�  Ew. w
o� y�  wtyczk�  silnika 
do gniazdka zasilaj� cego. 

Brak pr� du 
 

�  Sprawdzi�  bezpieczniki. 
�  Ewentualnie zwróci�  si�  

o pomoc do 
wykwalifikowanego 
elektryka. 

Uszkodzony silnik 
 

�  Zleci�  wymian�  silnika 
serwisowi sprzedawcy. 

Uszkodzone okablowanie 
 

�  Zleci�  usuni� cie usterki 
serwisowi sprzedawcy. 

 
Panele s�  krzywo 
ustawione, brak 
mo� liwo� ci otwarcia i 
zamkni� cia 
 
 
 
 
 
 
 
Pozycja po� rednia 
niezapisana w pami� ci. 

Zerwany pas �  Od
� czy�  silnik od zasilania 
sieciowego.  

�  Silnika nie wolno ponownie 
w
� cza� .  

�  Zleci�  usuni� cie usterki 
serwisowi sprzedawcy. 

 
 
Przeprowadzi�  „RESET do pozycji 
fabrycznej” zgodnie z opisem 
i ponownie zapisa�  w pami� ci 
pozycje kra� cowe. 
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Mo� liwe jest 
przeprowadzenie nap� du 
w gór�  lub jego 
zatrzymanie 

Przejazd referencyjny �  Przejazd referencyjny w 
górn�  pozycj�  jest 
niezb� dny, po jego 
przeprowadzeniu przejazd 
systemu � aluzjowego 
b� dzie ponownie mo� liwy 

 

 

9. Cz�� ci zamienne 

 

Cz�� ci zamienne nale� y zamawia�  u swojego sprzedawcy lub u dostawcy mebli. 

 

10. Utylizacja 

 

Czynno� ci zwi� zane z demonta� em systemu � aluzjowego CLIMBER mo� e przeprowadza�  
wy
� cznie wykwalifikowany personel zgodnie z osobn�  instrukcj�  monta� u. Elektroniczne 
komponenty systemu � aluzjowego CLIMBER nale� y utylizowa�  zgodnie z miejscowymi 
przepisami w punkcie z
omowania urz� dze�  elektrycznych i elektronicznych. 
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11. Dane techniczne 

Oznaczenie typu systemu � aluzjowego:�EL2-4 

Silnik:� � � � � Silnik DC 230 V 

Pr� d znamionowy:� � � 7 Nm 

Maksymalne obroty:� � � 36 obr./min 

Si
a:� � � � � maks. 2 x 100 N 

Napi� cie:� � � � 230 V AC (+/- 10%) / 50Hz / 60Hz 

Moc znamionowa:� � � 60 W 

Zakres temperatur otoczenia:� � od 10°C do 40°C 

Po
� czenie nap� d/p
yta panelowa:� Pasek p
aski 2 x 4 mm 

Tryb chwilowy:� � � � KB 5 min. lub 6 ruchów eksploatacyjnych 

Klasa zabezpieczenia:� � � II 

Stopie�  ochrony:� � � IP20 

Si
a g
osu:� � � � <70 dBa 

Obci�� enie dna szklanego:� � od 15 kg do 900 mm lub od 13 kg do 1000 mm szeroko� ci 
szafy 

Wymiary:� � � � Naklejka w tym miejscu 

 

Nale� y u � ywa
  wy
 	 cznie w suchych, zamkni � tych pomieszczeniach! �  





 
 

1. Kasowanie wszystkich ustawie �  (reset) 
 
Istniej�  dwie mo � liwo � ci  przywrócenia ustawie�  fabrycznych silnika systemu Climber: 
 
 
 

Mo� liwo ��  1: Magnes, dostarczony wraz z urz� dzeniem nale� y przytrzyma�  przez 2 
sekundy nad czerwonym punktem przy silniku (przeka� nik hermetyczny) 

 
Krótkie uruchomienie � aluzji oznacza pokwitowanie procedury kasowania. Silnik jest 
przygotowany do nowej procedury uczenia (dalej punkt 2 ). 

 
 
 
 
 
 
 
 

Mo� liwo ��  2: Podczas  ruchu � aluzji w gór�  nale� y ponownie aktywowa�  czujnik 
i przytrzyma�  palec na czujniku przez 30 sekund, nie usuwaj� c go. 

 
Krótkie uruchomienie � aluzji oznacza pokwitowanie procedury kasowania. Teraz mo� liwe 
jest usuni� cie palca sprzed czujnika. Silnik jest przygotowany do nowej procedury uczenia 
(dalej punkt 2 ). 
 
 
 
 
 

1 
 

 



2. Programowanie silnika 
 

2.1 Programowanie górnego punktu kra� cowego 
 
 

 

W celu zaprogramowania najwy� szego punktu kra� cowego nale� y ponownie aktywowa�  
czujnik i przytrzyma�  go. � aluzja przesuwa si�  w gór�  do punktu kra� cowego z niewielk�  
pr� dko� ci� . Natychmiast po osi� gni� ciu punktu kra� cowego � aluzja przesunie si�  o niewielki 
odcinek w dó
. Ustalenie górnego punktu kra� cowego jest potwierdzone. 

 
 
 
 
 

 
2.2 Programowanie dolnego punktu kra� cowego 
 
 
 

W celu zaprogramowania najni� szego punktu kra� cowego nale� y ponownie aktywowa�  
czujnik przez krótki czas. � aluzja przesuwa si�  automatycznie w dó
 do chwili osi� gni� cia 
najni� szego punktu kra� cowego z niewielk�  pr� dko� ci� . Krótkie otwarcie � aluzji potwierdza 
ustalenie górnego punktu kra� cowego.

 
 
 
 
 
 
 
 

 ��



 

 

2. Programowanie silnika 
 
2.3 Programowanie si
y poci� gowej silnika 
 
 

 
W ostatniej kolejno� ci nale� y zaprogramowa�  si
�  poci� gow�  silnika. W tym celu nale� y 
ponownie aktywowa�  czujnik i przytrzyma�  go do chwili ca
kowitego otwarcia si�  � aluzji.  
W tym przypadku � aluzja pozostanie nieruchoma w stanie ca
kowicie otwartym. 

 

 

Programowanie silnika zosta
o zako � czone! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Krótkie dotkni� cie czujnika spowoduje ca
kowite zamkni� cie � aluzji.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ��



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

� �

�������	�
�����
�
����������������������

�������������������������� �����
!"#$%&��

$��'�(������ ��')*� �

�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
� �

�



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

� �

+������
1  Sinais de aviso e símbolos de perigo�� � � � � � � 3 

2  Segurança� � � � � � � � � � � 3 

2.1  Princípio� � � � � � � � � � 3 

� 2.2  Indicações de segurança� � � � � � � � 4 

� 2.3  Crianças� � � � � � � � � � 5 

� 2.4  Utilização correta� � � � � � � � � 6 

� 2.5  Alteração estrutural e peças de reposição� � � � � � 6 

� 2.6  Limpeza e atividades no armário superior� � � � � � 6 

� 2.7  Danos na unidade de acionamento ou no campo do sensores� � � 7 

3  Sobre estas instruções� � � � � � � � � 8 

4  Validade e grupo alvo� � � � � � � � � 8 

5  Manuseamento da montagem e do manual de instruções� � � � � 8 

6  Comando� � � � � � � � � � � ,�

� 6.1  Abrir o armário com porta tipo persiana CLIMBER� � � � �
� 9 

� 6.2  Fechar o armário com porta tipo persiana CLIMBER� � � �
� � 10 

7  Desconexão de segurança� � � � � � � � � 10 

7.1  Desconexão de segurança na direção SUBIR� � � � � 10 

7.2  Desconexão de segurança na direção DESCER� � � � � 10 

8  Avarias� � � � � � � � � � � 11 

9  Peças de reposição� � � � � � � � � �
� � � � � � � � � � � � 12 

10 Eliminação� � � � � � � � � � � 12 

11 Dados técnicos� � � � � � � � � � 12 

12 Declaração de conformidade CE� � � � � � � �
� � � � � � � � � � � � 13 

 
Anexo 1:� � � � � � � � �        
Instruções de redefinição 
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1. Sinais de aviso e símbolos de perigo 
 

 
Perigo 

Indicação de perigo: 
Este sinal de PERIGO remete para importantes 
indicações de segurança,  
que tem de respeitar. A sua inobservância pode 
causar ferimentos graves ou provocar perigo de 
morte. 

 

Indicação de perigo: 
Este sinal de PERIGO remete para importantes 
indicações de segurança,  
que tem de respeitar. A sua inobservância pode 
causar ferimentos graves ou provocar perigo de 
morte. 

 
Aviso 

Indicação de aviso: 
Este sinal de AVISO remete para importantes 
indicações de segurança, que tem de observar 
impreterivelmente. A sua inobservância pode 
causar ferimentos ou danos materiais graves. 

 
CUIDADO 

Cuidado: 
Este sinal de CUIDADO remete para observações, 
cuja inobservância pode causar danos materiais ou 
um desgaste prematuro. 

 

Nota: 
Este sinal de INDICAÇÃO remete para uma 
observação, que 
deve respeitar. 

 

2. Segurança 

2.1 Princípio 

O armário com porta tipo persiana CLIMBER corresponde à tecnologia 
atualmente em vigor relativamente às técnicas de segurança. Mesmo 
assim, há certos riscos residuais se as instruções de utilização e 
montagem não forem respeitadas. Deve compreender que o fabricante 
não assume a responsabilidade ou garantia por danos e consequências 
resultantes da inobservância das instruções de utilização e montagem. 
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2.2 Instruções de segurança 

�  Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir de 8 anos de 
idade e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou 
mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, 
caso sejam vigiadas ou instruídas sobre a utilização segura do 
aparelho e tenham compreendido os perigos daí resultantes. As 
crianças não podem brincar com o aparelho. A limpeza e a 
manutenção não podem ser efetuadas por crianças sem vigilância.  

�  Se o cabo de alimentação deste aparelho se encontrar danificado, 
deve ser substituído pelo fabricante ou pelo seu serviço de 
assistência ao cliente ou por uma pessoa com iguais qualificações, 
de modo a evitar eventuais perigos. 

�  Somente um técnico qualificado é que pode montar o armário com 
porta tipo persiana CLIMBER e proceder à colocação em 
funcionamento de acordo com as instruções de utilização! 

�  O aparelho só pode ser ligado à corrente elétrica, cuja tensão, tipo 
de corrente e frequência correspondam aos dados técnicos na 
página 13. 

�  A tomada deve estar montada próximo do aparelho e num local de 
acesso desobstruído. 

�  Certifique-se que não entra humidade no motor ou na unidade de 
acionamento.  

�  Antes de cada reparação, trabalho de manutenção ou limpeza, 
desligue o aparelho da corrente elétrica, desligando a ficha da 
tomada ou desconectando a tomada da corrente. 

�  Limpe a unidade de acionamento, a cobertura da unidade do 
motor e o campo de sensores apenas com um pano ligeiramente 
humedecido, uma vez que a humidade intensa e os produtos de 
limpeza agressivos podem danificar o sistema eletrónico na 
unidade do motor e o campo de sensores. 

�  Durante o movimento de abertura ou de fecho não deve intervir na 
zona da alavanca. 

�  Durante o fecho, não coloque as mãos na zona das persianas. 
�  Por cada cabo de distribuidor só pode ser ligado 1 armário com 

porta tipo persiana 1. 
�  Ao instalar o aparelho, observe a gama de temperaturas do 

acionamento (v. página 13). 
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2.3 Crianças 

 

 
Perigo 

PERIGO DE FERIMENTOS PARA CRIANÇAS AO 
ABRIR OU FECHAR O ARMÁRIO COM PORTA TIPO 
PERSIANA! 
AS PESSOAS, SOBRETUDO CRIANÇAS, QUE ESTÃO 
SENTADAS OU ESTÃO DE PÉ NA PLACA DE 
TRABALHO, PODEM CAIR DA PLACA DE TRABALHO 
OU MAGOAR-SE AO ABRIR E FECHAR A PERSIANA. 

�  VIGIE AS CRIANÇAS QUE ESTÃO NA SALA 
PARA ELAS NÃO BRINCAREM COM O 
APARELHO. 

 

 
Aviso 

INDICAÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES.  
PARA A SEGURANÇA DE PESSOAS É IMPORTANTE 
SEGUIR ESTAS INDICAÇÕES. ESTAS INDICAÇÕES 
DEVEM SER GUARDADAS. 

 

 

PERIGO DE MORTE DEVIDO A CHOQUE ELÉTRICO 
NUNCA ABRA A CARCAÇA DO MOTOR. NUNCA CORTE 
A FICHA QUE VEM MONTADA DO RESPETIVO CABO DE 
REDE E NÃO A TROQUE POR OUTRA. CORRE PERIGO 
DE MORTE POR CHOQUE ELÉTRICO! 

 
Aviso 

PERIGO DE FERIMENTOS NA ZONA DA ALAVANCA! 
DURANTE O MOVIMENTO DE ABERTURA OU DE 
FECHO NÃO TOQUE NA ZONA DA ALAVANCA. EXISTE 
PERIGO DE FERIMENTOS! 
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2.4  Utilização correta 

A persiana da porta do armário destina-se ao movimento de 
ABRIR/FECHAR das persianas horizontais, o qual permite a abertura/o 
fecho através do acionamento do campo de sensores de um armário 
suspenso, o que deve ser feito somente nas seguintes condições: 

�  Como armário superior para fixação na parede com uma altura 
mínima do subsolo: 130 cm 

�  Em espaços secos e fechados. 
�  Associado aos motores e unidade de acionamento do fabricante 

no âmbito dos dados técnicos permitidos. 

O fabricante não assume a responsabilidade por qualquer outro uso. 

 

2.5  Alteração estrutural e peças de reposição 

Qualquer alteração estrutural e o uso de peças de reposição não 
aprovadas pelo fabricante põem em causa a segurança e a função do 
armário com porta tipo persiana CLIMBER, e por isso não são 
permitidas. 

�  Use apenas as peças de reposição de origem do fabricante. 
�  Somente um técnico qualificado é que pode montar, trocar os 

componentes ou proceder a cablagens. 

 

2.6  Limpeza e atividades no armário superior 

 Perigo de morte devido a choque eléctrico! 

Existe perigo de morte por choque elétrico se entrar humidade na 
unidade do motor. 

�  Certifique-se, ao limpar o armário, que água ou produtos de 
limpeza agressivos não penetram na unidade do motor ou no 
campo de sensores. 



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

� �

�  Antes da limpeza, desligue a ficha da tomada onde está ligado o 
armário com porta tipo persiana CLIMBER ou desligue a unidade 
do motor. 

�  Nunca abra a unidade do motor. 

 

2.7  Danos na unidade de acionamento ou no campo do  sensores 

�  Nunca desmonte uma unidade de acionamento nem um campo de 
sensores. 

�  Os bordos cortantes podem danificar os cabos. 
�  Os danos na cablagem têm de ser imediatamente resolvidos por 

um técnico qualificado. 
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3  Sobre estas instruções 

 
Muito obrigado pela sua compra! Com o armário com porta tipo persiana CLIMBER adquiriu 
um produto de elevada qualidade. 

Observe as seguintes indicações para poder usufruir com conforto e segurança o armário 
com porta tipo persiana CLIMBER: 

�  Leia atentamente as instruções de operação e de montagem antes da utilização. 
�  Guarde as instruções num local seguro. 
�  Entregue as instruções aos próximos proprietários ou utilizadores do armário com 

porta tipo persiana CLIMBER. 

 

4  Validade e grupo alvo 

Este manual de utilização e de montagem destina-se a todos os utilizadores do armário com 
porta tipo persiana CLIMBER. 

A montagem, a instalação, colocação em funcionamento, manutenção e desmontagem são 
trabalhos que só podem ser executados por técnicos qualificados e de acordo com as 
instruções de montagem. 

 

Manuseamento da montagem e do manual de instruções 

�  Antes de colocar o armário com porta tipo persiana CLIMBER em funcionamento, 
leia as instruções de montagem, bem como, as indicações de segurança! 

�  Pode consultar cada um dos passos de montagem do armário com porta tipo 
persiana CLIMBER na secção Instruções de montagem. 

6 Operação 

O comando do armário com porta tipo persiana CLIMBER é realizado através de um campo 
de sensores, o qual está colocado por baixo do fundo inferior. Se tocar no campo de 
sensores, a persiana da porta sobe e desce automaticamente na direção vertical. 

Depois de o armário com porta tipo persiana Climber ter sido corretamente montado por um 
respetivo técnico e ligado ao circuito elétrico, deve aguardar 30 segundos durante os quais o 
campo de sensores está bloqueado. Durante este tempo, o campo de sensores não pode 
acionar uma ordem de comutação. O campo de sensores precisa deste tempo para se 
calibrar depois de ativado para evitar uma utilização errada. 
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Através do campo de sensores, é possível operar o acionamento do armário com porta tipo 
persiana CLIMBER na sequência: SUBIR, PARAR, DESCER, PARAR, SUBIR, etc. 

 

 

 

6.1 Abrir o armário com porta tipo persiana CLIMBER  

Se a porta tipo persiana estiver fechada basta tocar no campo de sensores para a persiana 
subir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�  

�

�
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6.2 Fechar o armário com porta tipo persiana CLIMBE R 

Se a porta tipo persiana estiver aberta basta tocar novamente no campo de sensores para a 
persiana descer. 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Desconexão de segurança 

O acionamento dispõe de uma desconexão de segurança na direção SUBIR e DESCER. 

 

7.1 Desconexão de segurança na direção SUBIR  

Se a persiana for bloqueada ou se for exercida uma força que a bloqueie enquanto estiver a 
SUBIR, o motor é desligado e reservado por alguns momentos através da desconexão 
elétrica.  

7.2 Desconexão de segurança na direção DESCER 

Se a persiana bater num obstáculo enquanto estiver a DESCER, o motor para e realiza um 
breve movimento de reversão. O movimento de reversão não é realizado na área inferior 
próxima (aprox.5 cm), mas sim apenas acima. A próxima direção é depois SUBIR. 

�  

�
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8. Avarias  

Avaria  Causa possível  Resolução  
As lamelas não abrem e 
fecham completamente 

Erro de montagem �  Verifique se o Climber foi 
montado na balança e no 
prumo 

�  Se o Climber não estiver 
na balança ou no prumo, 
faça com que este seja 
corretamente montado pelo 
seu serviço de apoio ao 
cliente.  

�  De seguida, execute um 
Reset (redefinição) 

 Erro no software �  Execute uma redefinição 
para as configurações de 
fábrica. 

Se tocar no campo de 
sensores, a persiana abre 
e fecha alguns centímetros 

Deteção de cabo frouxo ativada �  Faça reset para a 
configuração de fábrica. 

Se tocar no campo de 
sensores, a persiana não 
reage 

O tempo de circulação máximo 
foi alcançado no funcionamento 
permanente.  

�  Aguarde pelo menos 12 
minutos, de seguida o 
motor funciona novamente 
(v. 9 Limite do tempo de 
circulação) 

A unidade do motor não está 
ligada a um circuito elétrico 
 

�  Insira a ficha da unidade do 
motor na tomada. 

Falha de energia 
 

�  Verifique os fusíveis. 
�  Se necessário, chame um 

eletricista. 
A unidade do motor está 
avariada. 
 

�  Se necessário, peça ao 
Apoio ao Cliente do 
comerciante para trocar a 
unidade do motor. 

A cablagem está avariada 
 

�  Peça ao Apoio ao Cliente 
do comerciante para 
resolver a avaria. 

 
Persiana torta, já não abre 
nem fecha. 
 
 
 
 
 
 
 
A posição intermédia já 
não está memorizada. 

A cinta rompeu �  Desligar a unidade do 
motor da rede.  

�  O motor não pode 
continuar a funcionar.  

�  Peça ao Apoio ao Cliente 
do comerciante para 
resolver a avaria. 

 
 
Faça um "RESET para a 
configuração de fábrica" segundo a 
descrição e volte a guardar as 
posições finais. 
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O acionamento só pode 
ser deslocado ou parado 
para cima 

Trajeto de referência �  É necessário um trajeto de 
referência na posição final 
superior, de seguida o  
armário com porta tipo 
persiana funciona 
normalmente 

 

9.  Peças de reposição 

 

Encomende peças de reposição no seu comerciante ou fornecedor de móveis. 

 

10. Eliminação 

 

O armário com porta tipo persiana CLIMBER só pode ser desmontado por um técnico 
qualificado de acordo com as instruções de montagem à parte. Elimine todos os 
componentes eletrónicos do armário com porta tipo persiana CLIMBER de acordo com as 
prescrições locais num ponto de recolha à parte para aparelho elétricos e eletrónicos. 
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11. Dados técnicos 

Designação do tipo do  armário com porta tipo persiana:� EL2-4 

Motor:� � � � � Motor DC 230V 

Binário nominal:� � � 7Nm 

Rotação máxima:� � � 36 rpm 

Força:� � � � � máx. 2x100N 

Tensão:� � � � 230V CA (+/- 10%) / 50Hz / 60Hz 

Potência nominal:� � � � 60W 

Gama de temperaturas ambiente:� � 10°C a 40°C 

Conexão acionamento/persiana:� � Correia plana 2x4 mm 

Funcionamento breve:� � � � FB 5 min. ou 6 ciclos de funcionamento 

Classe de proteção:� � � � II 

Tipo de proteção:� � � � IP20 

Volume:� � � � <70 dBa 

Capacidade de carga de cada base em vidro:� � 15 kg a 900 mm ou 13 kg a 1000 mm de 
largura 

Dimensões:� � � � Autocolante neste local 

 

Utilização somente em espaços secos e fechados! �  
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1. Eliminar todas as configurações (Reset)  
 

Existem 2 opções  para repor o motor Climber para a configuração de fábrica: 
 

 
Opção 1: Mantenha o ímã fornecido durante 2 seg. sobre o ponto vermelho no motor (contato de lâminas) 

 
Através de um pequeno arranque da cortina, o acionamento confirma o processo de eliminação. O motor está 
agora pronto a ser reprogramado (continuar com o ponto 2 ). 

 
 
 
 
 

Opção 2:Durante  todo o movimento de subida da cortina, acionar novamente o sensor e manter o dedo no 
sensor durante 30 seg., sem o retirar do sensor. 

 
Através de um pequeno arranque da cortina, o acionamento confirma o processo de eliminação. Pode retirar 
agora o dedo do sensor. O motor está agora pronto a ser instruído (continuar com o ponto 2 ). 



� �

2. Instruir o motor  

�

�

 

2.1 Instru�� o do ponto final superior 
 
 

Para instruir o ponto final superior, o sensor tem agora de ser novamente acionado e mantido pressionado. A 
cortina sobe a uma velocidade menor até ao ponto final. Assim que o ponto final seja alcançado, a cortina move-se 
numa curta distância para baixo. O ponto final superior está agora confirmado. 

 
 
 
 

2.2 Instru�� o do ponto final inferior 
 
 

Para instruir o ponto final inferior, o sensor deve agora ser acionado apenas por alguns instantes. Neste caso, a 
cortina anda automaticamente para baixo, até que o ponto final inferior seja atingido. Ao abrir um pouco a cortina, 
é agora também confirmado o ponto final inferior. 
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2. Instruir o motor  

�

�

 

2.3 Instru�� o da for� a de tra�� o do motor 
 
 

Por último, deve agora ser instruída a força de tração do motor. Aqui, o sensor deve ser novamente acionado e 
mantido pressionado, até que a cortina tenha aberto completamente�� Desta vez, a cortina fica no estado totalmente 
aberto. 

 
 

O Motor est �  agora instru �do!  
 
 
 

 
Ao tocar brevemente no sensor, a cortina pode agora ser completamente fechada. 
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Anexa 1:             Instruc�iune de resetare 
 

�
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1. Semnale de avertizare � i simboluri de pericol 
 

 
Pericol 

Avertisment de pericol: 
Acest simbol – PERICOL indic�  instruc�iuni 
importante de siguran�� ,  
pe care trebuie în mod obligatoriu s�  le respecta�i. 
Nerespectarea lor poate duce la r� niri grave sau 
pericol de moarte. 

 

Avertisment de pericol: 
Acest simbol – PERICOL indic�  instruc�iuni 
importante de siguran�� ,  
pe care trebuie în mod obligatoriu s�  le respecta�i. 
Nerespectarea lor poate duce la r� niri grave sau 
pericol de moarte. 

 
Avertizare  

Semnal de avertizare: 
Acest simbol – SEMNAL DE AVERTIZARE indic�  
instruc�iuni importante de siguran�� , pe care trebuie 
în mod obligatoriu s�  le respecta�i. Nerespectarea 
lor poate duce la r� niri sau pagube materiale 
deosebite. 

 
ATEN� IE 

Aten�ie: 
Acest simbol – ATEN� IE indic�  observa�ii a c� ror 
nerespectare poate duce la pagube materiale sau 
deterior� ri premature. 

 

Indica�ie: 
Acest simbol – INDICA� IE indic�  o observa�ie pe 
care trebuie  
s�  o respecta�i. 

 

2. Siguran ��  

2.1 Principiu 

Dispozitivul de ridicare a lamelelor CLIMBER corespunde prevederilor 
privind siguran�a aplicate în prezent. Totu� i, r� mân anumite riscuri în 
cazul nerespect� rii acestor instruc�iuni de utilizare � i montaj. V�  rug� m 
s�  da�i dovad�  de în�elegere având în vedere faptul c�  produc� torul nu 
î� i poate asuma nicio responsabilitate sau garan�ie care rezult�  din 
nerespectarea instruc�iunilor de utilizare � i montaj. 
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2.2 Instruc �iuni de siguran ��  

�  Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii începând cu vârsta de 8 
ani, precum � i de persoane cu capacit�� i fizice, senzoriale sau 
mentale limitate sau cu lips�  de experien��  � i cuno� tin�e, dac�  
acestea sunt supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea 
sigur�  a dispozitivului � i în�eleg pericolele care rezult�  din aceasta. 
Este interzis�  joaca copiilor cu dispozitivul. Cur�� area � i 
mentenan�a nu pot fi efectuate de c� tre copii nesupraveghea�i.  

�  Dac�  este deteriorat circuitul de conectare la re�ea a acestui 
dispozitiv, acesta trebuie înlocuit de c� tre produc� tor sau serviciul 
de rela�ii cu clien�ii sau o persoan�  cu calific� ri similare, pentru a 
evita pericolele. 

�  Numai un expert calificat are voie s�  instaleze dispozitivul de 
ridicare a lamelelor CLIMBER � i s�  execute punerea în func�iune 
numai conform instruc�iunilor de utilizare! 

�  Dispozitivul poate fi racordat numai la re�eaua electric�  a c� rei 
tensiune, tip de curent � i frecven��  sunt prezentate la indica�iile 
privind datele tehnice de la pagina 13. 

�  Priza trebuie s�  aib�  acces liber. 
�  Trebuie avut în vedere faptul c�  motorul � i mecanismul de 

ac�ionare trebuie p� strate uscate.  
�  Înainte de orice repara�ie, lucrare de între�inere sau cur�� are 

deconecta�i dispozitivul de la re�ea prin scoaterea � tec� rului sau 
prin decuplarea prizei. 

�  Cur�� a�i mecanismul de ac�ionare, capacul unit�� ii motorului � i 
senzorul numai cu un prosop umed, întrucât umiditatea � i 
produsele agresive de cur�� are pot afecta componenta electronic�  
a unit�� ii motorului � i senzorului. 

�  În timpul mi� c� rii de deschidere � i închidere nu interveni�i în zona 
pârghiei. 

�  În timpul închiderii nu pune�i mâna în zona lamelelor. 
�  La cablul de distribu�ie poate fi racordat numai 1 dispozitiv de 

ridicare a lamelelor. 
�  La instalarea dispozitivului respecta�i aria de temperatur�  a 

propulsiei (a se vedea pagina 13) 
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2.3 Copii 

 

 
Pericol 

PERICOL DE R� NIRE PENTRU COPII LA 
DESCHIDEREA SAU ÎNCHIDEREA DISPOZITIVULUI 
DE RIDICARE A LAMELELOR! 
PERSOANELE, ÎN SPECIAL COPIII, CARE STAU PE 
BANCUL DE LUCRU, LA DESCHIDEREA SAU 
ÎNCHIDEREA LAMELELOR POT C� DEA DE PE BANC 
SAU POT FI R� NITE. 

�  SUPRAVEGHEA� I COPIII CARE STAU ÎN ACEA 
ZON�  ASTFEL ÎNCÂT S�  NU SE JOACE CU 
DISPOZITIVUL. 

 

 
Avertizare  

INDICA� II DE SIGURAN��  IMPORTANTE. 
PENTRU SIGURAN� A PERSOANELOR ESTE 
IMPORTANT�  RESPECTAREA ACESTOR INDICA� II. 
ACESTE INDICA� II SE VOR P� STRA. 

 

PERICOL DE MOARTE PRIN ELECTROCUTARE 
NU DESCHIDE� I NICIODAT�  CARCASA MOTORULUI. 
NU T� IA� I NICIODAT�  � TECHERUL MONTAT LA 
LIVRARE DE LA CABLUL CORESPUNZ� TOR DE RE� EA 
� I NU-L SCHIMBA� I CU ALTUL. EXIST�  PERICOL DE 
MOARTE PRIN ELECTROCUTARE! 

 
Avertizare  

PERICOL DE R� NIRE ÎN ZONA PÂRGHIEI! 
ÎN TIMPUL MI� C� RII DE DESCHIDERE � I ÎNCHIDERE 
NU INTERVENI� I ÎN ZONA PÂRGHIEI. EXIST�  PERICOL 
DE R� NIRE! 
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2.4 Utilizare conform destina �iei 

Dispozitivul de ridicare a lamelelor serve� te pentru mi� carea de 
deschidere/ÎNCHIDERE a lamelelor orizontale, a c� ror 
deschidere/închidere este permis�  prin ac�ionarea unui senzor al 
dulapului suspendat � i poate fi utilizat doar în urm� toarele condi�ii: 

�  Ca dulap suspendat pentru fixarea pe perete cu o în� l�ime minim�  
a p� r�ii inferioare: 130 cm 

�  În spa�iu uscat, închis. 
�  În conexiune cu motoarele � i mecanismul de ac�ionare al 

produc� torului în cadrul datelor tehnice admise. 

Produc� torul nu î� i asum�  nicio responsabilitate pentru nicio alt�  
utilizare. 

 

2.5 Modific � ri structurale � i piese de schimb 

Modific� rile structurale � i piesele de schimb neautorizate de produc� tor 
afecteaz�  siguran�a � i func�ionarea dispozitivului de ridicare a lamelelor 
CLIMBER � i de aceea nu sunt permise. 

�  Utiliza�i numai piese de schimb originale de la produc� tor. 
�  Componentele individuale pot fi instalate � i schimbate sau orice 

cablaje executate numai de c� tre un expert calificat. 

 

2.6 Cur �� are � i activit �� i la unitatea de perete 

 Pericol de moarte prin electrocutare! 

Pericol de electrocutare la p� trunderea umidit�� ii în unitatea motorului. 

�  Asigura�i-v�  c� , la cur�� area dulapului suspendat, unitatea 
motorului sau senzorul nu sunt afectate de umiditate sau produse 
agresive de cur�� are. 
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�  Înainte de cur�� are, deconecta�i priza la care este racordat 
dispozitivul de ridicare CLIMBER, respectiv deconecta�i unitatea 
motorului. 

�  Nu deschide�i niciodat�  unitatea motorului. 

 

2.7 Avarii la mecanismul de ac �ionare sau senzor 

�  Nu demonta�i niciodat�  mecanismul de ac�ionare sau senzorul. 
�  Marginile ascu�ite pot duce la avarierea cablurilor. 
�  Avariile cablurilor trebuie remediate imediat de c� tre un expert 

calificat. 



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

� � �
�

3 La acest manual 

 
V�  mul�umim pentru achizi�ie! Cu dispozitivul de ridicare a lamelelor CLIMBER a�i 
achizi�ionat un produs de calitate superioar� . 

Ca s�  v�  pute�i bucura de confortul � i siguran�a dispozitivului de ridicare a lamelelor 
CLIMBER, v�  rug� m s�  respecta�i urm� toarele indica�ii: 

�  Citi�i cu aten�ie manualul de utilizare � i montaj înainte de folosire. 
�  P� stra�i cu grij�  manualul de utilizare. 
�  Preda�i manualul de utilizare oric� rui posesor sau utilizator ulterior al dispozitivului de 

ridicare a lamelelor CLIMBER. 

 

4 Valabilitate � i grup �int �  

Acest manual de utilizare � i montaj se adreseaz�  tuturor utilizatorilor dispozitivului de ridicare 
a lamelelor CLIMBER. 

Montajul, setarea, punerea în func�iune, între�inerea � i demontarea pot fi f� cute numai de 
c� tre un expert calificat conform manualului de instalare. 

 

5 Executarea montajului � i instruc �iuni de utilizare 

�  Înainte de punerea în func�iune a dispozitivului de ridicare a lamelelor CLIMBER citi�i 
instruc�iunile de montaj, precum � i indica�iile de siguran�� ! 

�  Etapele individuale de montaj ale dispozitivului de ridicare a lamelelor CLIMBER le 
g� si�i în capitolul instruc�iuni de montaj. 

6 Utilizare 

Comanda dispozitivului de ridicare a lamelelor CLIMBER se realizeaz�  prin intermediul unui 
câmp de senzori, care este montat sub plan� a de pe fund. Prin atingerea senzorului, 
lamelele se ridic�  � i coboar�  automat pe direc�ie vertical� . 

Dup�  ce dispozitivul de ridicare a lamelelor este montat în mod corespunz� tor de c� tre un 
expert calificat � i este racordat la circuitul electric, trebuie men�inut, în mod obligatoriu, un 
timp de a� teptare de 30 de secunde, întrucât în acest timp senzorul este blocat. În acest 
timp, senzorul nu poate prelua nicio comand� . Acest timp este necesar pentru ca senzorul 
s�  se calibreze dup�  conectare � i pentru a nu ap� rea nicio eroare. 
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Prin intermediul câmpului de senzori se poate opera propulsia dispozitivului de ridicare 
pentru lamele CLIMBER în urm� toarea ordine de comutare: SUS, STOP, JOS, STOP, SUS, 
etc. 

 

 

 

6.1 Deschiderea dispozitivului de ridicare a lamele lor- CLIMBER 

Dac�  dispozitivul de ridicare a lamelelor se afl�  în stare închis� , este suficient�  numai o 
atingere a câmpului de senzori � i lamelele se ridic� . 
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6.2 Închiderea dispozitivului de ridicare a lamelel or - CLIMBER 

Dac�  dispozitivul de ridicare a lamelelor se afl�  în stare deschis� , este suficient�  numai o 
alt�  atingere a câmpului de senzori � i lamelele coboar� . 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Întrerupere de siguran ��  

Dispozitivul dispune de o întrerupere de siguran��  în sensul de deschidere � i închidere. 

 

7.1 Întrerupere de siguran ��  în sensul de deschidere  

Dac�  lamelele se afl�  în mi� care de deschidere � i se blocheaz�  sau se constat�  o cre� tere a 
for�ei necesare, se ini�iaz�  o recunoa� tere a bloc� rii, motorul fiind oprit imediat prin 
întreruperea curentului � i fiind inversat.  

7.2 Întrerupere de siguran ��  în sensul de închidere 

Dac�  lamelele întâlnesc un obstacol în mi� carea de închidere, motorul se opre� te � i 
inverseaz�  ceva. Inversarea nu se face în zona apropiat�  de jos (cca. 5 cm), ci numai sus. 
Urm� torul sens de ac�ionare este numai de deschidere. 

  

�
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8. Perturb � ri în func �ionare  

Perturbare în func �ionare  Cauz�  posibil �  Remediu  
Lamelele nu se deschid 
sau închid complet 

Eroare de montaj �  Verifica�i montarea 
orizontal�  � i vertical�  a 
climber-ului 

�  În cazul în care climber-ul 
nu a fost montat perfect 
orizontal, respectiv vertical, 
permite�i serviciului de 
rela�ii cu clien�ii s�  
efectueze un montaj corect.  

�  Dup�  aceea efectua�i o 
resetare 

 Eroare de software �  Efectua�i o resetare la 
set� rile din fabric� . 

La ap� sarea senzorului 
lamelele se deschid numai 
câ�iva centimetri � i se 
închid din nou 

Recunoa� tere cablu slab 
activat�  

�  Reseta�i la set� rile din 
fabric� . 

La ap� sarea senzorului, 
lamelele nu reac�ioneaz�  

Timpul maxim de operare a 
utiliz� rii continue a fost atins.  

�  A� tepta�i cel pu�in 12 
minute apoi motorul poate 
fi pornit din nou (a se 
vedea 9 Limitarea timpului 
de operare) 

Unitatea motorului nu este 
racordat�  la circuitul electric 
 

�  Introduce�i � techerul unit�� ii 
motorului în priz� . 

Pan�  de curent 
 

�  Verifica�i siguran�ele. 
�  Consulta�i un expert 

calificat. 
Unitatea motorului este defect�  
 

�  Eventual, chema�i serviciul 
clien�i al comerciantului s�  
schimbe unitatea motorului. 

Cablurile sunt defecte 
 

�  Chema�i serviciul clien�i al 
comerciantului s�  
remedieze problema. 

 
Nealinierea lamelelor, nu 
mai este posibil�  
deschiderea � i închiderea 
 
 
 
 
 
 
 
Pozi�ia intermediar�  nu 
mai este posibil� . 

Cureaua este rupt�  �  Deconecta�i unitatea 
motorului de la re�ea.  

�  Nu mai ave�i voie s�  
ac�iona�i motorul.  

�  Chema�i serviciul clien�i al 
comerciantului s�  
remedieze problema. 

 
 
„RESETA� I la set� rile din fabric� “ 
conform descrierii � i salva�i din nou 
pozi�iile finale. 
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Propulsia poate fi acum 
deplasat�  în sus sau oprit�  

Deplasare de referin��  �  O deplasare de referin��  în 
pozi�ia final�  superioar�  
este necesar� , apoi 
dispozitivul de deplasare a 
lamelelor poate fi operat 
normal 

 

9. Piese de schimb 

 

Comanda�i piese de schimb la comerciantul sau furnizorii dumneavoastr�  de mobil� . 

 

10. Protec �ia mediului 

 

Demontarea dispozitivului de ridicare a lamelelor CLIMBER poate fi c� ut�  numai de c� tre un 
expert calificat conform instruc�iunilor separate de montaj. Elimina�i toate componentele 
electronice ale dispozitivului de ridicare a lamelelor CLIMBER, conform prevederilor locale, 
în containere de colectare selectiv�  pentru aparatur�  electronic�  � i electrocasnic� . 
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11. Date tehnice 

Denumirea tipului dispozitivului de ridicare a lamelelor: EL2-4 

Motor:     Motor DC 230V 

Cuplu nominal:   7Nm 

Tura�ie maxim� :   36U/min 

Putere:     max. 2x100N 

Tensiune:    230V AC (+/- 10%) / 50Hz / 60Hz 

Putere nominal� :    60W 

Interval de temperatur�  ambiant� :  10°C pân �  la 40°C 

Conexiunea dispozitiv/parte suspendat� :  2x4mm curele plate 

Operare pe termen scurt:    KB 5 min. respectiv 6 cicluri de operare 

Clasa de protec�ie:    II 

Tipul de protec�ie:    IP20 

Nivel de zgomot:    <70 dBa 

Portan��  per plac�  de sticl� :  15 Kg pân�  la 900 mm respectiv 13 Kg pân�  la 1000 mm 
l�� ime a dulapului 

Dimensiuni:    Autocolant localizat aici 

 

Folosi � i numai în spa �ii uscate, închise!   
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1. � tergerea tuturor set � rilor (Resetare)  
�

�
Exist�  2 posibilit �� i de a reseta motorul climber la set� rile din fabric� : 

�
�
�

Posibilitate 1:  Men�inerea magnetului livrat timp de 2 sec. deasupra punctului ro� u de pe motor (contact Reed) 
�

Printr-o activare scurt�  a perdelei, propulsia confirm�  procesul de � tergere. Motorul este acum preg� tit pentru o 
înv�� are nou�  (continuare cu punctul 2 ). 

�
�
�
�
�
�
�
�

Posibilitate 2:  Ac�iona�i senzorul din nou în timpul  deplas� rii în sus a perdelei � i �ine�i degetul timp de cel pu�in 30 
sec. pe senzor, f� r�  a-l îndep� rta de pe acesta. 

�
Printr-o activare scurt�  a perdelei, propulsia confirm�  procesul de � tergere. Degetul poate fi îndep� rtat de pe senzor. 
Motorul este acum preg� tit pentru o înv�� are nou�  (continuare cu punctul 2 ). 



� �

2. Înv� �area motorului  

�

�

�
2.1 Înv�� area punctului final superior 

�
�
�
�

Pentru înv�� area punctului final superior trebuie din nou ac�ionat � i men�inut senzorul. Perdeaua se deplaseaz�  cu 
vitez�  mic�  pân�  la punctul final superior. Odat�  ce punctul final a fost atins, perdeaua coboar�  foarte pu�in. Punctul 
final superior este confirmat. 

�

�
�
�
�
�
�

2.2 Înv�� area punctului final inferior 
�
�
�

Pentru înv�� area punctului final inferior, senzorul trebuie ac�ionat foarte pu�in. În acest caz, perdeaua se 
deplaseaz�  automat în jos, pân�  la atingerea punctului final inferior. Prin deschiderea u� oar�  a perdelei se 
confirm�  � i punctul final inferior. 
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2. Înv� �area motorului  

�

�

�
2.3 Înv�� area for�ei de trac�iune a motorului 

�

�
�
�
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Motorul este acum înv �� at!  
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�

Prin atingerea scurt�  a senzorului, perdeaua poate fi acum închis�  complet. 
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�H�i�Z�k�g�h�� 

�M�d�Z�a�Z�g�b�_���g�Z���h�i�Z�k�g�h�k�l�v�� 
�H�[�h�a�g�Z�q�_�g�b�_���©�H�I�:�K�G�H�ª���m�d�Z�a�u�\�Z�_�l���g�Z��
�\�Z�`�g�u�_���i�j�Z�\�b�e�Z���l�_�o�g�b�d�b���[�_�a�h�i�Z�k�g�h�k�l�b���� 
�i�h�^�e�_�`�Z�s�b�_���h�[�y�a�Z�l�_�e�v�g�h�f�m��
�k�h�[�e�x�^�_�g�b�x�����G�_�k�h�[�e�x�^�_�g�b�_���^�Z�g�g�u�o��
�i�j�Z�\�b�e���f�h�`�_�l���i�j�b�\�_�k�l�b���d���l�y�`�_�e�u�f��
�l�j�Z�\�f�Z�f���b���i�h�^�\�_�j�]�g�m�l�v���j�b�k�d�m���\�Z�r�m���`�b�a�g�v. 

 

�M�d�Z�a�Z�g�b�_���g�Z���h�i�Z�k�g�h�k�l�v�� 
�H�[�h�a�g�Z�q�_�g�b�_���©�H�I�:�K�G�H�ª���m�d�Z�a�u�\�Z�_�l���g�Z��
�\�Z�`�g�u�_���i�j�Z�\�b�e�Z���l�_�o�g�b�d�b���[�_�a�h�i�Z�k�g�h�k�l�b���� 
�i�h�^�e�_�`�Z�s�b�_���h�[�y�a�Z�l�_�e�v�g�h�f�m��
�k�h�[�e�x�^�_�g�b�x�����G�_�k�h�[�e�x�^�_�g�b�_���^�Z�g�g�u�o��
�i�j�Z�\�b�e���f�h�`�_�l���i�j�b�\�_�k�l�b���d���l�y�`�_�e�u�f��
�l�j�Z�\�f�Z�f���b���i�h�^�\�_�j�]�g�m�l�v���j�b�k�d�m���\�Z�r�m���`�b�a�g�v. 

 
�<�g�b�f�Z�g�b�_�� 

�I�j�_�^�m�i�j�_�`�^�Z�x�s�_�_���h�[�h�a�g�Z�q�_�g�b�_. 
�H�[�h�a�g�Z�q�_�g�b�_���©�<�G�B�F�:�G�B�?�ª���m�d�Z�a�u�\�Z�_�l���g�Z��
�\�Z�`�g�u�_���i�j�Z�\�b�e�Z���l�_�o�g�b�d�b���[�_�a�h�i�Z�k�g�h�k�l�b����
�i�h�^�e�_�`�Z�s�b�_���h�[�y�a�Z�l�_�e�v�g�h�f�m��
�k�h�[�e�x�^�_�g�b�x�����G�_�k�h�[�e�x�^�_�g�b�_���^�Z�g�g�u�o��
�i�j�Z�\�b�e���f�h�`�_�l���i�j�b�\�_�k�l�b���d���l�j�Z�\�f�Z�f���b�e�b��
�a�g�Z�q�b�l�_�e�v�g�h�f�m���f�Z�l�_�j�b�Z�e�v�g�h�f�m���m�s�_�j�[�m�� 

 
�H�K�L�H�J�H�@�G�H�� 

�H�k�l�h�j�h�`�g�h�� 
�H�[�h�a�g�Z�q�_�g�b�_���©�H�K�L�H�J�H�@�G�H�ª���m�d�Z�a�u�\�Z�_�l��
�g�Z���i�j�Z�\�b�e�Z�����g�_�k�h�[�e�x�^�_�g�b�_���d�h�l�h�j�u�o��
�f�h�`�_�l���i�j�b�\�_�k�l�b���d���f�Z�l�_�j�b�Z�e�v�g�h�f�m���m�s�_�j�[�m��
�b�e�b���i�j�_�`�^�_�\�j�_�f�_�g�g�h�f�m���b�a�g�h�k�m�� 

 

�M�d�Z�a�Z�g�b�_�� 
�>�Z�g�g�h�_���h�[�h�a�g�Z�q�_�g�b�_���©�M�D�:�A�:�G�B�?» 
�h�[�j�Z�s�Z�_�l���\�Z�r�_���\�g�b�f�Z�g�b�_���g�Z���i�j�Z�\�b�e�h, 
�d�h�l�h�j�h�_���g�_�h�[�o�h�^�b�f�h���k�h�[�e�x�^�Z�l�v. 
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�K�b�k�l�_�f�Z���`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5���k�h�h�l�\�_�l�k�l�\�m�_�l���m�k�l�Z�g�h�\�e�_�g�g�u�f���g�Z���^�Z�g�g�u�c��
�f�h�f�_�g�l�� �k�l�Z�g�^�Z�j�l�Z�f�� �l�_�o�g�b�d�b�� �[�_�a�h�i�Z�k�g�h�k�l�b������ �L�_�f�� �g�_�� �f�_�g�_�_, �\�� �k�e�m�q�Z�_��
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�g�_�k�h�[�e�x�^�_�g�b�y���g�Z�k�l�h�y�s�_�]�h���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�Z���i�h���w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�b���b���m�k�l�Z�g�h�\�d�_, 
�k�m�s�_�k�l�\�m�x�l���h�i�j�_�^�_�e�_�g�g�u�_���h�k�l�Z�l�h�q�g�u�_���j�b�k�d�b�����I�j�h�k�b�f���\�Z�k���h�l�g�_�k�l�b�k�v��
�k���i�h�g�b�f�Z�g�b�_�f���d���l�h�f�m�����q�l�h���i�j�h�b�a�\�h�^�b�l�_�e�v���g�_���g�_�k�_�l���h�l�\�_�l�k�l�\�_�g�g�h�k�l�b���b��
�]�Z�j�Z�g�l�b�c�g�u�o���h�[�y�a�Z�l�_�e�v�k�l�\���a�Z���i�j�y�f�h�c���b���d�h�k�\�_�g�g�u�c���m�s�_�j�[�����\�h�a�g�b�d�r�b�c��
�i�h���i�j�b�q�b�g�_���g�_�k�h�[�e�x�^�_�g�b�y���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�Z���i�h���w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�b���b���m�k�l�Z�g�h�\�d�_. 

���������M�d�Z�a�Z�g�b�y���i�h���l�_�o�g�b�d�_���[�_�a�h�i�Z�k�g�h�k�l�b 

�Ö �>�Z�g�g�u�f���m�k�l�j�h�c�k�l�\�h�f���i�h�^���i�j�b�k�f�h�l�j�h�f���j�Z�a�j�_�r�_�g�h���i�h�e�v�a�h�\�Z�l�v�k�y��
�^�_�l�y�f�� �\�� �\�h�a�j�Z�k�l�_�� �h�l�� ���� �e�_�l���� �Z�� �l�Z�d�`�_�� �e�b�p�Z�f�� �k�� �n�b�a�b�q�_�k�d�b�f�b����
�k�_�g�k�h�j�g�u�f�b�� �b�e�b�� �i�k�b�o�b�q�_�k�d�b�f�b�� �h�]�j�Z�g�b�q�_�g�b�y�f�b�� �b�e�b��
�h�[�e�Z�^�Z�x�s�b�f�� �g�_�^�h�k�l�Z�l�h�q�g�u�f�� �h�i�u�l�h�f�� �b�� �a�g�Z�g�b�y�f�b���� �_�k�e�b�� �h�g�b��
�[�u�e�b�� �i�j�h�b�g�k�l�j�m�d�l�b�j�h�\�Z�g�u�� �h�l�g�h�k�b�l�_�e�v�g�h�� �[�_�a�h�i�Z�k�g�h�]�h��
�h�[�j�Z�s�_�g�b�y���k���m�k�l�j�h�c�k�l�\�h�f���b���h�k�h�a�g�Z�x�l���b�k�o�h�^�y�s�b�_���h�l���g�_�]�h���j�b�k�d�b����
�G�_�� �i�h�a�\�h�e�y�c�l�_�� �^�_�l�y�f�� �b�]�j�Z�l�v�� �k�� �m�k�l�j�h�c�k�l�\�h�f���� �Q�b�k�l�d�Z�� �b��
�h�[�k�e�m�`�b�\�Z�g�b�_���m�k�l�j�h�c�k�l�\�Z���^�_�l�v�f�b���[�_�a���i�j�b�k�f�h�l�j�Z���a�Z�i�j�_�s�_�g�u���� 

�Ö �<�� �k�e�m�q�Z�_�� �i�h�\�j�_�`�^�_�g�b�y�� �d�Z�[�_�e�y�� �w�e�_�d�l�j�h�i�b�l�Z�g�b�y�� �m�k�l�j�h�c�k�l�\�Z�� �h�g��
�i�h�^�e�_�`�b�l�� �a�Z�f�_�g�_�� �i�j�h�b�a�\�h�^�b�l�_�e�_�f�� �b�e�b�� �_�]�h�� �k�_�j�\�b�k�g�h�c�� �k�e�m�`�[�h�c��
�e�b�[�h���e�b�p�h�f�����h�[�e�Z�^�Z�x�s�b�f���k�h�h�l�\�_�l�k�l�\�m�x�s�_�c���d�\�Z�e�b�n�b�d�Z�p�b�_�c�����\�h��
�b�a�[�_�`�Z�g�b�_���h�i�Z�k�g�h�k�l�b�� 

�Ö �M�k�l�Z�g�h�\�d�m�� �b�� �\�\�h�^�� �\�� �w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�x�� �k�b�k�l�_�f�u�� �`�Z�e�x�a�b�� �&�/�,�0�%�(�5��
�j�Z�a�j�_�r�Z�_�l�k�y�� �h�k�m�s�_�k�l�\�e�y�l�v�� �l�h�e�v�d�h�� �d�\�Z�e�b�n�b�p�b�j�h�\�Z�g�g�h�f�m��
�k�i�_�p�b�Z�e�b�k�l�m���b�k�d�e�x�q�b�l�_�e�v�g�h���\���k�h�h�l�\�_�l�k�l�\�b�b���k���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�h�f���i�h��
�w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�b�� 

�Ö �M�k�l�j�h�c�k�l�\�h�� �j�Z�a�j�_�r�Z�_�l�k�y�� �i�h�^�d�e�x�q�Z�l�v�� �d�� �k�_�l�b�� �w�e�_�d�l�j�h�i�b�l�Z�g�b�y�� �k��
�i�Z�j�Z�f�_�l�j�Z�f�b�� �g�Z�i�j�y�`�_�g�b�y���� �j�h�^�Z�� �l�h�d�Z�� �b�� �q�Z�k�l�h�l�u����
�k�h�h�l�\�_�l�k�l�\�m�x�s�b�f�b�� �i�j�b�\�_�^�_�g�g�u�f�� �g�Z�� �k�l�j�Z�g�b�p�_�� ������ �l�_�o�g�b�q�_�k�d�b�f��
�o�Z�j�Z�d�l�_�j�b�k�l�b�d�Z�f�� 

�Ö �J�h�a�_�l�d�Z�� �^�h�e�`�g�Z�� �g�Z�o�h�^�b�l�v�k�y�� �\�� �k�\�h�[�h�^�g�h�f�� �^�h�k�l�m�i�_�� �\�[�e�b�a�b��
�m�k�l�j�h�c�k�l�\�Z�� 

�Ö �G�_�� �^�h�i�m�k�d�Z�c�l�_�� �i�h�i�Z�^�Z�g�b�y�� �\�e�Z�]�b�� �\�� �f�h�l�h�j�g�u�c�� �[�e�h�d�� �b��
�^�\�b�]�Z�l�_�e�v�g�u�c���f�_�o�Z�g�b�a�f 

�Ö �I�_�j�_�^�� �j�_�f�h�g�l�h�f���� �l�_�o�g�b�q�_�k�d�b�f�� �h�[�k�e�m�`�b�\�Z�g�b�_�f�� �b�e�b�� �q�b�k�l�d�h�c��
�h�l�d�e�x�q�b�l�_�� �m�k�l�j�h�c�k�l�\�h�� �h�l�� �k�_�l�b���� �^�h�k�l�Z�\�� �k�_�l�_�\�h�c�� �r�l�_�d�_�j�� �b�e�b��
�h�[�_�k�l�h�q�b�\���j�h�a�_�l�d�m�� 

�Ö �H�q�b�s�Z�c�l�_���^�\�b�]�Z�l�_�e�v�g�u�c���f�_�o�Z�g�b�a�f�����d�j�u�r�d�m���f�h�l�h�j�g�h�]�h���[�e�h�d�Z���b��
�k�_�g�k�h�j�g�m�x�� �i�Z�g�_�e�v�� �l�h�e�v�d�h�� �k�e�_�]�d�Z�� �\�e�Z�`�g�u�f�� �d�m�k�d�h�f�� �l�d�Z�g�b����
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�i�h�k�d�h�e�v�d�m�� �\�e�Z�]�Z�� �b�� �Z�]�j�_�k�k�b�\�g�u�_�� �q�b�k�l�y�s�b�_�� �k�j�_�^�k�l�\�Z�� �i�j�b��
�i�h�i�Z�^�Z�g�b�b���\�g�m�l�j�v���f�h�]�m�l���\�u�a�\�Z�l�v���i�h�\�j�_�`�^�_�g�b�_���f�h�l�h�j�g�h�]�h���[�e�h�d�Z��
�b���k�_�g�k�h�j�g�h�c���i�Z�g�_�e�b�� 

�Ö �<�h���\�j�_�f�y���h�l�d�j�u�l�b�y���b�e�b���a�Z�d�j�u�l�b�y �g�_���i�j�h�k�h�\�u�\�Z�c�l�_���j�m�d�b���\���a�h�g�m���k��
�j�u�q�Z�]�Z�f�b�� 

�Ö �<�h���\�j�_�f�y���a�Z�d�j�u�l�b�y���g�_���i�j�h�k�h�\�u�\�Z�c�l�_���j�m�d�b���\���i�e�Z�k�l�b�g�u���`�Z�e�x�a�b�� 
�Ö �G�Z�� �d�Z�`�^�u�c�� �j�Z�k�i�j�_�^�_�e�b�l�_�e�v�g�u�c�� �d�Z�[�_�e�v�� �j�Z�a�j�_�r�Z�_�l�k�y��

�i�h�^�d�e�x�q�Z�l�v���l�h�e�v�d�h�������k�b�k�l�_�f�m���`�Z�e�x�a�b�� 
�Ö �I�j�b�� �m�k�l�Z�g�h�\�d�_�� �m�k�l�j�h�c�k�l�\�Z�� �k�h�[�e�x�^�Z�c�l�_�� �l�_�f�i�_�j�Z�l�m�j�g�u�c��

�^�b�Z�i�Z�a�h�g���j�Z�[�h�l�u���i�j�b�\�h�^�Z�����k�f�����k���������� 
 

���������>�_�l�b 

 

 
�H�i�Z�k�g�h�� 

�H�I�:�K�G�H�K�L�V���L�J�:�<�F�B�J�H�<�:�G�B�Y���>�?�L�?�C���I�J�B��
�H�L�D�J�U�L�B�B���B�E�B���A�:�D�J�U�L�B�B���@�:�E�X�A�B�� 
�E�B�P�:�����<���Q�:�K�L�G�H�K�L�B�����>�?�L�B�����K�B�>�Y�S�B�?���B�E�B��
�K�L�H�Y�S�B�?���G�:���J�:�;�H�Q�?�C���I�H�<�?�J�O�G�H�K�L�B�����I�J�B��
�H�L�D�J�U�<�:�G�B�B���B���A�:�D�J�U�<�:�G�B�B���I�E�:�K�L�B�G���F�H�=�M�L��
�M�I�:�K�L�V���B�E�B���I�H�E�M�Q�B�L�V���L�J�:�<�F�U�� 

 
�<�g�b�f�Z�g�b�_�� 

�<�:�@�G�U�?���B�G�K�L�J�M�D�P�B�B���I�H���L�?�O�G�B�D�?��
�;�?�A�H�I�:�K�G�H�K�L�B�� 
�>�E�Y���H�;�?�K�I�?�Q�?�G�B�Y���;�?�A�H�I�:�K�G�H�K�L�B���E�X�>�?�C��
�G�?�H�;�O�H�>�B�F�H���K�H�O�J�:�G�B�L�V���B���K�H�;�E�X�>�:�L�V��
�G�:�K�L�H�Y�S�B�?���B�G�K�L�J�M�D�P�B�B�� 

 

 

�H�I�:�K�G�H�K�L�V���>�E�Y���@�B�A�G�B���<�K�E�?�>�K�L�<�B�?��
�I�H�J�:�@�?�G�B�Y���W�E�?�D�L�J�B�Q�?�K�D�B�F���L�H�D�H�F 
�G�B�D�H�=�>�:���G�?���H�L�D�J�U�<�:�C�L�?���D�H�J�I�M�K���F�H�L�H�J�:����
�G�B�D�H�=�>�:���G�?���H�L�J�?�A�:�C�L�?���M�K�L�:�G�H�<�E�?�G�G�U�C��
�R�L�?�D�?�J���H�L���K�H�H�L�<�?�L�K�L�<�M�X�S�?�=�H���K�?�L�?�<�H�=�H��
�D�:�;�?�E�Y���B���G�?���A�:�F�?�G�Y�C�L�?���?�=�H���>�J�M�=�B�F�����W�L�H��
�<�E�?�Q�,�L���H�I�:�K�G�H�K�L�V���>�E�Y���@�B�A�G�B���<�K�E�?�>�K�L�<�B�?��
�I�H�J�:�@�?�G�B�Y���W�E�?�D�L�J�B�Q�?�K�D�B�F���L�H�D�H�F�� 

 
�<�g�b�f�Z�g�b�_�� 

�H�I�:�K�G�H�K�L�V���L�J�:�<�F�B�J�H�<�:�G�B�Y���<���A�H�G�?���K��
�J�U�Q�:�=�:�F�B�� 
�<�H���<�J�?�F�Y���H�L�D�J�U�L�B�Y���B�E�B���A�:�D�J�U�L�B�Y �G�?��
�I�J�H�K�H�<�U�<�:�C�L�?���J�M�D�B���<���A�H�G�M���K���J�U�Q�:�=�:�F�B����
�H�I�:�K�G�H�K�L�V���L�J�:�<�F�B�J�H�<�:�G�B�Y�� 
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�Ö �K�E�?�>�B�L�?�����Q�L�H�;�U���G�?�L�B�����G�:�O�H�>�Y�S�B�?�K�Y���<��
�I�H�F�?�S�?�G�B�B���K���M�K�L�:�G�H�<�E�?�G�G�U�F��
�M�K�L�J�H�C�K�L�<�H�F�����G�?���B�=�J�:�E�B���K���G�B�F 

���������B�k�i�h�e�v�a�h�\�Z�g�b�_���i�h���g�Z�a�g�Z�q�_�g�b�x 

�K�b�k�l�_�f�Z���`�Z�e�x�a�b���b�k�i�h�e�v�a�m�_�l�k�y���^�e�y �Z�\�l�h�f�Z�l�b�a�b�j�h�\�Z�g�g�h�]�h 
�i�h�^�g�y�l�b�y���h�i�m�k�d�Z�g�b�y���]�h�j�b�a�h�g�l�Z�e�v�g�u�o���i�e�Z�k�l�b�g�����`�Z�e�x�a�b�������i�h�a�\�h�e�y�_�l��
�h�l�d�j�u�\�Z�l�v���b���a�Z�d�j�u�\�Z�l�v���b�o���k���i�h�f�h�s�v�x���k�_�g�k�h�j�g�h�c���i�Z�g�_�e�b���g�Z�\�_�k�g�h�]�h��
�r�d�Z�n�Z���b���f�h�`�_�l���b�k�i�h�e�v�a�h�\�Z�l�v�k�y���l�h�e�v�d�h�� 

�Ö �\���d�Z�q�_�k�l�\�_���g�Z�\�_�k�g�h�]�h���r�d�Z�n�Z���^�e�y���a�Z�d�j�_�i�e�_�g�b�y���g�Z���k�l�_�g�_���g�Z��
�f�b�g�b�f�Z�e�v�g�h�c���\�u�k�h�l�_���^�h���^�g�b�s�Z�������������k�f 

�Ö �\���k�m�o�b�o���a�Z�d�j�u�l�u�o���i�h�f�_�s�_�g�b�y�o�� 
�Ö �\���k�h�q�_�l�Z�g�b�b���k���f�h�l�h�j�Z�f�b���b���^�\�b�]�Z�l�_�e�v�g�u�f���f�_�o�Z�g�b�a�f�h�f 

�i�j�h�b�a�\�h�^�b�l�_�e�y���\���i�j�_�^�_�e�Z�o�����^�h�i�m�k�d�Z�_�f�u�o���l�_�o�g�b�q�_�k�d�b�f�b��
�o�Z�j�Z�d�l�_�j�b�k�l�b�d�Z�f�b�� 

�<���k�e�m�q�Z�_���e�x�[�h�]�h���^�j�m�]�h�]�h���b�k�i�h�e�v�a�h�\�Z�g�b�y���i�j�h�b�a�\�h�^�b�l�_�e�v��
�h�l�\�_�l�k�l�\�_�g�g�h�k�l�b���g�_���g�_�k�_�l�� 

2.5 �B�a�f�_�g�_�g�b�y���\���d�h�g�k�l�j�m�d�p�b�b �b���a�Z�i�q�Z�k�l�b 

�B�a�f�_�g�_�g�b�y���\���d�h�g�k�l�j�m�d�p�b�b �b���g�_���h�^�h�[�j�_�g�g�u�_���i�j�h�b�a�\�h�^�b�l�_�e�_�f��
�a�Z�i�q�Z�k�l�b���g�Z�j�m�r�Z�x�l���[�_�a�h�i�Z�k�g�h�k�l�v���b���n�m�g�d�p�b�h�g�Z�e�v�g�h�k�l�v���k�b�k�l�_�f�u��
�`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5���b���i�h�w�l�h�f�m���a�Z�i�j�_�s�_�g�u�� 

�Ö �B�k�i�h�e�v�a�m�c�l�_���l�h�e�v�d�h���h�j�b�]�b�g�Z�e�v�g�u�_���a�Z�i�q�Z�k�l�b���i�j�h�b�a�\�h�^�b�l�_�e�y�� 
�Ö �M�k�l�Z�g�h�\�d�m�����a�Z�f�_�g�m���h�l�^�_�e�v�g�u�o���w�e�_�f�_�g�l�h�\���b�e�b���i�j�h�d�e�Z�^�d�m��

�d�Z�[�_�e�_�c���j�Z�a�j�_�r�Z�_�l�k�y���i�j�h�b�a�\�h�^�b�l�v���l�h�e�v�d�h��
�d�\�Z�e�b�n�b�p�b�j�h�\�Z�g�g�h�f�m���k�i�_�p�b�Z�e�b�k�l�m�� 

2.6 �M�[�h�j�d�Z���b���w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�y���r�d�Z�n�Z 

 �H�i�Z�k�g�h�k�l�v���^�e�y���`�b�a�g�b���\�k�e�_�^�k�l�\�b�_���i�h�j�Z�`�_�g�b�y��
�w�e�_�d�l�j�b�q�_�k�d�b�f���l�h�d�h�f�� 

�H�i�Z�k�g�h�k�l�v���^�e�y���`�b�a�g�b���\�k�e�_�^�k�l�\�b�_���i�h�j�Z�`�_�g�b�y���w�e�_�d�l�j�b�q�_�k�d�b�f���l�h�d�h�f��
�i�j�b�k�m�l�k�l�\�m�_�l���i�j�b���i�h�i�Z�^�Z�g�b�b���\���f�h�l�h�j�g�u�c���[�e�h�d���\�e�Z�]�b�� 



RU            
 

   
 

�Ö �I�j�b���h�q�b�k�l�d�_���g�_���^�h�i�m�k�d�Z�c�l�_���i�h�i�Z�^�Z�g�b�y���\���f�h�l�h�j�g�u�c���[�e�h�d���b�e�b���g�Z��
�k�_�g�k�h�j�g�m�x���i�Z�g�_�e�v���\�h�^�u���b���Z�]�j�_�k�k�b�\�g�u�o���q�b�k�l�y�s�b�o���k�j�_�^�k�l�\�� 

�Ö �I�_�j�_�^���h�q�b�k�l�d�h�c���h�l�d�e�x�q�b�l�_���i�b�l�Z�g�b�_���j�h�a�_�l�d�b�����d���d�h�l�h�j�h�c��
�i�h�^�d�e�x�q�_�g�Z���k�b�k�l�_�f�Z���`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5�����b�e�b���^�h�k�l�Z�g�v�l�_���r�l�_�d�_�j��
�f�h�l�h�j�g�h�]�h���[�e�h�d�Z�� 

�Ö �G�b�d�h�]�^�Z���g�_���h�l�d�j�u�\�Z�c�l�_���f�h�l�h�j�g�u�c���[�e�h�d�� 

 

���������I�h�\�j�_�`�^�_�g�b�y���^�\�b�]�Z�l�_�e�v�g�h�]�h���f�_�o�Z�g�b�a�f�Z �b�e�b���k�_�g�k�h�j�g�h�c��
�i�Z�g�_�e�b 

�Ö �G�b�d�h�]�^�Z���g�_���j�Z�a�[�b�j�Z�c�l�_���^�\�b�]�Z�l�_�e�v�g�u�c���f�_�o�Z�g�b�a�f �b�e�b���k�_�g�k�h�j�g�m�x��
�i�Z�g�_�e�v�� 

�Ö �H�k�l�j�u�_���d�j�Z�y���f�h�]�m�l���i�h�\�j�_�^�b�l�v���d�Z�[�_�e�b�� 
�Ö �G�_�f�_�^�e�_�g�g�h���i�h�j�m�q�b�l�_���m�k�l�j�Z�g�_�g�b�_���i�h�\�j�_�`�^�_�g�b�c���i�j�h�\�h�^�d�b��

�d�\�Z�e�b�n�b�p�b�j�h�\�Z�g�g�h�f�m���k�i�_�p�b�Z�e�b�k�l�m�� 
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�����H���g�Z�k�l�h�y�s�_�f���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�_ 

 
�;�e�Z�]�h�^�Z�j�b�f���\�Z�k���a�Z���i�h�d�m�i�d�m�����D�m�i�b�\���k�b�k�l�_�f�m���`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5�����\�u���i�j�b�h�[�j�_�e�b��
�\�u�k�h�d�h�d�Z�q�_�k�l�\�_�g�g�u�c���i�j�h�^�m�d�l�� 

�>�e�y���f�Z�d�k�b�f�Z�e�v�g�h�]�h���g�Z�k�e�Z�`�^�_�g�b�y���d�h�f�n�h�j�l�h�f���b���[�_�a�h�i�Z�k�g�h�k�l�v�x���k�b�k�l�_�f�u���`�Z�e�x�a�b��
�&�/�,�0�%�(�5���k�h�[�e�x�^�Z�c�l�_���k�e�_�^�m�x�s�b�_���m�d�Z�a�Z�g�b�y�� 

�Ö �I�_�j�_�^���i�j�b�f�_�g�_�g�b�_�f���\�g�b�f�Z�l�_�e�v�g�h���i�j�h�q�l�b�l�_���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�h���i�h���w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�b���b��
�m�k�l�Z�g�h�\�d�_. 

�Ö �;�_�j�_�`�g�h���o�j�Z�g�b�l�_���g�Z�k�l�h�y�s�_�_���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�h�� 
�Ö �I�_�j�_�^�Z�\�Z�c�l�_���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�h���d�Z�`�^�h�f�m���i�h�k�e�_�^�m�x�s�_�f�m���\�e�Z�^�_�e�v�p�m���b�e�b��

�i�h�e�v�a�h�\�Z�l�_�e�x���k�b�k�l�_�f�u���`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5�� 

 

�����H�[�e�Z�k�l�v���^�_�c�k�l�\�b�y���b���p�_�e�_�\�Z�y���Z�m�^�b�l�h�j�b�y 

�G�Z�k�l�h�y�s�_�_���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�h���i�h���w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�b���b���m�k�l�Z�g�h�\�d�_���i�j�_�^�g�Z�a�g�Z�q�_�g�h���^�e�y���\�k�_�o��
�i�h�e�v�a�h�\�Z�l�_�e�_�c���k�b�k�l�_�f�u���`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5�� 

�F�h�g�l�Z�`�����g�Z�k�l�j�h�c�d�Z�����\�\�h�^���\���w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�x�����l�_�o�g�b�q�_�k�d�h�_���h�[�k�e�m�`�b�\�Z�g�b�_���b���^�_�f�h�g�l�Z�`���f�h�]�m�l��
�i�j�h�\�h�^�b�l�v�k�y���l�h�e�v�d�h���d�\�Z�e�b�n�b�p�b�j�h�\�Z�g�g�u�f���k�i�_�p�b�Z�e�b�k�l�h�f���\���k�h�h�l�\�_�l�k�l�\�b�b���k���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�h�f��
�i�h���m�k�l�Z�g�h�\�d�_. 

 

�����I�j�b�f�_�g�_�g�b�_���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�Z���i�h���m�k�l�Z�g�h�\�d�_���b���w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�b 

�Ö �I�_�j�_�^���\�\�h�^�h�f���k�b�k�l�_�f�u���`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5���\���w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�x���i�j�h�q�l�b�l�_���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�h��
�i�h���m�k�l�Z�g�h�\�d�_�����Z���l�Z�d�`�_���m�d�Z�a�Z�g�b�y���i�h���l�_�o�g�b�d�_���[�_�a�h�i�Z�k�g�h�k�l�b�� 

�Ö �<�k�_���w�l�Z�i�u���m�k�l�Z�g�h�\�d�b���k�b�k�l�_�f�u���`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5���m�d�Z�a�Z�g�u���\���j�Z�a�^�_�e�_��
�©�J�m�d�h�\�h�^�k�l�\�h���i�h �m�k�l�Z�g�h�\�d�_». 

�����M�i�j�Z�\�e�_�g�b�_ 

�M�i�j�Z�\�e�_�g�b�_���k�b�k�l�_�f�h�c���`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5���h�k�m�s�_�k�l�\�e�y�_�l�k�y���k���i�h�f�h�s�v�x���k�_�g�k�h�j�g�h�c��
�i�Z�g�_�e�b�����j�Z�k�i�h�e�h�`�_�g�g�h�c���i�h�^���^�g�b�s�_�f���r�d�Z�n�Z�����I�j�b���i�j�b�d�h�k�g�h�\�_�g�b�b���d �k�_�g�k�h�j�g�h�c���i�Z�g�_�e�b��
�`�Z�e�x�a�b���i�h�^�g�b�f�Z�x�l�k�y���b���h�i�m�k�d�Z�x�l�k�y���\���\�_�j�l�b�d�Z�e�v�g�h�f���g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�b�b�� 

�I�h�k�e�_���g�_�^�e�_�`�Z�s�_�c���m�k�l�Z�g�h�\�d�b �b���i�h�^�d�e�x�q�_�g�b�y���k�b�k�l�_�f�u���`�Z�e�x�a�b���k�i�_�p�b�Z�e�b�k�l�h�f���d���k�_�l�b��
�w�e�_�d�l�j�h�i�b�l�Z�g�b�y���g�_�h�[�o�h�^�b�f�h���\�u�`�^�Z�l�v������ �k�_�d�m�g�^�����i�h�k�d�h�e�v�d�m���k�_�g�k�h�j�g�Z�y���i�Z�g�_�e�v���\���w�l�h�l��
�i�_�j�b�h�^���a�Z�[�e�h�d�b�j�h�\�Z�g�Z�����<���l�_�q�_�g�b�_���w�l�h�]�h���\�j�_�f�_�g�b���k�_�g�k�h�j�g�Z�y���i�Z�g�_�e�v���g�_���f�h�`�_�l��
�h�l�i�j�Z�\�b�l�v���d�h�f�f�m�l�Z�p�b�h�g�g�m�x���d�h�f�Z�g�^�m�����W�l�h���\�j�_�f�y���g�_�h�[�o�h�^�b�f�h���k�_�g�k�h�j�g�h�c���i�Z�g�_�e�b���^�e�y��
�d�Z�e�b�[�j�h�\�d�b���i�h�k�e�_���i�h�^�d�e�x�q�_�g�b�y���\�h���b�a�[�_�`�Z�g�b�_���h�r�b�[�d�b���m�i�j�Z�\�e�_�g�b�y�� 
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�K�_�g�k�h�j�g�Z�y���i�Z�g�_�e�v���i�h�a�\�h�e�y�_�l���h�k�m�s�_�k�l�\�e�y�l�v���m�i�j�Z�\�e�_�g�b�_���i�j�b�\�h�^�h�f���k�b�k�l�_�f�u���`�Z�e�x�a�b��
�&�/�,�0�%�(�5���\���k�e�_�^�m�x�s�b�c���i�h�k�e�_�^�h�\�Z�l�_�e�v�g�h�k�l�b�����<�<�?�J�O�����K�L�H�I�����<�G�B�A�����K�L�H�I�����<�<�?�J�O���b��
�l�� �^�� 

 

 

6.1 �D�Z�d���h�l�d�j�u�l�v���k�b�k�l�_�f�m �`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5 

�I�j�b���a�Z�d�j�u�l�u�o���`�Z�e�x�a�b���^�e�y���b�o���i�h�^�g�y�l�b�y���^�h�k�l�Z�l�h�q�g�h���h�^�g�h�]�h���d�Z�k�Z�g�b�y���k�_�g�k�h�j�g�h�c���i�Z�g�_�e�b�� 
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6.2 �D�Z�d���a�Z�d�j�u�l�v���k�b�k�l�_�f�m �`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5 
�I�j�b���h�l�d�j�u�l�u�o���`�Z�e�x�a�b���^�e�y���b�o���h�i�m�k�d�Z�g�b�y���^�h�k�l�Z�l�h�q�g�h���_�s�_���h�^�g�h�]�h���d�Z�k�Z�g�b�y���k�_�g�k�h�j�g�h�c��
�i�Z�g�_�e�b�� 

 

 

 

 

 

 

 

 

�������A�Z�s�b�l�g�h�_���h�l�d�e�x�q�_�g�b�_ 

�I�j�b�\�h�^���h�[�h�j�m�^�h�\�Z�g���k�b�k�l�_�f�h�c���a�Z�s�b�l�g�h�]�h���h�l�d�e�x�q�_�g�b�y���\���i�j�h�p�_�k�k�_���i�h�^�g�y�l�b�y���b���h�i�m�k�d�Z�g�b�y��
�`�Z�e�x�a�b. 

���������A�Z�s�b�l�g�h�_���h�l�d�e�x�q�_�g�b�_���i�j�b���i�h�^�g�y�l�b�b 

�<���k�e�m�q�Z�_���[�e�h�d�b�j�h�\�d�b���`�Z�e�x�a�b���b�e�b���\�g�_�a�Z�i�g�h�]�h���\�h�a�^�_�c�k�l�\�b�y���g�Z���g�b�o���^�h�k�l�Z�l�h�q�g�h�]�h���m�k�b�e�b�y��
�\���i�j�h�p�_�k�k�_���i�h�^�g�y�l�b�y���`�Z�e�x�a�b���k�b�k�l�_�f�Z���h�[�_�k�l�h�q�b�\�Z�g�b�y���d�j�Z�l�d�h�\�j�_�f�_�g�g�h���\�u�d�e�x�q�Z�_�l��
�f�h�l�h�j���b���i�_�j�_�\�h�^�b�l���\���j�_�\�_�j�k���� 

���������A�Z�s�b�l�g�h�_���h�l�d�e�x�q�_�g�b�_���i�j�b���h�i�m�k�d�Z�g�b�b 

�<���k�e�m�q�Z�_���k�l�h�e�d�g�h�\�_�g�b�y���`�Z�e�x�a�b���k���i�j�_�i�y�l�k�l�\�b�_�f���\���i�j�h�p�_�k�k�_���h�i�m�k�d�Z�g�b�y���f�h�l�h�j��
�h�k�l�Z�g�Z�\�e�b�\�Z�_�l�k�y���b���g�_�f�g�h�]�h���j�_�\�_�j�k�b�j�m�_�l�����J�_�\�_�j�k�b�j�h�\�Z�g�b�_���g�_���h�k�m�s�_�k�l�\�e�y�_�l�k�y���\��
�g�b�`�g�_�c���f�_�j�l�\�h�c���a�h�g�_�����h�d������ �k�f�������Z���l�h�e�v�d�h���\�u�r�_���g�_�_�����K�e�_�^�m�x�s�_�_���g�Z�i�j�Z�\�e�_�g�b�_��
�^�\�b�`�_�g�b�y���± �<�<�?�J�O�� 
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8.  �G�_�i�h�e�Z�^�d�b 

�G�_�i�h�e�Z�^�d�Z �<�h�a�f�h�`�g�Z�y���i�j�b�q�b�g�Z �K�i�h�k�h�[���m�k�l�j�Z�g�_�g�b�y 
�@�Z�e�x�a�b���h�l�d�j�u�\�Z�x�l�k�y���b��
�a�Z�d�j�u�\�Z�x�l�k�y���g�_��
�i�h�e�g�h�k�l�v�x�� 

�G�_�i�j�Z�\�b�e�v�g�u�c���f�h�g�l�Z�` �Ö �I�j�h�\�_�j�v�l�_���i�j�Z�\�b�e�v�g�h�k�l�v��
�m�k�l�Z�g�h�\�d�b���k�b�k�l�_�f�u���i�h��
�\�_�j�l�b�d�Z�e�b���b���]�h�j�b�a�h�g�l�Z�e�b 

�Ö �?�k�e�b���k�b�k�l�_�f�Z��
�m�k�l�Z�g�h�\�e�_�g�Z���k��
�h�l�d�e�h�g�_�g�b�_�f���\��
�]�h�j�b�a�h�g�l�Z�e�v�g�h�c���b�e�b��
�\�_�j�l�b�d�Z�e�v�g�h�c���i�e�h�k�d�h�k�l�b����
�h�[�j�Z�l�b�l�_�k�v���\���k�_�j�\�b�k�g�m�x��
�k�e�m�`�[�m���a�Z���i�j�Z�\�b�e�v�g�h�c��
�m�k�l�Z�g�h�\�d�h�c���� 

�Ö �A�Z�l�_�f���\�u�i�h�e�g�b�l�_���k�[�j�h�k 
 �H�r�b�[�d�Z���I�H �Ö �<�u�i�h�e�g�b�l�_���k�[�j�h�k���^�h��

�a�Z�\�h�^�k�d�b�o���g�Z�k�l�j�h�_�d�� 
�I�j�b���d�Z�k�Z�g�b�b���k�_�g�k�h�j�g�h�c��
�i�Z�g�_�e�b���`�Z�e�x�a�b��
�h�l�d�j�u�\�Z�x�l�k�y���g�Z��
�g�_�k�d�h�e�v�d�h���k�Z�g�l�b�f�_�l�j�h�\���b��
�k�g�h�\�Z���a�Z�d�j�u�\�Z�x�l�k�y 

�:�d�l�b�\�b�j�h�\�Z�g�h���j�Z�k�i�h�a�g�Z�\�Z�g�b�_��
�i�j�h�\�b�k�Z�g�b�y 

�Ö �K�[�j�h�k�v�l�_���g�Z�k�l�j�h�c�d�b���^�h��
�a�Z�\�h�^�k�d�b�o�� 

�I�j�b���d�Z�k�Z�g�b�b���k�_�g�k�h�j�g�h�c��
�i�Z�g�_�e�b���`�Z�e�x�a�b���g�_��
�j�_�Z�]�b�j�m�x�l 

�>�h�k�l�b�]�g�m�l�h���f�Z�d�k�b�f�Z�e�v�g�h�_��
�d�h�e�b�q�_�k�l�\�h���i�_�j�_�f�_�s�_�g�b�c���\��
�g�_�i�j�_�j�u�\�g�h�f���j�_�`�b�f�_��
�w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�b���� 

�Ö �I�h�^�h�`�^�b�l�_���g�_���f�_�g�_�_��������
�f�b�g�m�l�����a�Z�l�_�f���f�h�l�h�j���\�g�h�\�v��
�f�h�`�g�h���\�d�e�x�q�b�l�v�����k�f��������
�H�]�j�Z�g�b�q�b�l�_�e�v���\�j�_�f�_�g�b��
�i�_�j�_�f�_�s�_�g�b�y�� 

�F�h�l�h�j�g�u�c���[�e�h�d���g�_���i�h�^�d�e�x�q�_�g��
�d���k�_�l�b���w�e�_�d�l�j�h�i�b�l�Z�g�b�y 
 

�Ö �<�k�l�Z�\�v�l�_���r�l�_�d�_�j��
�f�h�l�h�j�g�h�]�h���[�e�h�d�Z���\��
�j�h�a�_�l�d�m�� 

�K�[�h�c���i�b�l�Z�g�b�y 
 

�Ö �I�j�h�\�_�j�v�l�_��
�i�j�_�^�h�o�j�Z�g�b�l�_�e�b�� 

�Ö �I�j�b���g�_�h�[�o�h�^�b�f�h�k�l�b��
�\�u�a�h�\�b�l�_��
�d�\�Z�e�b�n�b�p�b�j�h�\�Z�g�g�h�]�h��
�w�e�_�d�l�j�b�d�Z�� 

�F�h�l�h�j�g�u�c���[�e�h�d���g�_�b�k�i�j�Z�\�_�g 
 

�Ö �I�j�b���g�_�h�[�o�h�^�b�f�h�k�l�b��
�i�h�j�m�q�b�l�_���k�_�j�\�b�k�g�h�c��
�k�e�m�`�[�_���^�b�e�_�j�Z���a�Z�f�_�g�m��
�f�h�l�h�j�g�h�]�h���[�e�h�d�Z�� 

�I�j�h�\�h�^�d�Z���g�_�b�k�i�j�Z�\�g�Z 
 

�Ö �I�h�j�m�q�b�l�_���m�k�l�j�Z�g�_�g�b�_��
�g�_�b�k�i�j�Z�\�g�h�k�l�b���k�_�j�\�b�k�g�h�c��
�k�e�m�`�[�_���^�b�e�_�j�Z�� 

 
�I�_�j�_�d�h�k���`�Z�e�x�a�b����
�h�l�d�j�u�\�Z�g�b�_���b��
�a�Z�d�j�u�\�Z�g�b�_���g�_�\�h�a�f�h�`�g�u 
 
 
 
 
 
 
 
�I�j�h�f�_�`�m�l�h�q�g�h�_��
�i�h�e�h�`�_�g�b�_���g�_���k�h�o�j�Z�g�_�g�h�� 

�J�Z�a�j�u�\���j�_�f�g�y �Ö �H�l�d�e�x�q�b�l�_���f�h�l�h�j�g�u�c��
�[�e�h�d���h�l���k�_�l�b���� 

�Ö �>�Z�e�v�g�_�c�r�Z�y��
�w�d�k�i�e�m�Z�l�Z�p�b�y���f�h�l�h�j�Z��
�a�Z�i�j�_�s�_�g�Z���� 

�Ö �I�h�j�m�q�b�l�_���m�k�l�j�Z�g�_�g�b�_��
�g�_�b�k�i�j�Z�\�g�h�k�l�b���k�_�j�\�b�k�g�h�c��
�k�e�m�`�[�_���^�b�e�_�j�Z�� 

 
 
�<�u�i�h�e�g�b�l�_���i�j�h�p�_�^�m�j�m���©�K�[�j�h�k���^�h��
�a�Z�\�h�^�k�d�b�o���g�Z�k�l�j�h�_�d�ª���k�h�]�e�Z�k�g�h��
�h�i�b�k�Z�g�b�x���b���i�h�\�l�h�j�g�h���k�h�o�j�Z�g�b�l�_��
�d�h�g�_�q�g�u�_���i�h�e�h�`�_�g�b�y�� 
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�I�j�b�\�h�^���f�h�`�g�h��
�i�_�j�_�f�_�s�Z�l�v���l�h�e�v�d�h��
�\�\�_�j�o���b�e�b���h�k�l�Z�g�Z�\�e�b�\�Z�l�v 

�I�j�h�[�g�h�_���i�_�j�_�f�_�s�_�g�b�_ �Ö �G�_�h�[�o�h�^�b�f�h���i�j�h�[�g�h�_��
�i�_�j�_�f�_�s�_�g�b�_���^�h��
�\�_�j�o�g�_�]�h���d�h�g�_�q�g�h�]�h��
�i�h�e�h�`�_�g�b�y�����a�Z�l�_�f 
�k�b�k�l�_�f�Z���`�Z�e�x�a�b���\�g�h�\�v��
�i�_�j�_�f�_�s�Z�_�l�k�y���\��
�g�h�j�f�Z�e�v�g�h�f���j�_�`�b�f�_ 

 

9. �A�Z�i�q�Z�k�l�b 

 

�A�Z�d�Z�a�u�\�Z�c�l�_���a�Z�i�q�Z�k�l�b���m���\�Z�r�_�]�h���^�b�e�_�j�Z���b�e�b���i�h�k�l�Z�\�s�b�d�Z���f�_�[�_�e�b�� 

 

10. �M�l�b�e�b�a�Z�p�b�y 

�>�_�f�h�g�l�Z�`���k�b�k�l�_�f�u���`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5���j�Z�a�j�_�r�Z�_�l�k�y���h�k�m�s�_�k�l�\�e�y�l�v���l�h�e�v�d�h��
�d�\�Z�e�b�n�b�p�b�j�h�\�Z�g�g�h�f�m���k�i�_�p�b�Z�e�b�k�l�m���\���k�h�h�l�\�_�l�k�l�\�b�b���k���h�l�^�_�e�v�g�u�f���j�m�d�h�\�h�^�k�l�\�h�f���i�h��
�m�k�l�Z�g�h�\�d�_�����M�l�b�e�b�a�b�j�m�c�l�_���\�k�_���w�e�_�d�l�j�h�g�g�u�_���d�h�f�i�h�g�_�g�l�u���k�b�k�l�_�f�u���`�Z�e�x�a�b���&�/�,�0�%�(�5���\��
�k�h�h�l�\�_�l�k�l�\�b�b���k���f�_�k�l�g�u�f�b���i�j�_�^�i�b�k�Z�g�b�y�f�b���\���i�m�g�d�l�Z�o���j�Z�a�^�_�e�v�g�h�]�h���k�[�h�j�Z���h�l�o�h�^�h�\��
�w�e�_�d�l�j�b�q�_�k�d�h�]�h���b���w�e�_�d�l�j�h�g�g�h�]�h���h�[�h�j�m�^�h�\�Z�g�b�y�� 
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11. �L�_�o�g�b�q�_�k�d�b�_���o�Z�j�Z�d�l�_�j�b�k�l�b�d�b 

�H�[�h�a�g�Z�q�_�g�b�_���l�b�i�Z���k�b�k�l�_�f�u���`�Z�e�x�a�b��   EL2-4 

�F�h�l�h�j��       �w�e�_�d�l�j�h�f�h�l�h�j���i�h�k�l�h�y�g�g�h�]�h���l�h�d�Z�������� �< 

�G�h�f�b�g�Z�e�v�g�u�c���d�j�m�l�y�s�b�c���f�h�f�_�g�l��   7 �G���f 

�F�Z�d�k�b�f�Z�e�v�g�Z�y���q�Z�k�l�h�l�Z���\�j�Z�s�_�g�b�y��   36 �h�[���f�b�g 

�K�b�e�Z��       �f�Z�d�k�������[������ �G 

�G�Z�i�j�y�`�_�g�b�_��      230 �<���$�&��������- 10 %) / 50 �=�p���������� �=�p 

�G�h�f�b�g�Z�e�v�g�Z�y���f�h�s�g�h�k�l�v��    60 �<�l 

�>�b�Z�i�Z�a�h�g���l�_�f�i�_�j�Z�l�m�j�u���h�d�j�m�`�Z�x�s�_�c���k�j�_�^�u��  �h�l�������ƒ�&���^�h�������� °C 

�K�h�_�^�b�g�_�g�b�_���i�j�b�\�h�^�Z���b���i�Z�g�_�e�b���`�Z�e�x�a�b��  �i�e�h�k�d�b�c���j�_�f�_�g�v��2 x 4 �f�f  

�D�j�Z�l�d�h�\�j�_�f�_�g�g�u�c���j�_�`�b�f��    �D�J�������f�b�g�����b�e�b�������p�b�d�e�h�\ 

�D�e�Z�k�k���a�Z�s�b�l�u��      II 

�K�l�_�i�_�g�v���a�Z�s�b�l�u��     IP20 

�M�j�h�\�_�g�v���r�m�f�Z��      <70 �^�; 

�F�Z�d�k�����g�Z�]�j�m�a�d�Z���g�Z���k�l�_�d�e�y�g�g�h�_���h�k�g�h�\�Z�g�b�_: 15 �d�]���^�h�������� �f�f���b�e�b������ �d�]���^�h���������� �f�f��
�r�b�j�b�g�u���r�d�Z�n�Z 

�J�Z�a�f�_�j�u��      �k�f�����k�l�b�d�_�j 

�B�k�i�h�e�v�a�h�\�Z�l�v���l�h�e�v�d�h���\���k�m�o�b�o���a�Z�d�j�u�l�u�o���i�h�f�_�s�_�g�b�y�o��  
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�A�Z�y�\�e�_�g�b�_���h���k�h�h�l�\�_�l�k�l�\�b�b���k�l�Z�g�^�Z�j�l�Z�f���b���g�h�j�f�Z�f���?�K���� 
EC- Declaration of Conformity                                           
 

         
 
         

 
�F�u�����n�b�j�f�Z���/�X�G�H�Z�L�J���*�P�E�+�����:�L�H�K�H�Q�V�W�U�D�‰�H�������������'-�������������%�•�Q�G�H���;�x�g�^�_�����=�_�j�f�Z�g�b�y���� 
�a�Z�y�\�e�y�_�f���i�h�^���_�^�b�g�h�e�b�q�g�m�x���h�l�\�_�l�k�l�\�_�g�g�h�k�l�v�����q�l�h���i�j�h�^�m�d�l 
 
�©�G�Z�\�_�k�g�h�c���r�d�Z�n���k���m�k�l�Z�g�h�\�e�_�g�g�h�c���g�Z���a�Z�\�h�^�_���k�b�k�l�_�f�h�c���`�Z�e�x�a�b�ª�� 
 
�y�\�e�y�x�s�b�c�k�y���i�j�_�^�f�_�l�h�f���g�Z�k�l�h�y�s�_�]�h���a�Z�y�\�e�_�g�b�y�����k�h�h�l�\�_�l�k�l�\�m�_�l���g�b�`�_�k�e�_�^�m�x�s�b�f��
�J�_�]�e�Z�f�_�g�l�Z�f���?�K�� 
 
�J�_�]�e�Z�f�_�g�l���?�K���^�e�y���f�Z�r�b�g�g�h�]�h���h�[�h�j�m�^�h�\�Z�g�b�y    2006/42/EG 
�J�_�]�e�Z�f�_�g�l���?�K���h�[���w�e�_�d�l�j�h�f�Z�]�g�b�l�g�h�c���k�h�\�f�_�k�l�b�f�h�k�l�b   2014/30/EG 
�J�_�]�e�Z�f�_�g�l���5�R�+�6������������������������������      2011/65/EU 
 
 
�<���p�_�e�y�o���g�Z�^�e�_�`�Z�s�_�]�h���b�k�i�h�e�g�_�g�b�y���m�d�Z�a�Z�g�g�u�o���\���j�_�]�e�Z�f�_�g�l�Z�o���?�K���l�j�_�[�h�\�Z�g�b�c��
�b�k�i�h�e�v�a�h�\�Z�e�b�k�v���k�e�_�^�m�x�s�b�_���]�Z�j�f�h�g�b�a�b�j�h�\�Z�g�g�u�_���_�\�j�h�i�_�c�k�d�b�_���k�l�Z�g�^�Z�j�l�u�� 
 
EN 60335-1:2012-10 (�d�e�Z�k�k�I�H R1) 
EN 60335-2-103:2015 
EN 13849-1:2008-12 
EN 13849-2:2008-09 
EN 55014-�������b�k�i�m�k�d�Z�g�b�_���i�h�f�_�o�� 
EN 55014-�������i�h�f�_�o�h�m�k�l�h�c�q�b�\�h�k�l�v�� 
EN 14749 
 
 
�G�Z���i�j�h�^�m�d�l�_���j�Z�a�f�_�s�_�g�Z���f�Z�j�d�b�j�h�\�d�Z���&�(�� 
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���������M�^�Z�e�_�g�b�_���\�k�_�o���g�Z�k�l�j�h�_�d�����k�[�j�h�k�� 
 
�B�f�_�_�l�k�y�������\�h�a�f�h�`�g�h�k�l�b���k�[�j�h�k�Z���g�Z�k�l�j�h�_�d���f�h�l�h�j�Z���^�h���a�Z�\�h�^�k�d�b�o 
 
 

�<�h�a�f�h�`�g�h�k�l�v���������M�^�_�j�`�b�\�Z�c�l�_���i�j�b�e�Z�]�Z�_�f�u�c��
�f�Z�]�g�b�l���\���l�_�q�_�g�b�_�������k�_�d�m�g�^���g�Z�^���d�j�Z�k�g�h�c���l�h�q�d�h�c���g�Z��
�f�h�l�h�j�_�����]�_�j�d�h�g�� 

 
�@�Z�e�x�a�b���k�e�_�]�d�Z���i�j�b�o�h�^�y�l���\���^�\�b�`�_�g�b�_�����j�_�Z�]�b�j�m�y��
�g�Z���k�[�j�h�k�����F�h�l�h�j���]�h�l�h�\���d���i�_�j�_�i�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�g�b�x��
���^�Z�e�_�_���k�f�����i�m�g�d�l�������� 

 
 

 
�<�h�a�f�h�`�g�h�k�l�v���������<�h���\�j�_�f�y���i�h�^�g�y�l�b�y���`�Z�e�x�a�b��
�g�Z�`�f�b�l�_���k�_�g�k�h�j���_�s�_���j�Z�a���b���m�^�_�j�`�b�\�Z�c�l�_���\��
�l�_�q�_�g�b�_���������k�_�d�m�g�^�� 

 
�@�Z�e�x�a�b���k�e�_�]�d�Z���i�j�b�o�h�^�y�l���\���^�\�b�`�_�g�b�_�����j�_�Z�]�b�j�m�y��
�g�Z���k�[�j�h�k�����L�_�i�_�j�v���k�_�g�k�h�j���f�h�`�g�h���h�l�i�m�k�l�b�l�v����
�F�h�l�h�j���]�h�l�h�\���d���i�_�j�_�i�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�g�b�x�����^�Z�e�_�_��
�k�f�����i�m�g�d�l�������� 

 
 
 
 
 
�������I�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�g�b�_���f�h�l�h�j�Z 
���������I�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�g�b�_���\�_�j�o�g�_�c���d�h�g�_�q�g�h�c���l�h�q�d�b 
 
 
 

�>�e�y���i�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�g�b�y���\�_�j�o�g�_�c���d�h�g�_�q�g�h�c���l�h�q�d�b��
�m�^�_�j�`�b�\�Z�c�l�_���k�_�g�k�h�j�����@�Z�e�x�a�b���i�h�^�g�b�f�Z�x�l�k�y���k��
�f�Z�e�h�c���k�d�h�j�h�k�l�v�x���^�h���d�j�Z�c�g�_�]�h���i�h�e�h�`�_�g�b�y�����I�h��
�^�h�k�l�b�`�_�g�b�b���d�h�g�_�q�g�h�c���l�h�q�d�b���`�Z�e�x�a�b���k�e�_�]�d�Z��
�h�i�m�k�d�Z�x�l�k�y���\�g�b�a�����<�_�j�o�g�y�y���d�h�g�_�q�g�Z�y���l�h�q�d�Z��
�i�h�^�l�\�_�j�`�^�_�g�Z�� 

 
 
 
 
2.2 �I�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�g�b�_���g�b�`�g�_�c���d�h�g�_�q�g�h�c���l�h�q�d�b 
 
 
 

�>�e�y���i�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�g�b�y���g�b�`�g�_�c���d�h�g�_�q�g�h�c���l�h�q�d�b��
�d�h�j�h�l�d�h���g�Z�`�f�b�l�_���k�_�g�k�h�j�����@�Z�e�x�a�b���Z�\�l�h�f�Z�l�b�q�_�k�d�b��
�h�i�m�k�d�Z�x�l�k�y���\�g�b�a���^�h���g�b�`�g�_�c���d�h�g�_�q�g�h�c���l�h�q�d�b����
�@�Z�e�x�a�b���k�e�_�]�d�Z���i�j�b�h�l�d�j�u�\�Z�x�l�k�y�����i�h�d�Z�a�u�\�Z�y��
�^�h�k�l�b�`�_�g�b�_���g�b�`�g�_�c���d�h�g�_�q�g�h�c���l�h�q�d�b�� 
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�������I�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�g�b�_���f�h�l�h�j�Z 
 
���������I�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�g�b�_���l�y�]�b 
 
 

�<���a�Z�\�_�j�r�_�g�b�_���g�_�h�[�o�h�^�b�f�h���a�Z�i�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�l�v��
�l�y�]�h�\�h�_���m�k�b�e�b�_���f�h�l�h�j�Z�����>�e�y���w�l�h�]�h���k�g�h�\�Z��
�m�^�_�j�`�b�\�Z�c�l�_���k�_�g�k�h�j���^�h���i�h�e�g�h�]�h���h�l�d�j�u�l�b�y��
�`�Z�e�x�a�b�� 

 
�L�_�i�_�j�v���`�Z�e�x�a�b���g�Z�o�h�^�y�l�k�y���\���i�h�e�g�h�k�l�v�x��
�h�l�d�j�u�l�h�f���i�h�e�h�`�_�g�b�b�� 

 
 

�F�h�l�h�j���a�Z�i�j�h�]�j�Z�f�f�b�j�h�\�Z�g�� 
 
 
 
 

�G�Z�`�f�b�l�_���k�_�g�k�h�j�����b���`�Z�e�x�a�b���i�h�e�g�h�k�l�v�x��
�a�Z�d�j�u�\�Z�x�l�k 
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1  Uyar� i� aretleri ve tehlike sembolleri� � � � � � � � 3 

2  Emniyet� � � � � � � � � � � 3 

2.1  Temel ilkeler� � � � � � � � � 3 

� 2.2  Emniyet talimatlar�� � � � � � � � � 4 

� 2.3  Çocuklar� � � � � � � � � � 5 
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1. Uyar� i � aretleri ve tehlike sembolleri 
 

 
Tehlike 

Tehlike notu: 
Bu tehlike i� areti, uyulmas� zorunlu olan önemli 
güvenlik talimatlar�n�  
gösterir. Bu talimata uyulmamas�, a� �r 
yaralanmalara ya da ölüm tehlikesine yol açabilir. 

 

Tehlike notu: 
Bu tehlike i� areti, uyulmas� zorunlu olan önemli 
güvenlik talimatlar�n�  
gösterir. Bu talimata uyulmamas�, a� �r 
yaralanmalara ya da ölüm tehlikesine yol açabilir. 

 
Uyar� 

Uyar� notu: 
Bu UYARI NOTU i� areti, uyulmas� zorunlu olan 
önemli güvenlik talimatlar�n� gösterir. Bu talimatlara 
uyulmamas�, a� �r yaralanmalara ya da ciddi maddi 
hasarlara yol açabilir. 

 
D�KKAT 

Dikkat: 
Bu D�KKAT i� areti, uygun hareket edilmemesi 
durumunda maddi hasarlara ya da ürünün olmas� 
gerekenden daha çabuk a� �nmas�na yol açabilecek 
durumlara yönelik aç�klamalar� gösterir. 

 

Uyar�: 
Bu AÇIKLAMA i� areti, uyman�z gereken bilgiler 
içeren bir aç�klama notunu 
içerir. 

 

2. Emniyet 

2.1 Temel ilkeler 

CLIMBER cam stor dolap, güvenlik teknolojisiyle ilgili günümüzde geçerli 
olan tüm standartlara uygundur. Bununla birlikte, bu kullanma ve montaj 
talimat�na uyulmamas� durumunda belli riskler devam eder. Sizin de 
takdir edece� iniz üzere, kullanma ve montaj talimat�na uyulmamas� 
sonucu ortaya ç�kabilecek do� rudan ve dolayl� hasarlar ile ilgili olarak, 
üretici firma hiçbir sorumluluk kabul etmemekte ve bu hasarlarla ilgili 
firman�n garanti yükümlülü� ü de bulunmamaktad�r. 

2.2 Güvenlik talimatlar� 
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�  Bu cihaz, gözetim alt�nda veya cihaz�n emniyetli kullan�m�na 
yönelik e� itim alm��  ve ortaya ç�kabilecek tehlikeleri alg�layabilecek 
durumda olan, 8 ya�  üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya 
zihinsel yetenekleri azalm��  ya da tecrübe ve bilgi eksikli� i bulunan 
ki� ilerin haricinde kullan�labilir. Çocuklar�n cihazla oynamalar�na 
müsaade etmeyin. Temizlik ve kullan�c� bak�m� gözet im alt�nda 
olmayan çocuklar taraf�ndan yap�lmamal�d�r.  

�  Bu cihaz�n � ebeke ba� lant� kablosu hasar gördü� ü takdirde, 
tehlikeleri önlemek için, bu kablo üretici veya onar�m servisi ya da 
benzeri yetkili ki� i taraf�ndan de� i� tirilmelidir. 

�  CLIMBER stor dolab�n montaj� yaln�zca yetkili teknik personel 
taraf�ndan yap�lmal� ve devreye alma i � leminde kullanma talimat�na 
uygun hareket edilmelidir! 

�  Cihaz yaln�zca 13. sayfadaki teknik verilerde belirtilen gerilim, ak�m 
türü ve frekans de� erlerine sahip bir � ebekeye ba� lanmal�d�r. 

�  Priz cihaz�n yak�n�na monte edilmeli ve kolayca eri� ilebilir konumda 
bulunmal�d�r. 

�  Motor ve tahrik ünitesine nem giri� ini önleyin.  
�  Her onar�m, bak�m veya temizlik i� lemi öncesinde cihaz� 

� ebekeden, � ebeke fi� ini çekmek suretiyle ya da prizin � ebeke 
ba� lant�s�n� kesmek suretiyle, ay�r�n. 

�  Tahrik ünitesini, motor ünitesinin kapa� �n� ve sensör panelini 
yaln�zca nemli bezle silin, aksi halde a� �r� �slak ve a� �nd�r�c� silme 
vas�talar�, motor ünitesindeki elektronik aksama ve sensör paneline 
zarar verebilir. 

�  Stor kapa� �n aç�lma ya da kapanma hareketi esnas�nda kol 
bölümünü tutmay�n. 

�  Kapanma esnas�nda elinizi lamel alan�na koymay�n. 
�  Her bir da� �t�c� kabloya yaln�zca 1 adet stor ba� lanabilir. 
�  Cihaz� yerle� tirirken motorun s�cakl�k aral�� �n� dikkate al�n (bkz. 

sayfa 13) 
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2.3 Çocuklar 

 

 
Tehlike 

STORUN AÇILMASI VE KAPANMASI ESNASINDA 
ÇOCUKLAR �Ç�N YARALANMA TEHL �KES�! 
TEZGAH ÜZER�NDE OTURAN K��� LER, ÖZELL�KLE DE 
ÇOCUKLAR STOR KAPA� IN AÇILMASI ESNASINDA 
TEZGAHTAN DÜ� EB�L�R YA DA YARALANAB�L�R. 

�  ORTAMDA BULUNAN ÇOCUKLARA GÖZ KULAK 
OLUN VE C�HAZ �LE OYNAMAMALARINI 
SA� LAYIN. 

 

 
Uyar� 

ÖNEML� EMN�YET TAL�MATLARI.  
K���  EMN�YET�N� SA� LAMAK �Ç�N BU TAL�MATLARA 
UYULMASI ZORUNLUDUR. BU TAL�MATLARI 
MUHAFAZA ED�N. 

 

 

ELEKTR�K � OKU KAYNAKLI ÖLÜM TEHL �KES� 
MOTOR HAZNES�N� ASLA AÇMAYIN. ÜRÜN �LE 
B�RL�KTE, MONTE ED�LM��  OLARAK TESL�M ED�LEN 
F���  A�T OLDU� U ELEKTR�K KABLOSUNDAN KESEREK 
AYIRMAYIN VE BUNU BA� KA B�R F�� LE 
DE��� T�RMEY�N. ELEKTR�K � OKU SONUCU ÖLÜM 
TEHL�KES� OLU� AB�L�R! 

 
Uyar� 

KOL BÖLÜMÜNDE YARALANMA TEHL �KES�! 
AÇILMA YA DA KAPANMA HAREKET� ESNASINDA KOL 
BÖLÜMÜNÜ TUTMAYIN. YARALANMA TEHL�KES� 
OLU� UR! 
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2.4 Amaca uygun kullan�m 

Stor düzene� i, yatay durumdaki lamellerin otomatik olarak aç�lmas�n� ve 
kapanmas�n� sa� lar. Açma kapama i� lemi, dolab�n üzerindeki sensör 
paneline bas�lmas�yla gerçekle� tirilir ve bu özellik yaln�zca a� a� �daki 
� artlar alt�nda kullan�labilir: 

�  Üst dolap olarak duvara sabitlemek için; alt taban�n asgari 
yüksekli� i: 130 cm 

�  Kuru ve üstü kapal� ortamlarda. 
�  Üretici taraf�ndan izin verilen teknik verilere uygun olarak temin 

edilen motor ve tahrik üniteleriyle birlikte. 

Bunun haricindeki hiçbir kullan�m için üretici herhangi bir sorumluluk 
kabul etmez. 

 

2.5 Yap�sal de � i� iklikler ve yedek parçalar 

Yap�sal de� i� iklikler yap�lmas� ve üretici taraf�ndan onaylanmam��  yedek 
parçalar�n kullan�m�, CLIMBER stor dolab�n güvenlik  ve i� levini 
etkileyece� inden dolay� yasakt�r. 

�  Yaln�zca üretici taraf�ndan temin edilen orijinal yedek parçalar� 
kullan�n. 

�  Yap�sal bile� enler yaln�zca yetkili teknik personel taraf�ndan monte 
edilebilir, de� i� tirilebilir ya da bunlara kablaj yap�labilir. 

 

2.6 Temizlik ve ba �  üstü dolapta yap�lacak i � lemler � � �

�  

 Elektrik � oku kaynakl� ölüm tehlikesi! 

Motor ünitesine nem girmesi durumunda elektrik � oku kaynakl� ölüm 
tehlikesi olu� ur. 
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�  Ba�  üstü dolab�n temizlenmesi esnas�nda motor ünitesinin ve 
sensör panelinin suyla ya da a� �nd�r�c� temizlik aletleriyle 
�slanmam��  oldu� undan emin olun. 

�  Temizlik i� leminden önce CLIMBER stor dolab�n ba� l� bulundu� u 
prizin enerjisini kesin ya da motor ünitesinin fi� ini çekin. 

�  Motor ünitesini asla açmay�n. 

 

2.7 Motor ünitesinde ya da sensör panelindeki hasar lar 

�  Tahrik ünitesinin ya da sensör panelinin parçalar�n� asla sökmeyin. 
�  Keskin kenarlar kablolar�n hasar görmesine yol açabilir. 
�  Kablolardaki hasarlar, yaln�zca yetkili teknik personel taraf�ndan 

hemen düzeltilmelidir. 
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3 Kullanma talimat� hakk�nda � � � � � � � �
�  

 
Ürünümüzü sat�n ald�� �n�z için te� ekkür ederiz! CLIMBER stor dolab� sat�n alarak yüksek 
kalitede bir ürüne sahip oldunuz. 

CLIMBER stor dolab�n konfor ve güvenli� inin keyfini ç�karmak için lütfen a� a� �daki uyar�lar� 
dikkate al�n: 

�  Kullanma ve montaj talimatlar�n� kullan�mdan önce ba� tan sona dikkatlice okuyun. 
�  Kullanma talimat�n� lütfen itina ile muhafaza edin. 
�  Talimat� ürünün sonraki sahiplerine ya da CLIMBER stor dolab� kullanacak di� er 

ki� ilere ula� t�r�n. 

 

4  Geçerlilik ve hedef kitle � � � � � � �  

Bu kullanma ve montaj talimat�, CLIMBER stor dolab�n tüm kullan�c�lar�na yönelik olarak 
haz�rlanm�� t�r. 

Montaj, ayarlama, devreye alma, bak�m ve söküm i� lemleri, montaj talimat�na uygun olarak 
yaln�zca yetkili teknik personel taraf�ndan gerçekle� tirilmelidir. 

 

5  Montaj ve kullanma talimat�n�n okunmas� �� � � �  

�  CLIMBER stor dolab� devreye almadan önce hem montaj ve kullanma talimat�n�, hem 
de güvenlik bilgilerini okuyun! 

�  CLIMBER stor dolab�na yönelik her bir montaj ad�m�n�, "Montaj Talimat�" bölümünde 
bulabilirsiniz. 

6  �� letim � � � � � � � � � �  

CLIMBER stor dolab�n kumandas� gövde alt�na monte edilen bir sensör paneli vas�tas�yla 
gerçekle� tirilir. Sensör paneline dokunuldu� unda stor dolab�n lamelleri otomatik olarak dikey 
yönde yukar� ve a� a� � hareket ettirilir. 

Climber cam stor dolap, sözü edilen � ekilde yetkili teknik personel taraf�ndan talimatlara 
uygun olarak monte edildikten ve elektrik � ebekesine ba� land�ktan sonra, 30 saniye boyunca 
bekleme faz�nda tutulu, zira bu süre boyunca sensör paneli kilitli durumda kal�r. Bu süre 
içerisinde sensör paneli, çal�� t�rma komutunu uygulamaya geçiremez. Bu süre çal�� t�rma 
sonras� sensör panelinde kalibrasyon yap�lmas� için gerekli olup herhangi bir fonksiyon 
ar�zas� söz konusu de� ildir. 
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CLIMBER stor dolab�n motoru a� a� �da belirtilen anahtarlama s�ras� dahilinde sensör paneli 
vas�tas�yla çal�� t�r�labilir: YUKARI, STOP, A� A� I, STOP, YUKARI vb. 

 

 

 

6.1 CLIMBER stor dolab�n aç�lmas� 

Stor kapal� konumda bulunuyorken, yaln�zca sensör alan�na dokunulur ve lameller yukar� 
kalkar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�

�
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6.2 CLIMBER stor dolab�n kapanmas� 

Stor aç�k konumda bulunuyorken, yaln�zca sensör alan�na bir kez daha dokunulur ve lameller 
a� a� � iner. 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. Acil güç kesme 

Motor, hem YUKARI hem de A� A� I yönde acil güç kesme özelli� ine sahiptir. 

 

7.1 YUKARI yönde acil güç kesme  

Lameller, YUKARI yöndeki hareketleri esnas�nda bloke olur ya da aniden kuvvet 
gereksiniminin artmas� sonucu bir engelleme oldu� u tespit edilirse, acil durum güç kesme 
özelli� i sayesinde motor k�sa süreli durdurulur ve ters yönde çal�� t�r�l�r.  

7.2 A� A� I yönde acil güç kesme 

Lameller, A� A� I yöndeki hareketleri esnas�nda bir engele çarparlarsa, motor durur ve ters 
yönde bir müddet çal�� �r. Ters yönde çal�� ma i� lemi, yaln�zca belli bir yakla� ma 
mesafesinden (yakl. 5cm) daha büyük de� erlerde gerçekle� tirilir. Bir sonraki çal�� ma yönü 
YUKARI yöndedir. 

  

�



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������� �
�

� � �
�

8.  Ar�zalar  

Ar�za  Olas� sebep  Çözüm  
Lamlar tamamen aç�lm�yor 
va kapanm�yor 

Montaj hatas� �  Kald�r�c�n�n tart� ve çizgiye 
monte edilip edilmedi� ini 
kontrol edin  

�  Kald�r�c� tart� veya çizgiye 
monte edilmediyse, mü� teri 
hizmetleri taraf�ndan do� ru 
monte edilmesini sa� lay�n.  

�  Ard�ndan s�f�rlama i� lemini 
gerçekle� tirin. 

 Yaz�l�m hatas� �  Fabrika ayarlar�nda 
s�f�rlama i� lemini uygulay�n. 

Sensör paneline 
dokunuldu� unda lameller 
birkaç cm aç�l�yor ve 
yeniden kapan�yor 

Gev� ek ip alg�lama etkin �  Fabrika ayarlar�na 
resetleme yap�n. 

Sensör paneline 
dokunuldu� unda lameller 
tepki vermiyor 

Sürekli çal�� ma modunda azami 
sürü�  süresine ula� �ld�.  

�  En az 12 dakika bekleyin, 
ard�ndan motoru tekrar 
çal�� t�r�n (bkz. 9 Sürü�  
süresini s�n�rlama) 

Motor ünitesi, elektrik 
� ebekesine ba� lanmam�� t�r 
 

�  Gerekirse motor ünitesinin 
fi� ini prize tak�n. 

Elektrik kesintisi 
 

�  Sigortalar� kontrol edin. 
�  Gerekirse uzman bir 

elektrik teknisyenine 
müracaat edin. 

Motor ünitesi ar�zal�d�r 
 

�  Gerekirse motor ünitesini 
distribütörünüzün mü� teri 
hizmetlerinden temin 
edece� iniz yenisiyle 
de� i� tirin. 

Kablolamada sorun var 
 

�  Yetkili sat�c�n�z�n mü� teri 
hizmetlerinden sorunu 
çözmesini isteyin. 

 
Lameller e� ik konumda 
bulunuyor, açma ve 
kapama mümkün olmuyor 
 
 
 
 
 
 
 
Ara konum kaydedilemiyor. 

Kay��  y�rt�lm�� t�r �  Motor ünitesini � ebekeden 
ay�r�n.  

�  Motor bir daha 
çal�� t�r�lam�yor.  

�  Yetkili sat�c�n�z�n mü� teri 
hizmetlerinden sorunu 
çözmesini isteyin. 

 
 
"Fabrika ayarlar�na RESETLEME" 
i� lemini anlat�lan � ekilde 
gerçekle� tirin ve nihai konumlar� 
yeniden kaydedin. 
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Motorun yaln�zca yukar� 
do� ru sürü� üne ya da 
durmas�na müsaade edilir 

Referans sürü� ü �  Üst nihai konuma referans 
sürü� ü kaç�n�lmazd�r, 
ancak bundan sonra stor 
dolab�n tekrar normal sürü�  
yapmas�na müsaade edilir 

 

9. Yedek parçalar 

 

Yedek parçalar� yetkili sat�c�n�zdan ya da mobilya tedarikçinizden sipari�  edebilirsiniz. 

 

10. Bertaraf etme 

 

CLIMBER stor dolab�n söküm i� lemi yaln�zca yetkili teknik personel taraf�ndan ayr� bir montaj 
talimat�na uygun olarak gerçekle� tirilmelidir. CLIMBER stor dolab�n tüm elektronik 
bile� enlerini, elektrikli ve elektronik cihazlara yönelik olarak ayr�ca düzenlenmi�  yerel 
yönetmeliklere uygun olarak bertaraf edin. 
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11. Teknik veriler 

Stor dolap tip tan�m�:� EL2-4 

Motor:� � � � � DC motor 230V 

Nominal tork:� � � 7Nm 

Maksimum devir say�s�:�� � 36 devir/dak 

Kuvvet:�� � � � maks. 2x100N 

Gerilim:�� � � 230V AC (+/- %10) / 50Hz / 60Hz 

Nominal güç:� � � � 60W 

Ortam s�cakl�� � aral�� �:� � 10°C ila 40°C aras�nda 

Motor/ask� ba� lant�s�:� � 2x4mm düz kay��  

K�sa süreli çal�� ma:� � � � 5 dak. k�sa süreli çal�� ma ya da 6 i� letim aras� 

Koruma s�n�f�: � � � � II 

Koruma tipi:� � � � IP20 

Ses düzeyi:� � � � <70 dBa 

Her bir cam taban için ta� �ma yükü:� � Dolap geni� li� i 900 mm'ye kadar 15 kg, 1000 mm'ye 
kadar 13 kg 

Boyut:� � � � Etiket bu konumda 

 

Yaln�zca kuru ve üstü kapal� ortamlarda kullan�labi lir! �  
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